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Εισαγωγή 

Μετά τον Πρώτο Παγκόσμιο Πόλεμο δημιουργήθηκε πλήθος νέων 

περίκλειστων κρατών, τα οποία προοδευτικά αυξήθηκαν σε αριθμό. Στην 

κατεύθυνση αυτή συνετέλεσε αποφασιστικά το φαινόμενο της 

αποαποικιοποίησης και η διάσπαση του Ομοσπονδιακού κράτους της 

Σοβιετικής Ένωσης. Ήδη σήμερα περίπου το ένα πέμπτο του συνόλου των 

κρατών που συνιστούν τη διεθνή κοινότητα συναποτελείται από περίκλειστα 

κράτη. Ως τέτοια ορίζονται σύμφωνα με τον ορισμό που δόθηκε το 1982 στη 

Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας, τα κράτη τα 

όποια στερούνται θαλασσίων ακτών. Τα κράτη αυτά, εξαιτίας της ιδιόμορφης 

φύσης τους καλούνται να αντιμετωπίσουν ένα πλήθος νομικών και 

πραγματικών προβλημάτων, τα οποία αναφύονται και εντοπίζονται κυρίως στις 

σχέσεις τους με τα όμορα κράτη που τα περιστοιχίζουν. 

Η αδυναμία τους να προσεγγίσουν αυτόνομα τη θάλασσα θέτει γΓ αυτά ως 

δυσεπίλυτο πρόβλημα την ανάγκη διαμετακόμισης των προϊόντων τους με τον 

υπόλοιπο κόσμο. 

Στη συνδιάσκεψη που κατέληξε στη Σύμβαση του Montego Bay, μετά από 

μαραθώνιες διαπραγματεύσεις διάρκειας εννέα ετών τα περίκλειστα κράτη 

πέτυχαν την αύξηση της διαπραγματευτικής τους δύναμης συμμαχώντας με μία 

ομάδα κρατών που χαρακτηριζόταν από μία άλλου είδους διαφορετικότητα, τα 

επονομαζόμενα «γεωγραφικώς μειονεκτούντα». 

Το σημαντικότερο των ωφελημάτων που κατάφεραν να αποκομίσουν τα 

περίκλειστα κράτη με την προμνησθείσα σύμβαση έγκειται στην κατοχύρωση 

του δικαιώματος διέλευσης και πρόσβασης προς και από την θάλασσα και 

περαιτέρω, ενός δικαιώματος συμμετοχής, υπό όρους, στις θαλάσσιες πηγές. Η 

εξέλιξη αυτή θα μπορούσε να χαρακτηριστεί ιδιαίτερα σημαντική για τη 

βελτίωση της νομικής και ουσιαστικής πραγματικότητας των κρατών αυτών, 

αφού πέραν της ελεύθερης διέλευσης και πρόσβασης στη θάλασσα που ρητά 

αναγνωρίστηκε σε αυτά, και που συνδέεται κυρίως με την αρχή ελευθερίας των 

θαλασσών, κέρδισαν περαιτέρω την αναγνώριση του δικαιώματος συμμετοχής 

στην εκμετάλλευση των θαλασσίων ζωνών των γειτονικών τους παράκτιων 
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κρατών, καθώς και την ισότιμη συμμετοχή στον θαλάσσιο πλούτο της Περιοχής 

στη βάση της αρχής «της κοινής κληρονομιάς της ανθρωπότητας». Όπως θα 

δούμε όμως στο οικείο μέρος, η πραγμάτωση των δικαιωμάτων που 

αναφέρονται στις θαλάσσιες πηγές δεν είναι τόσο ουσιαστική. 

Στην περίπτωση της Π.Γ.Δ.Μ. το ζήτημα της διέλευσης και πρόσβασης της 

στη θάλασσα παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον, καθώς η τελευταία μέχρι και το 

1991 που ανεξαρτητοποιήθηκε ήταν ομόσπονδο κράτος της πρώην 

Γιουγκοσλαβίας. 

Έτσι, από το 1945 που η Π.Γ.Δ.Μ. ήρθε στο νομικό κόσμο ως ομόσπονδο 

κράτος της πρώην Γιουγκοσλαβίας, το ζήτημα της ελεύθερης πρόσβασης της 

στη θάλασσα κατ'ουσίαν δε διαφοροποιείται απο τη δυνατότητα της ίδιας της 

πρώην Γιουγκοσλαβίας να έχει ελεύθερη πρόσβαση στη θάλασσα. 

Η δυνατότητα αυτή εξασφαλίστηκε με την ίδρυση της σερβικής ελεύθερης 

ζώνης στο λιμένα Θεσσαλονίκης. Είναι αξιοσημείωτο οτι η ζώνη αυτή, κύριος 

άξονας των σχέσεων Ελλάδος και Γιουγκοσλαβίας για το μεγαλύτερο μέρος του 

εικοστού αιώνα, ρυθμίστηκε απο τέσσερις συμβάσεις σε διάστημα μόλις 

δεκαπέντε ετών. Μάλιστα μία από αυτές, η Σύμβαση του 1926, στάθηκε η 

αφορμή, αν οχι η αιτία, για την πτώση της δικτατορικής κυβέρνησης του 

Θεόδωρου Πάγκαλου. 

Στην περίοδο που ακολούθησε μετά το 1991 η πρόσβαση της Π.Γ.Δ.Μ. στο 

λιμένα Θεσσαλονίκης αποκτά νέο ενδιαφέρον αφού τίθεται πλέον σε άλλη 

νομική και πολιτική βάση : η Π.Γ.Δ.Μ. είναι το μοναδικό περίκλειστο κράτος που 

προέκυψε απο το διαμελισμό της πρώην Γιουγκοσλαβίας. 

Έτσι, ενώ μέχρι το 1991 η πρόσβαση του μέχρι τότε ομόσπονδου κράτους της 

Μακεδονίας ρυθμιζόταν στα πλαίσια των διμερών δεσμεύσεων Ελλάδας και 

πρώην Γιουγκοσλαβίας, μετά το 1991, το ένα από τα συμβαλλόμενα μέρη 

παύει να υφίσταται, οπότε ανακύπτει το ζήτημα ποία θα είναι η τύχη της 

υπάρχουσας συμφωνίας. 

Παράλληλα αναφύονται διαφορές σε ζητήματα που άπτονται πολιτικών ή 

πολιτιστικών σχέσεων με την Ελλάδα, τα οποία υπήρχαν βεβαίως σε 

λανθάνουσα κατάσταση κατά το παρελθόν, επικαλύπτονταν όμως από την 

ύπαρξη του ομοσπονδιακού κράτους της Γιουγκοσλαβίας. Σημαντικότερο από 

αυτά έμελε να είναι το ζήτημα του ονόματος, άρρηκτα συνδεόμενο με πλήθος 
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άλλων νομικών και πραγματικών παρεπομένων και εντέλει με αυτή καθεαυτή 

την υπόσταση του νεοδημιουργούμενου κράτους. 

Η νομική γένεση της Π.Γ.Δ.Μ. σηματοδοτεί μία περίοδο εξελίξεων στις σχέσεις 

της Ελλάδος με το νεοδημιουργηθέν κρατίδιο. Η Ελλάδα αποτελεί ευθύς 

εξαρχής το «αντίπαλο δέος» στην πορεία ένταξης της Π.Γ.Δ.Μ. στη διεθνή 

κοινότητα. Θέτει εμπόδια στην πορεία αυτή στο μέτρο που δεν εισπράττει τις 

απαιτούμενες εγγυήσεις επί σειράς ζητημάτων που τίθενται ως προβλήματα 

στις μεταξύ τους σχέσεις. Η κορύφωση επέρχεται το 1994 με την επιβολή 

οικονομικών κυρώσεων και την αναστολή της πρόσβασης της Π.Γ.Δ.Μ. στο 

λιμένα Θεσσαλονίκης. 

Ακολούθησε στη συνέχεια η Ενδιάμεση Συμφωνία που αποκατέστησε τις 

σχέσεις των δύο κρατών στην πρότερα αυτών κατάσταση. Η συμφωνία όμως 

αυτή αφενός έχει προσωρινό χαρακτήρα, αφετέρου δεν επιλύει τη 

σημαντικότερη διαφορά που έχει ανακύψει μεταξύ των δύο κρατών, δηλαδή τη 

διαφορά σχετικά με την ονομασία. 

Όπως όμως προκύπτει από την ανάλυση της Ενδιάμεσης Συμφωνίας, η 

παρούσα κατάσταση επιτρέπει ακόμη την αναστροφή του κλίματος απο την 

ελληνική πλευρά, κυρίως λόγω του γεγονότος ότι η Ελλάδα δεν έχει 

αναγνωρίσει κατά τρόπο οριστικό την Π.Γ.Δ.Μ. 

Περαιτέρω στα πλαίσια της Σύμβασης του Δικαίου της Θάλασσας που απο το 

1994 δεσμεύει αμφότερα τα μέρη, διαφαίνεται η δυνατότητα να εξευρεθούν 

λύσεις με τη μορφή μίας συνολικής δέσμης μέτρων με πεδίο αναφοράς την 

προαναφερθείσα σύμβαση, την Ενδιάμεση Συμφωνία αλλά και την κοινοτική 

νομοθεσία περί Ελευθέρων Ζωνών. 

Στα πλαίσια αξιοποίησης αυτής ακριβώς της δυνατότητας, στο τελευταίο 

κεφάλαιο του Ειδικού Μέρους επιχειρείται η διεξοδική ανάλυση του ζητήματος, 

η οποία αφορά σε μία ακολουθία ενεργειών που θα ήταν χρήσιμο να λάβει 

υπόψη της η ελληνική εξωτερική πολιτική, προ της εγκαθιδρύσεως ενός 

οριστικού νομικού καθεστώτος μεταξύ Ελλάδας και Π.Γ.Δ.Μ., το οποίο, δεν έχει 

μέχρι σήμερα εξυφανθεί. 
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ΓΕΝΙΚΟ ΜΕΡΟΣ 

Η ελευθερία διέλευσης και το δικαίωμα πρόσβασης των 
περίκλειστων κρατών προς και από τη θάλασσα 

Εισαγωγή γενικού μέρους 

Το συνδυασμένο αποτέλεσμα της γεωγραφίας ή κάποιου από τα 

'παιχνίδια' που πολλές φορές παίζει η ιστορία είχαν ως αποτέλεσμα την 

Όυλακοποίηση' κάποιων κρατών στην ενδοχώρα άλλων ή τον 'εγκλωβισμό' 

τους ανάμεσα σε περισσότερα από ένα κράτη.1 Όπως σημειώνει ο Ζαν 

Μοννιέ, «τα γεωγραφικά συμβάντα και τα κύματα της ιστορίας 

συσσώρευσαν τα αποτελέσματα τους , κυρίως λόγω των συμφωνιών ειρήνης 

αλλά και κατά την διάλυση των αποικιών. Κατ' αυτό τον τρόπο, 

'θυλακοποίησαν' ένα αριθμό κρατών στο εσωτερικό των ηπείρων, 

στερώντας τους την πρόσβαση στην θάλασσα».2 Τα κράτη αυτά ενώ κατά 

κανόνα, έχουν μικρές, διαφορές σε εδαφικό ή πληθυσμιακό επίπεδο, αντίθετα 

οι διαφορές τους είναι πολύ μεγάλες σε οικονομικό, βιομηχανικό, τεχνολογικό ή 

'γεωγραφικό'. Πράγματι, δεν μπορούν να συγκριθούν τα ευρωπαϊκά 

περίκλειστα κράτη όπως η Αυστρία και η Ελβετία με τα περίκλειστα της 

Αφρικής ή της Ασίας . 

Όλα όμως τα κράτη αυτά έχουν ένα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό, την έλλειψη 

θαλασσίων ακτών. Ήταν το στοιχείο εκείνο, που έφερε τα κράτη αυτά κοντά, 

ανεξάρτητα των όποιων διαφοροποιήσεων τους, μικρών ή μεγάλων, το ένα 

δίπλα στο άλλο, για να ξεκινήσουν ένα αδιάκοπο αγώνα μέχρι την οριστική 

δικαίωση τους. 

1 Βλ. R.J. Dupuy, & D. Vignes, A Handbook on the New Law of the Sea, 1991, σελ. 501. 
2 Βλ. J. Monnier, «Désenclavement et Transit Dans le Droit International des Transports», Aspects 
Actuels du Droit International des Transports, 1981, σελ.70. ( Ο J. Monnier ήταν ο αντιπρόσωπος της 
Ελβετίας στην Τρίτη Συνδιάσκεψη των Η.Ε. για το Δίκαιο της Θάλασσας ). 
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Το 'εφόδιο' που είχαν στον αγώνα αυτό, ήταν ένας παλαιός κανόνας του 

διεθνούς δικαίου που δύσκολα θα μπορούσε να αμφισβητηθεί, ακόμη και από 

τον πιο δύσπιστο συνομιλητή τους; Την ελευθερία των ανοιχτών θαλασσών3. 

Ο κανόνας αυτός αναφέρεται στην χρήση της ανοιχτής θάλασσας απ' όλα 

τα κράτη της διεθνούς κοινότητας, είτε αυτά είναι περίκλειστα είτε όχι. 

Όμως, η έλλειψη θαλασσίων ακτών δεν είναι το μοναδικό μειονέκτημα των 

κρατών αυτών. Τα περισσότερα από αυτά, στερούνται επίσης φυσικών 

πηγών, με αποτέλεσμα να περιλαμβάνονται στην λίστα των φτωχότερων 

κρατών του κόσμου.4 

Το περίκλειστο κράτος που έκανε το πρώτο 'βήμα' στην θάλασσα, 

προσπαθώντας να ταξιδέψει πλοία του με διαφορετική σημαία, ήταν η 

Ελβετία στα τέλη του προηγούμενου αιώνα.5 Η ουσιαστική όμως 

διαπραγμάτευση γύρω από τα προβλήματα των περίκλειστων κρατών άρχισε 

μετά το τέλος του Πρώτου Παγκοσμίου Πολέμου, το 1918. Μια από τις 

οδυνηρές συνέπειες του πολέμου αυτού, ήταν η δημιουργία νέων 

περίκλειστων κρατών με διαμετακομιστικά προβλήματα, η επίλυση των 

οποίων ήταν άμεση και επιτακτική ανάγκη6. Την ίδια περίοδο, με αφορμή τις 

ευρύτερες καταστροφικές συνέπειες του πολέμου αυτού, η διεθνής κοινότητα 

άρχισε να συνειδητοποιεί την ανάγκη ίδρυσης ενός διεθνούς πολιτικού 

3 Είναι όμως αλήθεια ότι στις τελευταίες δεκαετίες του αιώνα που διανύουμε, υπήρχε μια τάση 
περιορισμού των «ανοιχτών θαλασσών». Έτσι, ενώ η Σύμβαση της Γενεύης του 1958 όριζε τις 
ανοικτές θάλασσες σαν «τα τμήματα της θάλασσας που δεν περιλαμβάνονται στα χωρικά και 
εσωτερικά ύδατα ενός κράτους» (αρ. 1), η Σύμβαση του Δικαίου της Θάλασσας (1982) προχώρησε 
στον σχετικό περιορισμό τους αφού το άρθρο 86 όρισε τις ανοιχτές θάλασσες ως «τα τμήματα της 
θάλασσας που δεν περιλαμβάνονται στην αποκλειστική οικονομική ζώνη ή τα χωρικά ύδατα ενός 
κράτους ή στα αρχιπελαγικά ύδατα ενός αρχιπελαγικού κράτους»- Αν και αρκετές από τις 
παραδοσιακές ελευθερίες των ανοιχτών θαλασσών, διατηρήθηκαν εντός της Α.Ο.Ζ., εντούτοις είναι 
χαρακτηριστική η μετατόπιση από την αρχή της ελευθερίας των θαλασσών προς την αρχή της 
κυριαρχίας. Βλ. επ. Ε. Brown, The International Law of the Sea, Vol. I, 1994, σελ. 277-281. 
4 Είναι ιδιαίτερα εντυπωσιακό ότι στην κατάταξη των 39 φτωχότερων κρατών του κόσμου το 1986, 
τα 15 κράτη ήταν περίκλειστα, δηλαδή περίπου τα μισά, παρά το γεγονός ο συνολικός αριθμός των 
κρατών αυτής της κατηγορίας δεν ξεπερνά το ένα πέμπτο του συνολικού αριθμού των κρατών της 
διεθνούς κοινότητας. Συγκεκριμένα, αυτά ήταν τα ακόλουθα : Αφγανιστάν, Μπουτάν, Μποτσουάνα, 
Μπουρσύντι, Μπουρκίνα Φάσο , Δημοκρατία Κεντρικής Αφρικής Τσαντ , Λάος , Λέσοθο , 
Μαλάουι , Μαλί, Νεπάλ , Νίγηρας , Ρουάντα , και Ουγκάντα Βλ. UNCTAD, «The Least 
Developed Countries», 1986 Report, σελ. 292. Περαιτέρω στοιχεία για τα κράτη αυτά βλ. infra 
Πίνακα 1, στο τέλος του πρώτου κεφαλαίου. 
5 Για τα ιστορικά στοιχεία βλ. αναλυτικότερα Κεφ. Π «Ιστορική Αναδρομή» και Κεφ.ΠΙ «Από την 
Τρίτη Συνδιάσκεψη του Δικαίου της Θάλασσας έως τη Σύμβαση του Δικαίου της Θάλασσας, 1982». 
6 Βλ. S. Vasciannie, Land-locked and Geographically Disadvantaged States in the International Law 
of the Sea, 1990, σελ. 184. 
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οργανισμού παγκόσμιας εμβέλειας με εκτεταμένες αρμοδιότητες, από τις 

οποίες όμως πρωταρχική αρμοδιότητα θα ήταν η διατήρηση της ειρήνης7. 

Έτσι γεννήθηκε η Κ.Τ.Ε. Η χρονική συγκυρία για τα περίκλειστα κράτη 

ήταν η καλύτερη. Τότε δόθηκε η πρώτη - έμμεση - απάντηση στα ζητήματα / 

προβλήματα τους αφού σύμφωνα με το άρθρο 23 (e) της Κ.Τ.Ε., τα μέρη 

αυτής δεσμεύτηκαν : «... να εξασφαλισθεί η ελευθερία των επικοινωνιών, της 

διαμετακόμισης καθώς και η ίση μεταχείριση στο εμπόριο όλων των μερών της 

Κ.Τ.Ε...». 

Υπό την αιγίδα της Κ.Τ.Ε., έλαβαν χώρα δύο ακόμη Συνδιασκέψεις για τις 

Επικοινωνίες και το Εμπόριο που οδήγησαν στη συνομολόγηση δύο νέων 

συμβάσεων, τη Σύμβαση της Βαρκελώνης (1921) και τη Σύμβαση της Γενεύης 

(1923). Τα δικαιώματα που αναγνωρίστηκαν αντίστοιχα στα περίκλειστα 

κράτη ήταν η ύψωση της σημαίας στα πλοία τους και η πρόσβαση στους 

λιμένες των παρακτίων κρατών - μελών της Σύμβασης. Η διαδικασία επίλυσης 

των προβλημάτων των περίκλειστων κρατών, βρισκόταν σε εξέλιξη, αφού η 

κάθε νέα σύμβαση είχε κάτι να προσθέσει στα δικαιώματα αυτών των 

κρατών. Όμως τα περίκλειστα κράτη δεν συμβιβάστηκαν, αλλά συνέχισαν την 

προσπάθεια για την κατοχύρωση συμβατικών δικαιωμάτων στον χώρο του 

διεθνούς δικαίου. Το 1958 η προσπάθεια αυτή αποτυπώθηκε σε ένα κείμενο 

επτά αρχών , που έμεινε στην ιστορία του διεθνούς δικαίου ως 'Magna Carta' 

των περίκλειστων κρατών. Οι αρχές αυτές παρουσιάστηκαν στην Πρώτη 

Συνδιάσκεψη των Η.Ε. για το Δίκαιο της Θάλασσας με σκοπό να καταστούν 

μέρος του νέου διεθνούς δικαίου της Θάλασσας. Ανεξάρτητα από τον βαθμό 

υιοθετήσεως τους στη συνδιάσκεψη, τα περίκλειστα κράτη κατάφεραν στην 

Σύμβαση της Γενεύης που ακολούθησε, να αναγνωρίσουν στο άρθρο 3, το 

'ηθικό' δικαίωμα τους (droit moral - moral right), για πρόσβαση στην θάλασσα 

ισότιμα με τα άλλα παράκτια κράτη.8 

Το 1964, πραγματοποιήθηκε στη Γενεύη η Συνδιάσκεψη των Η. Ε. για το 

Εμπόριο και την Ανάπτυξη (UNCTAD) όπου, για πρώτη φορά, έκανε 

7 Βλ. Κ. Οικονομίδη , Δημόσιο Διεθνές Δίκαιο, χ. Α',1990, σελ. 41 - 2. 

6 



έντονη την παρουσία της η οργανωμένη αντίδραση του Τρίτου 

Κόσμου. Η αποαποικιοποίηση και ανάδυση από τα βάθη της πλήρους 

εξάρτησης των λαών του Τρίτου Κόσμου συνέβαλλε καταλυτικά στο 

αποτέλεσμα της Συνδιάσκεψης9. Το αποτέλεσμα της Συνδιάσκεψης αυτής 

ήταν η συνομολόγηση της Σύμβασης της Νέας Υόρκης για το 

Διαμετακομιστικό Εμπόριο των Περίκλειστων Κρατών (1965). Η υιοθέτηση - με 

πιο 'σταθερούς όρους'- των αρχών της 'Magna Carta' της Σύμβασης του 1958 

και ακόμη η παραχώρηση δύο ακόμη προνομίων στα περίκλειστα κράτη (της 

εθνικής μεταχείρισης και της εξαίρεσης από την ρήτρα του μάλλον 

ευνοούμενου κράτους), κατέστησαν τη Σύμβαση της Νέας Υόρκης το πλέον 

σύγχρονο και προνομιακό συμβατικό κείμενο για τα κράτη αυτά10. 

Το 1970 ήταν μια ιστορική χρονιά για την εξέλιξη του διεθνούς δικαίου της 

θάλασσας. Η Γενική Συνέλευση του Ο.Η.Ε. στην XXV Σύνοδο της, υιοθέτησε 

δύο πολύ σημαντικές αποφάσεις 11. Σύμφωνα με την πρώτη απόφαση 

(2.749), «/Ό/ θαλάσσιος και ωκεάνιος βυθός, καθώς και το υπέδαφος τους, 

πέρα από τα όρια της εθνικής δικαιοδοσίας [αποτελούν] κοινή κληρονομιά 

της ανθρωπότητας», ενώ, σύμφωνα με την δεύτερη απόφαση (2.750) - που 

υιοθετήθηκε ως συνέχεια της πρώτης - ανατέθηκε σε επιτροπή η 

προετοιμασία μιας νέας, τρίτης κατά σειρά, συνδιάσκεψης του Ο. Η.Ε. για το 

δίκαιο της θάλασσας. Θα πρέπει πάντως να σημειωθεί ότι της υιοθέτησης 

Βλ. R.J. Dupuy & D. Vignes, supra σημ. 1, σελ. 517. Βλ. επ. L. Caflisch, «Land-Locked States and 
their Access to and from the Sea», 49 B.Y.B.I.L., 1978. Για τις επτά αρχές των περίκλειστων κρατών, 
βλ. infra Κεφ.ΙΙ. 
9 Βλ. Γ. Τσάλτα, Αναπτυξιακό .Φαινόμενο και Τρίτος Κόσμος, 1991, σελ. 64 όπου αναφέρεται ότι: 

Στη συνέχεια και μέχρι το 1960, ο Τρίτος Κόσμος, αποτέλεσμα ανάδυσης από τα βάθη 
της πλήρους εξάρτησης των λαών που στερούνταν κρατικών δομών, μακριά από την 
οργανωτική δομή που θα αποκτήσει μετά το 1964, μη αρκούμενος στην απλή και μόνο 
καταδίκη του αποικιοκρατικού φαινομένου, αλλά ούτε και στην χαλαρή αναγνώριση 
του δικαιώματος στην αυτοδιάθεση, θα μεριμνήσει με κάθε δυνατό τρόπο για την 
καθιέρωση αυτού ως θετικού δικαίου. 

Βλ. επ. Γ. Τσάλτα & Θ. Χίου - Μανιατόπουλου, «Το Καθεστώς των Περίκλειστων και 
Αρχιπελαγικών Κρατών σύμφωνα με τη Νέα Σύμβαση του Ο.Η.Ε. για το Δίκαιο της Θάλασσας», 16 
Διεθνές Δίκαιο και Διεθνής Πολιτική , 1989, σελ. 114 όπου αναφέρεται ακόμη, ότι κατά την Πρώτη 
Συνδιάσκεψη των Η.Ε. για το Δίκαιο της Θάλασσας, δεν υπήρχε η οργανωμένη αντίδραση του Τρίτου 
Κόσμου καθ' όσον το μεγάλο κύμα ανεξαρτητοποίησης των κρατών αυτών, παρατηρήθηκε μεταξύ 
1960 και 1970. 
1 0 Για τις διαφορές των αρχών της 'Magna Carta ' από τις αρχές που υιοθέτησε η Σύμβαση της Νέας 
Υόρκης, βλ. αναλυτικότερα infra Γενικό Μέρος, Κεφ.ΙΙ. 
11 Resolution 2749, 2750 Α και 2750 Β της XXV Συνόδου, 17 Δεκεμβρίου 1970. 
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των αποφάσεων αυτών από τον Ο.Η.Ε. είχε προηγηθεί η έντονη πίεση των 

κρατών του Τρίτου Κόσμου, αφού η αποαποικιοποίηση την δεκαετία του 70 

βρισκόταν στην τελευταία φάση της. Μάλιστα η υιοθέτηση των αποφάσεων 

αυτών έχει χαρακτηριστεί και ως «καθαρά τριτοκοσμική νίκη»12. 

Η έναρξη των εργασιών της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Η.Ε. έλαβε χώρα στη 

Νέα Υόρκη το 1973.13 Ακολούθησαν σκληρές διαπραγματεύσεις, προκειμένου 

το ισχύον έως τότε κλασσικό δίκαιο της θάλασσας να αναθεωρηθεί συνολικά. 

Τα περίκλειστα κράτη προσπαθώντας να αυξήσουν την διαπραγματευτική 

τους δύναμη, συμμάχησαν με μια επίσης 'διαφορετική' ομάδα κρατών , την 

ομάδα των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων». Τα κράτη αυτά , παρά το 

γεγονός ότι η ονομασία τους κατά παράδοξο τρόπο αναφέρεται μόνο 

στην γεωγραφία, έχουν κατά κανόνα και οικονομικά προβλήματα. Αν και 

τυπικά είναι παράκτια κράτη, ουσιαστικά αντιμετωπίζουν ανάλογα 

προβλήματα, με αυτά των περίκλειστων κρατών, παραδείγματος χάριν διότι η 

ακτογραμμή τους είναι πολύ μικρή σε σχέση με το μέγεθος της ενδοχώρας 

τους (όπως Ιράκ και Ζαίρ). Πέραν όμως της κοινής, κατά κάποιο τρόπο, 

μοίρας των κρατών των δύο ομάδων, η συμμαχία αυτή ήταν αναγκαία, 

προκειμένου τα κράτη αυτά να αποτελέσουν μια ομάδα 55 συνολικά κρατών 

( 29 περίκλειστων και 26 «γεωγραφικώς μειονεκτούντων»14 ), που θα μπορεί 

να επηρεάσει αποτελεσματικά την πορεία της Συνδιάσκεψης. 

1 2 Βλ. Γ. Τσάλτα & Μ. Κλάδη - Ευσταθοπσύλου, «Διεθνές Δίκαιο της Θάλασσας», Πανεπιστημιακές 
Παραδόσεις, 1986, σελ. 7. 
1 3 Εκτενή ανάλυση για την Τρίτη Συνδιάσκεψη βλ. Σ. Πολίτη, Διδακτορική Διατριβή, Το Νομικό 
Καθεστώς των Άνευ Ακτών Κρατών μέσα από τη Νέα Σύμβαση για το Δίκαιο της θάλασσας, 1999. 
14 Αλγερία, Μπαχρέιν, Βέλγιο, Βουλγαρία, Καμερούν, Αιθιοπία , Φινλανδία, Γκάμπια, Δυτική 
Γερμανία, Ανατολική Γερμανία, Ελλάδα, Ιράκ, Τζαμάικα, Ιορδανία, Κουβέιτ, Ολλανδία, Πολωνία , 
Πολωνία, Κατάρ, Ρουμανία, Σιγκαπούρη, Σουδάν, Σουηδία, Συρία, Τουρκία, Ενωμένα Αραβικά 
Εμιράτα, Ζαίρ. Βλ. επ. Α. Στρατή, «Το Δικαίωμα Πρόσβασης των Περίκλειστων Κρατών στην 
Θάλασσα και η Ελευθερία Διέλευσης» από τα Πρακτικά Συμποσίου με θέμα Το Αιγαίο Πέλαγος και 
το Νέο Δίκαιο της θάλασσας, Ρόδος, 4-6 Νοεμβρίου, 1994, σελ. 337, όπου αναφέρεται ότι η ονομασία 
«γεωγραφικώς μειονεκτούντα» διατηρήθηκε μέχρι το τέλος της Τρίτης Συνδιάσκεψης τότε που ο 
αριθμός ανήλθε στα 55 κράτη (29 περίκλειστα και 26 γεωγραφικώς μειονεκτούντα) καθώς επίσης 
και ότι η παρουσία αυτών ήταν αισθητή κυρίως λόγω του μεγάλου αριθμού των μελών της ομάδας 
(αποτελούσαν το 36% της συνολικής συμμετοχής της Συνδιάσκεψης) παρά τις εγγενείς δυσκολίες 
που υπήρχαν στο εσωτερικό της, δεδομένου ότι ορισμένα από τα «γεωγραφικώς μειονεκτούντα» 
κράτη αποτελούσαν ταυτόχρονα και κράτη διέλευσης για κάποια περίκλειστα 

8 



Τα δικαιώματα που προσπάθησε να κατοχυρώσει η συμμαχία των 

περίκλειστων και «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών κατά την διάρκεια 

της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Η.Ε. για το Δίκαιο της Θάλασσας ήταν τα εξής: 

(α) το δικαίωμα διέλευσης και πρόσβασης των περίκλειστων 

κρατών από και προς την θάλασσα και, 

(β) το δικαίωμα πρόσβασης των περίκλειστων και «γεωγραφικώς 

μειονεκτούντων» κρατών στις θαλάσσιες πηγές. 

Παρά τις τριβές εντός της συμμαχίας εξ' αιτίας των διαφορών των δύο 

ομάδων, σε πολιτικό , οικονομικό ή γεωγραφικό επίπεδο, τα περίκλειστα 

κράτη, ικανοποίησαν το μεγαλύτερο μέρος των επιδιώξεων τους, μέσα από τις 

διατάξεις της Σύμβασης του Δικαίου της Θάλασσας.15 

Η Σύμβαση του Δικαίου της Θάλασσας υπεγράφη στις 10 Δεκεμβρίου του 

1982 , στο Montego Bay της Τζαμάικα16 . Η διεθνής κοινότητα 'έχτισε' τις 

διατάξεις της σύμβασης πάνω σε δύο αρχές - θεμέλια : 

(α) την ελευθερία των θαλασσών και 

(β) την κοινή κληρονομιά της ανθρωπότητας. 

Τα περίκλειστα κράτη , πέραν των δικαιωμάτων που κατοχύρωσαν και που 

συνδέονται κατά βάση με την αρχή της ελευθερίας των θαλασσών (ελεύθερη 

διέλευση και πρόσβαση στην θάλασσα), πέτυχαν περαιτέρω την αναγνώριση 

ενός δικαιώματος συμμετοχής στην εκμετάλλευση των θαλασσίων ζωνών των 

γειτονικών τους παράκτιων κρατών αλλά και την ισότιμη συμμετοχή τους στον 

θαλάσσιο πλούτο της Περιοχής της «κοινής κληρονομιάς της ανθρωπότητας». 

15Σε αντίθεση με τα «γεωγραφικώς μειονεκτούντα» κράτη. Αναλυτικά βλ. infra Γενικό Μέρος Κεφ.Ι. 
1 6 Εφεξής Σύμβαση 1982. Βλ. United Nations, The Law of the Sea (U.N., New York, 1983, Sales No 
E.83 V.5). Η Σύμβαση 1982 αφιέρωσε 9 άρθρα (124 - 132) του δέκατου μέρους της (Partie Χ) στα 
περίκλειστα κράτη, από τα 320 συνολικά. Βλ. Παράρτημα II. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

Τα περίκλειστα κράτη 

1. Η εμφάνιση των περίκλειστων κρατών κατά τον τελευταίο αιώνα 

Η παρουσία των περίκλειστων κρατών έχει βαθιές ρίζες στην πολιτικο­

οικονομική ιστορία 1 . Έτσι, πολύ μικρά κράτη όπως η Ανδόρα, ο Αγ. Μαρίνος 

και το Λιχτενστάιν , δεν υπήρξαν ποτέ τμήματα μιας ευρύτερης πολιτειακής 

οντότητας. Όμως, η εμφάνιση και δημιουργία του μεγαλύτερου μέρους των 

περίκλειστων κρατών που υφίστανται σήμερα είναι «ενα φαινόμενο του 20ού 

αιώνα»2, που προέκυψε ως αποτέλεσμα της διάλυσης της Αυστροουγγρικής 

Αυτοκρατορίας (Αυστρία, Ουγγαρία) , το τέλος της αποικιοκρατίας (όπως, 

Λεσότο, Μαλάουι) και πιο πρόσφατα από τη διάσπαση της Σοβιετικής 

Ένωσης (όπως Λευκορωσία) και το διαμελισμό της Γιουγκοσλαβίας (Πρώην 

Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, εφεξής Π.Γ.Δ.Μ.). 

Χρονολογικά, λοιπόν μπορούμε να διακρίνουμε τρία διαδοχικά κύματα στην 

εμφάνιση / δημιουργία των περίκλειστων κρατών κατά τον τελευταίο αιώνα : 

(α) Το τέλος του 1ου Παγκοσμίου Πολέμου και την διάλυση της 

Αυστροουγγρικής Αυτοκρατορίας, 

(β) το τέλος της αποικιοκρατίας (αποαποικιοποίηση)3 στις δεκαετίες 

του '60 και 70, και 

(γ) τη διάλυση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης και το διαμελισμό της 

τέως Γιουγκοσλαβίας το 1991-1992. 

1 Βλ. γενικότερα S.Meneffee, «'The Oar of Odysseus': Landlocked or 'Geographically Disadvantaged' 
States in Historical Perspective», 23 C.W.I.L.J., 1992/93, σελ. 1-65. Πληροφορίες γενικού 
ενδιαφέροντος για τα περίκλειστα κράτη βλ. Παράρτημα VI. 
2 Βλ. Α. Στρατή , «Το Δικαίωμα Πρόσβασης των Περίκλειστων Κρατών στην Θάλασσα και η 
Ελευθερία Διέλευσης», από τα Πρακτικά Συμποσίου στη Ρόδο (4-6 Νοεμβρίου 1994) με θέμα Το 
Αιγαίο Πέλαγος και το Νέο Δίκαιο της θάλασσας, 1996, σελ. 336. 
3 Βλ. Κ. Οικονομίδη, Δημόσιο Διεθνές Δίκαιο, τ. Α', 1990, σελ. 184, όπου αναφέρεται σε σχέση με 
την έννοια των εθνικοαπελευθερωτικών κινημάτων και της αποαποικιοποίησης ότι : «...το δικαίωμα 
[της αυτοδιάθεσης] αποτελεί και τον τίτλο νομιμοποίησης του αγώνα [αυτών] των κατατρεγμένων 
λαών». Για την αποαποικιοποίηση βλ. γενικότερα Γ. Τσάλτα, Αναπτυξιακό Φαινόμενο και Τρίτος 
Κόσμος, 1991 ' Χ. Ροζάκη, Το Δίκαιο της θάλασσας και η Διαμόρφωση του από τις Διεκδικήσεις των 
Παρακτίων Κρατών, 1976. 
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To 1990 υπήρχαν 30 περίκλειστα κράτη και συγκεκριμένα4 : 

(α) 14 στην Αφρική 

(β) 2 στην Αμερική 

(γ) 5 στην Ασία 

(δ) 9 στην Ευρώπη 

Όμως, το 1993 η αύξηση των περίκλειστων κρατών πήρε εκρηκτικές 

διαστάσεις στην Ασία (από 5 σε 12) λόγω της ανεξαρτητοποίησης των τέως 

Σοβιετικών Δημοκρατιών της Κεντρικής Ασίας, σε αντίθεση με την Αφρική και 

την Αμερική , όπου ο αριθμός των περίκλειστων κρατών παρέμεινε σταθερός. 

Όσον αφορά στην Ευρώπη , η διάλυση της Σοβιετικής Ένωσης δημιούργησε 

μόνο ένα περίκλειστο κράτος , τη Μολδαβία , ενώ από τη διάλυση της πρώην 

Γιουγκοσλαβίας δημιουργήθηκαν 5 νέα κράτη (τα πρώην ομόσπονδα): τα 

οποία είναι τα εξής : η Σλοβενία, με διέξοδο στη θάλασσα της Αδριατικής και 

πολύ μακριά από την Ελλάδα , η Βοσνία - Ερζεγοβίνη που έχει πολύ 

περιορισμένες ακτές, η Κροατία, η Νέα Γιουγκοσλαβία (Σερβία -

Μαυροβούνιο) που έχει μικρή διέξοδο στο λιμάνι του Μοντενέγκρο και το 

περίκλειστο κράτος της Π.Γ.Δ.Μ. (το κράτος αυτό περικλείεται βορείως από τη 

Νέα Γιουγκοσλαβία , ανατολικά από τη Βουλγαρία , δυτικά από την Αλβανία 

και νότια από την Ελλάδα)5. 

Σήμερα ο αριθμός των περίκλειστων κρατών ανέρχεται σε 42 , ενώ των 

παράκτιων σε 150.6 

4 P. Tavernier, «Les nouveaux états sans littoral d' Europe et d' Asie et Γ accès à la mer», 97 
R.G.D.I.P., 1993, σελ. 727-730. 
5 Για το ζήτημα της διέλευσης και πρόσβασης της Π.Γ.Δ.Μ. στην Ελλάδα και ειδικότερα στο λιμένα 
Θεσσαλονίκης, βλ. infra Ειδικό Μέρος, Κεφ. Ι, Π, III. 
6 Βλ. infra Πίνακα 1, στο τέλος του πρώτου κεφαλαίου. 
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2. Η «χρήση των όρων»7 

Η χρήση του όρου περίκλειστο κράτος, καθώς και των άλλων όρων που 

σχετίζονται με το κράτος αυτό , παρέχονται στο άρθρο 124 της Σύμβασης 

1982, που αναφέρεται στην «χρήση των όρων» από την Σύμβαση : 

(α) «Κράτος άνευ ακτών ή περίκλειστο κράτος»8 σημαίνει κράτος που δεν 

έχει θαλάσσιες ακτές. 

(β) «Κράτος διέλευσης ή διαμετακομιστικό κράτος» σημαίνει κράτος, με ή 

χωρίς θαλάσσιες ακτές, που βρίσκεται ανάμεσα σε κράτος άνευ ακτών και τη 

θάλασσα και δια μέσου του εδάφους του οποίου διέρχεται η διαμετακόμιση, 

(γ) «Διαμετακόμιση» σημαίνει διακίνηση προσώπων, αποσκευών, 

εμπορευμάτων και μέσων μεταφοράς δια μέσου της περιοχής ενός ή 

περισσοτέρων κρατών διέλευσης, όταν η διέλευση δια μέσου αυτής της 

περιοχής με ή χωρίς μεταφόρτωση, αποθήκευση, μερική εκφόρτωση ή 

αλλαγή στον τρόπο μεταφοράς, αποτελεί μέρος μόνον ενός πλήρους ταξιδιού 

που αρχίζει ή τελειώνει μέσα στο έδαφος του άνευ ακτών κράτους, 

(δ) «Μέσα μεταφοράς» σημαίνει : 

i) τροχαίο σιδηροδρομικό υλικό, θαλάσσια, λιμναία και ποτάμια σκάφη και 

οδικά οχήματα. 

ϋ) όπου το απαιτούν οι τοπικές συνθήκες, οι μεταφορείς και τα υποζύγια. 

Σύμφωνα επίσης, με την δεύτερη παράγραφο του άρθρου 124, ο όρος 

«μέσα μεταφοράς», μπορεί να περιλάβει μετά κοινή συμφωνία μεταξύ των 

περίκλειστων και διαμετακομιστικών κρατών, τους αγωγούς μεταφοράς 

πετρελαίου και φυσικού αερίου. y J '•·• 

7 Ο τίτλος «χρήση των όρων», καθώς και οι ορισμοί που ακολουθούν, είναι αυτοί που 
περιλαμβάνονται στο επίσημο ελληνικό κείμενο (Φ.Ε.Κ. 136, της 23ης Ιουνίου 1995). 
8 Η Σύμβαση 1982 χρησιμοποιεί τον όρο «land-locked state». Ο όρος αυτός είχε χρησιμοποιηθεί και 
στην Σύμβαση της Νέας Υόρκης για το Διαμετακομιστικό Εμπόριο (1965). Η Σύμβαση των 
Ανοιχτών Θαλασσών (Γενεύη , 1958) είχε χρησιμοποιήσει τον όρο «States with no sea coast», στο 
άρθρο 3,450 [/.ΛΤ.£ 82. 
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3. Η ιδιαιτερότητα των περίκλειστων κρατών σε σχέση με το 

γεωγραφικό και οικονομικό παράγοντα 

Όπως έχουμε ήδη αναφέρει, το μεγαλύτερο πρόβλημα των περίκλειστων 

κρατών αφορά την πρόσβαση τους στην θάλασσα. Οι διαφορές όμως που 

προκύπτουν από την γεωγραφία, την γεωμορφολογία / τοπογραφία και 

ακόμη την οικονομία των κρατών αυτών είναι τόσο μεγάλες που ενώ για 

ορισμένα από αυτά το πρόβλημα της πρόσβασης είναι σχεδόν ασήμαντο, για 

άλλα η επίλυση του αποτελεί μια άμεση και επιτακτική ανάγκη για την 

επιβίωση τους. 

Εξ' αιτίας αυτών ακριβώς των σημαντικών διαφοροποιήσεων τα 

αναπτυσσόμενα 9 περίκλειστα κράτη - κυρίως τα αφρικανικά και ασιατικά -

κατέβαλαν και την μεγαλύτερη προσπάθεια έναντι των λοιπών ανεπτυγμένων 

κρατών (κυρίως ευρωπαϊκών) για την επίλυση του προβλήματος . 

Κάποια ερωτήματα που γεννώνται μετά την παράθεση των ανωτέρω, είναι 

τα εξής: Τελικά, η πρόσβαση στην θάλασσα είναι πολύ σημαντικός 

παράγοντας για την οικονομία ενός κράτους, ή ένας απλά δευτερεύων ή 

τριτεύων παράγοντας, που μπορεί να αφήνει κάποια κράτη όπως τα 

ανεπτυγμένα σχεδόν αδιάφορα; Ακόμη, εάν πράγματι τα ανεπτυγμένα 

περίκλειστα κράτη επιδεικνύουν μια σχετική αδιαφορία έναντι των 

τριτοκοσμικών περίκλειστων κρατών ως προς το ζήτημα της πρόσβασης, 

που οφείλεται αυτή; Στο ασήμαντο του προβλήματος, στην καλή οικονομική 

τους κατάσταση ή, ενδεχομένως, στην προνομιακή γεωγραφική τους θέση 

(Ευρώπη) ; Στα ερωτήματα αυτά θα προσπαθήσουμε να απαντήσουμε κατά 

την εξέταση των παραγόντων που επηρεάζουν ή επηρέασαν στο παρελθόν 

την μοίρα των περίκλειστων κρατών. 

9 Ο όρος «αναπτυσσόμενα» στην ουσία σημαίνει «υπανάπτυκτα» , πλην της περιπτώσεως κατά την 
οποία ένα κράτος ενώ είναι υπανάπτυκτο, σταθερά μετακινείται εμπρός και αναπτύσσεται. Σε κάθε 
περίπτωση όμως , αυτό που μας ενδιαφέρει στην μελέτη αυτή , είναι ο διαχωρισμός μεταξύ των 
κρατών αυτών των δύο κατηγοριών από τα «ανεπτυγμένα» κράτη. 
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α. Η επίδραση του γεωγραφικού παράγοντα 

Εξετάζοντας την γεωγραφία των περίκλειστων κρατών θα διαπιστώσουμε 

ότι τα κράτη αυτά έχουν λίγα κοινά στοιχεία , πέρα από το ότι δεν έχουν 

θαλάσσιες ακτές. Η γεωγραφική τους έκταση ποικίλλει. Το Καζαχστάν που 

είναι το μεγαλύτερο κράτος (2.717.000 τετραγωνικά χιλιόμετρα)10, ευρίσκεται 

στην Ασία και το μέγεθος του είναι σχεδόν διπλάσιο από αυτό της Σαουδικής 

Αραβίας (1.606.300 km2). Η έκταση πέντε περίκλειστων κρατών 

προσεγγιστικά ευρίσκεται μεταξύ 1.600.000 και 1.100.000 km2 (Μογγολία, 

Τσαντ, Νίγηρας, Μαλί, Βολιβία), ενώ στην κατηγορία των 1.100.000 και 

120.000 km2 (περίπου το μέγεθος της Ελλάδας, 131.422 km2) ανήκουν 

δεκαεννέα περίκλειστα κράτη. Τέλος, δεκαπέντε περίκλειστα κράτη έχουν 

έκταση κάτω των 120.000 km2, εκ των οποίων το μικρότερο (με μεγάλη 

διαφορά) είναι το κράτος του Βατικανού, που έχει έκταση μισού, περίπου, 

km2. 

Όπως προκύπτει από τα στοιχεία αυτά, ενώ η έκταση των περίκλειστων 

κρατών διαφέρει σημαντικά , το περίκλειστο κράτος είναι, κατά κανόνα , ένα 

μικρό κράτος. Όμως, μικρά κράτη είναι και τα περισσότερα κράτη της 

διεθνούς κοινότητας. Επομένως, συμπεραίνουμε ότι η έκταση των 

περίκλειστων κρατών δεν είναι το κριτήριο εκείνο βάσει του οποίου θα 

μπορούσαμε να διακρίνουμε τα περίκλειστα κράτη έναντι των λοιπών 

παρακτίων κρατών της διεθνούς κοινότητας." Αυτό όμως που αξίζει να 

σημειωθεί είναι το εξής': ενώ η υπεροχή της έκτασης ενός κράτους αποτελεί, 

γενικότερα, ένα πλεονέκτημα για το κράτος αυτό, όσον αφορά στα 

περίκλειστα κράτη, μάλλον συμβαίνει το αντίθετο. Τα μεγαλύτερα περίκλειστα 

κράτη - όπως το Καζαχστάν, η Μογγολία, το Τσαντ - όχι μόνο αδυνατούν να 

εκμεταλλευτούν αυτές τις 'επιπλέον' εκτάσεις - αφού δεν είναι καλλιεργήσιμες 

και γΓ αυτό παραμένουν πρακτικά ακατοίκητες - αλλά οι αχανείς αυτές 

εκτάσεις προσθέτουν ένα ακόμη πρόβλημα στη διαμετακομιστική κυκλοφορία 

1 0 Τα τετραγωνικά χιλιόμετρα εφεξής θα αναφέρονται ως km2. Για τα στοιχεία που παρατίθενται 
βλ. επ. infra πίνακα 1. 
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των εμπορευμάτων των κρατών αυτών. Σε βαθμό μάλιστα που θα 

μπορούσαμε να πούμε ότι αποτελούν μια ακόμη 'πληγή' για τα κράτη αυτά.12 

Όλα τα περίκλειστα κράτη ευρίσκονται 'θυλακοποιημένα' στις ηπείρους, 

όμως ορισμένα είναι περισσότερο 'θυλακοποιημένα' από άλλα. Τα 

ευρισκόμενα πλησιέστερα στην θάλασσα (450 km ή λιγότερα), ευρίσκονται 

κυρίως στην Ευρώπη , τη μικρότερη ήπειρο , η οποία διαθέτει ταυτόχρονα και 

το καλύτερο διαμετακομιστικό σύστημα. Αξίζει να σημειωθεί ότι η Π.Γ.Δ.Μ., 

συνδέεται, μέσω ευθείας σιδηροδρομικής γραμμής μήκους 79 km, με τον 

λιμένα Θεσσαλονίκης, ενώ μπορεί ταυτόχρονα να χρησιμοποιεί τον λιμένα του 

Δυρραχίου στην Αλβανία, του Μπουργκάς στην Βουλγαρία και του 

Μοντενέγκρο στη Σερβία.13 Μόνο η Βολιβία, το Λεσότο και το Μαλάουι από 

τις άλλες ηπείρους είναι πολύ κοντά στην θάλασσα. Όμως, το πλεονέκτημα 

τους αυτό αντισταθμίζεται αρνητικά από την άσχημη μορφολογία των 

εδαφών τους, καθώς επίσης και την ανεπάρκεια ή την πλήρη απουσία (λόγω 

υποανάπτυξης) των διαμετακομιστικών περασμάτων.14 

Μια από τις συνήθεις επιπτώσεις για τα περίκλειστα κράτη , ακριβώς επειδή 

είναι 'θυλακοποιημένα', είναι η αύξηση στο κόστος των εισαγομένων και 

εξαγομένων αγαθών, η καθυστέρηση στον τόπο προορισμού τους και η 

πιθανή απώλεια ή καταστροφή κατά την διάρκεια της μεταφοράς τους.15 

Ενώ όμως τα αποτελέσματα αυτά μπορεί να γίνουν σε κάποιο βαθμό 

11 Μ. Glassner, Access to the Sea for Developing Land'— locked States, 1968, σελ. 10. 
1 2 Id. 
13 Η περίπτωση της Π.Γ.Δ.Μ. · αποτελεί μια πολύ ιδιαίτερη περίπτωση, δεδομένου ότι το κράτος αυτό 
έχει ταυτόχρονα πρόσβαση σε 3 λιμένες αλλών κρατών, ενώ η διαμετακόμιση μέσω της Ελλάδος 
λαμβάνει χώρα τα τελευταία 75 χρόνια συνεχώς κάτω από ιδιαίτερα ευνοϊκές συνθήκες με εξαίρεση 
την περίοδο των ελληνικών οικονομικών κυρώσεων το 1994. Βλ. εκτενέστερα, infra Ειδικό Μέρος 
Κεφ.Π. Βλ. επ. A.Syrigos, «Land-locked States and Access to the Sea: The Greek Blockade of the 
Former Yugoslav Republic of Macedonia». 49 R.H.D.I., 1996, σελ. 107-126. 
14 To Λεσότο που απέχει από τον λιμένα του Ντουρμπάν 740 χιλιόμετρα, συνδέεται μόνο οδικώς και 
όχι ευχερώς. Η Μπουρκίνα Φάσο και η Ουγκάντα, που απέχουν από τους λιμένες του Αμπιτζάν και 
της Μομπάσα 1150 και 1300 χιλιόμετρα αντίστοιχα συνδέονται με ευθεία σιδηροδρομική γραμμή. 
15 Η διεξαγωγή του διεθνούς εμπορίου της Ουγκάντα, δεδομένου ότι λαμβάνει χώρα μέσω της Κένυα, 
εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τις γειτονικές σχέσεις των δύο κρατών. Ακόμη και στην περίπτωση 
όμως που δεν υπάρχουν προβλήματα, τα εμπορεύματα που προορίζονται για τις εισαγωγές ή τις 
εξαγωγές της Ουγκάντα, θα πρέπει να παραμείνουν στους ήδη επιβαρημένους λιμένες Νταρ ες Σαλάμ 
ή Μομπάσα, για μήνες μέχρι την τελική προώθηση τους. Βλ. F. Mirvahabi, «The Rights of Land­
locked and Geographically Disadvantaged States in Exploitation of Marine Fisheries», 26 N.I.L.R., 
1979, σελ. 132. 
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αισθητά και στις πιο απομακρυσμένες περιοχές των παρακτίων κρατών, 

η μεγάλη διαφοροποίηση για τα περίκλειστα κράτη συνίσταται στην 

αναγκαιότητα περάσματος των αγαθών τους από τα σύνορα μιας τρίτης 

χώρας.16 

Απ' όλα τα περίκλειστα κράτη στη δυσκολότερη 'θέση' ευρίσκονται αυτά 

που είναι 'θυλακοποιημένα' εξ' ολοκλήρου στην ενδοχώρα ενός άλλου 

κράτους (όπως το Λεσότο), καθώς και αυτά που παρεμβάλλονται μεταξύ δύο 

μεγαλύτερων και πιο εύρωστων γειτόνων (όπως η Μογγολία, η Σουαζιλάνδη 

και η Ανδόρα). Στις περιπτώσεις αυτές, καθώς η απόλυτη γεωγραφική τους 

εξάρτηση επηρεάζει ανάλογα και την οικονομική, μοιραία όλη η οικονομική 

δραστηριότητα των συγκεκριμένων περίκλειστων κρατών καθορίζεται από τη 

βούληση και τα συμφέροντα των 'εξωτερικών' ή γειτονικών τους κρατών.17 

Θετικό γεωγραφικό παράγοντα για ορισμένα περίκλειστα κράτη αποτελεί η 

μικρή απόσταση του οικονομικού τους κέντρου από τα αντίστοιχα κέντρα 

γειτονικών τους κρατών, ή και από ένα καλό λιμένα . Σε κάποιες μάλιστα 

περιπτώσεις , ιδιαίτερα στη Νότιο Αμερική και τη Δυτική Αφρική, τα 

οικονομικά κέντρα των περίκλειστων κρατών, είναι πλησιέστερα σε κέντρα ή 

λιμένες άλλων κρατών απ' ότι στις παραμεθόριες περιοχές των κρατών 

1 6 Βλ. R. Makil, «Transit Rights of Land -locked Countries», 4 J.W.T.L., 1970, σελ. 35 όπου 
αναφέρεται ότι: 

Για τις εσωτερικές υποδιαιρέσεις ενός μεγάλου παράκτιου κράτους όπως είναι η 
Βραζιλία και ιδιαίτερα όταν αυτό είναι απομακρυσμένο από την θάλασσα, συμβαίνει 
ότι περίπου και στο περίκλειστο κράτος. Όμως υπάρχει μια μεγάλη διαφορά : ενώ τα 
εμπορεύματα των εσώτερων περιοχών του παράκτιου κράτους πρέπει να διασχίσουν 
την απόσταση μέχρι την θάλασσα χωρίς επιμέρους προβλήματα, τα εμπορεύματα των 
περίκλειστων κρατών θα πρέπει να περάσουν από τα σύνορα ενός τρίτου κράτους. Έτσι 
αντιμετωπίζουν νομικά, διοικητικά , οικονομικά και ακόμη πολιτικά προβλήματα Σ' 
αυτό το σημείο ανακόπτει το μεγάλο πρόβλημα, στο εμπόριο των περίκλειστων 
κρατών. 

17 F. Mirvahabi, supra σημ. 15, σελ. 130 -1 όπου αναφέρεται ότι: 

Το μεγαλύτερο πρόβλημα για ένα περίκλειστο κράτος, είναι ότι μεταξύ αυτού και της 
θάλασσας, παρεμβάλλεται κάποιο άλλο κράτος (ή κράτη), με αποτέλεσμα η πρόσβαση 
του κράτους αυτού στη θάλασσα, να εξαρτάται από τις σχέσεις του με το γειτονικό 
παράκτιο κράτος ... αυτό, είναι πιθανό να δημιούργησα μια φοβία στο περίκλειστο 
κράτος για την εθνική του ανεξαρτησία , η οποία θα έχει σαν αποτέλεσμα την 
αποδυνάμωση της διαπραγματευτικής του δύναμης στις διεθνείς σχέσεις. 

Cf. L. Cafiisch, «Land-locked States and their Access to and from the Sea», 49 B.Y.B.I.L., 1978, σελ. 
74. 
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αυτών. Αυτή είναι μια από τις πολύ λίγες θετικές ιδιομορφίες αυτών των 

κρατών , που οφείλεται στην αποικιοκρατική πρακτική των ευρωπαϊκών 

κρατών. Συγκεκριμένα στη μέριμνα για κατασκευή διαμετακομιστικών 

περασμάτων, προκειμένου να διευκολύνεται η μεταφορά αγαθών (σιτηρών, 

ορυκτών, ελεφαντοστού, σκλάβων) από τις ενδότερες περιοχές προς τους 

λιμένες18. Όσο θετική είναι όμως η επίδραση του παράγοντα αυτού στη 

διεξαγωγή του εμπορίου κάποιων περίκλειστων κρατών, άλλο τόσο αρνητική 

είναι η έλλειψη του , για τα τόσα πολλά αφρικανικά περίκλειστα κράτη. 

Ιδιαίτερα η πρόσβαση του Λεσότο στη θάλασσα (στη Νότιο Αφρική) 

εξαρτάται, πέραν των άλλων, και από το καθεστώς των διακρίσεων 

(apartheid) της Πραιτόρια.19 Όμως σοβαρά προβλήματα αντιμετωπίζουν η 

Ρουάντα και το Μπουρούντι. Η Ρουάντα περικλείεται από τέσσερα κράτη εκ 

των οποίων τα δύο είναι επίσης περίκλειστα ενώ το Μπουρούντι θα πρέπει 

να διασχίσει τις πλέον υπανάπτυκτες περιοχές των γειτονικών του κρατών , 

Ζαΐρ και Τανζανίας, προκειμένου να φτάσει στη θάλασσα.20 

Ένας παράγοντας που διευκολύνει την πρόσβαση των περίκλειστων 

κρατών στη θάλασσα, εφ' όσον υφίσταται, είναι η ύπαρξη πλωτών οδών 21. 

Τα ευρωπαϊκά κράτη είναι και στην περίπτωση αυτή τα πλέον ευνοημένα . 

Την Αυστρία και την Ουγγαρία διασχίζει ο Δούναβης, που είναι ένα πολύ 

σημαντικό διαμετακομιστικό μέσο αφού είναι πλεύσιμος σχεδόν σε όλο το 

μήκος του. Ενώ, εύκολη είναι και η πρόσβαση της Ελβετίας στη θάλασσα 

διαμέσου του Ρήνου. Παρ' όλα αυτά αξίζει να σημειωθεί ότι η γεωμορφολογία 

και τοπογραφία του εδάφους δεν είναι το σημαντικότερο πλεονέκτημα των 

ευρωπαϊκών περίκλειστων κρατών, όσο είναι η γεωγραφική τους θέση, 

δηλαδή το γεγονός ότι τα κράτη αυτά ευρίσκονται στην Ευρώπη. Ακόμη και 

Μ. Glassner, supra σημ. 11, σελ. 12. 
1 9 S. Vasciannie, Land-locked and Geographically Disadvantaged States in the International Law of 
the Sea, 1990, σελ 6. 
2 0 Η Ρουάντα περικλείεται βόρεια και νότια από την Ουγκάντα και το Μπουρούντι αντίστοιχα που 
είναι περίκλειστα κράτη, δυτικά από το Ζαΐρ και ανατολικά από την Τανζανία 
21 Αξίζει να σημειωθεί ότι η Αφρική έχει έξι ποταμούς εκ των οποίων ο μεγαλύτερος είναι ο Νείλος, 
με μήκος 6.600 χιλιόμετρα περίπου, που όμως είναι πλεύσιμος μόνο στο ένα τέταρτο του μήκους του. 
Το παράδειγμα του Νείλου είναι χαρακτηριστικό των ποταμών στην Αφρική, ενώ άλλοι δεν 
καταλήγουν στην θάλασσα λόγω της μεγάλης ξηρασίας. Βλ. επ. Ρ. Childs, «The Interests of Land­
locked States in Law of the Seas», 9 S.D.L.R., 1972, σελ. 705. 
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στην υποθετική περίπτωση που δεν είχαν εύκολη πρόσβαση στη 

θάλασσα, θα είχαν άμεση πρόσβαση στις διεθνείς αγορές που είναι, τελικά, το 

ζητούμενο. Είναι δεδομένο ότι τα περίκλειστα κράτη ενδιαφέρονται πρώτιστα 

για την πρόσβαση στην θάλασσα, προκειμένου να 'φτάσουν' στις διεθνείς 

αγορές " αυτός είναι ο απώτερος σκοπός τους. Εφ' όσον λοιπόν, ένα 

περίκλειστο κράτος έχει άμεση 'πρόσβαση' στις αγορές αυτές λόγω της 

γεωγραφικής του θέσης, όπως συμβαίνει με τα ευρωπαϊκά , τότε γιατί το 

κράτος αυτό να ενδιαφερθεί, ιδιαίτερα, για να αποκτήσει πρόσβαση στη 

θάλασσα ; Θεωρούμε, ότι αυτός είναι ο σημαντικότερος λόγος για τον οποίο 

τα ευρωπαϊκά περίκλειστα κράτη , είναι σαφώς πιο ευνοημένα έναντι των 

λοιπών περίκλειστων κρατών. 22 Βεβαίως, οι ανεπτυγμένοι διαμετακομιστικοί 

οδοί, τα σύγχρονα μεταφορικά μέσα και οι καλές γειτονικές σχέσεις ευνοούν 

τη θέση των ευρωπαϊκών περίκλειστων κρατών. Στο παρελθόν μάλιστα είχαν 

διατυπωθεί διάφορα ερωτήματα από παράκτια κράτη αναφορικά με την 

προνομιακή μεταχείριση των ευρωπαϊκών περίκλειστων κρατών που είναι η 

ίδια με τη μεταχείριση των αντίστοιχων τους τριτοκοσμικών, καθ' όσον τα 

τελευταία ευρίσκονται σαφώς σε μειονεκτικότερη θέση. Η θέση αυτή αποτελεί 

πράγματι ένα πολύ σοβαρό επιχείρημα , αφού δεν είναι δυνατόν να 

συγκριθούν οι ανάγκες της Αυστρίας ή της Ελβετίας , δύο ευρωπαϊκών 

περίκλειστων κρατών , με τις ανάγκες της Ρουάντα στην Αφρική ή της 

Μογγολίας στην Ασία23. 

Συμπερασματικά, θα μπορούσαμε να πούμε ότι, ενώ η γεωμορφολογία και 

η τοπογραφία ενός περίκλειστου κράτους, επηρεάζουν σημαντικά την 'θέση' 

του κράτους αυτού, το .στοιχείο που επιδρά καταλυτικά είναι η θέση του στον 

παγκόσμιο χάρτη, δηλαδή η ήπειρος στην οποία το κράτος αυτό ευρίσκεται. 

Τα ευρωπαϊκά περίκλειστα κράτη, ευνοούνταν επιπλέον, λόγω της συμμετοχής τους στην 
Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα (κοινή εμπορική πολιτική και τελωνειακή ένωση). Βλ. infra στο 
ίδιο Κεφάλαιο, «Συμμετοχή σε διεθνείς οικονομικούς οργανασμούς». 
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β. Η επίδραση του οικονομικού παράγοντα 

(Ι) Ρυθμοί ανάπτυξης (GNP growth rates)24 

Όσον αφορά στην οικονομική τους κατάσταση , τα περίκλειστα κράτη 

χωρίζονται σε δύο μεγάλες κατηγορίες : στα ανεπτυγμένα και στα 

αναπτυσσόμενα.25 

Ανεπτυγμένα περίκλειστα κράτη είναι κατά κανόνα τα ευρωπαϊκά , με 

εξαίρεση τα νεοσύστατα κράτη που έχουν προκύψει μετά από τη διάσπαση 

της Σοβιετικής Ένωσης, το 1991-2. 

Αναπτυσσόμενα περίκλειστα είναι κατά κανόνα τα τριτοκοσμικά 

αφρικανικά, ασιατικά και λατινοαμερικανικά κράτη.26 Η εμφάνιση των 

αφρικανικών περίκλειστων κρατών συνέπεσε με την έκρηξη της 

ανεξαρτητοποίησης και απελευθέρωσης των αποικιοκρατούμενων λαών. Θα 

πρέπει να σημειωθεί είναι ότι λέγοντας αναπτυσσόμενα κράτη, εννοούμε τα 

υπανάπτυκτα και φτωχά κράτη με την εξής διαφοροποίηση: κάποια κράτη της 

κατηγορίας αυτής, ενώ είναι φτωχά σταθερά μετακινούνται 'εμπρός' και 

αναπτύσσονται. Όμως, στην κατηγορία των αναπτυσσομένων 

περιλαμβάνονται κατά παράδοξο τρόπο και κράτη των οποίων η οικονομία 

επιδεινώνεται ραγδαία ή κράτη που η οικονομία τους κινείται προς τα 'πίσω'. 

Βλ. S. Vasciannie, supra σημ. 19, σελ. 6 και 31. 
2 4 Βλ. Report on the Problems of the Least Developed Islamic Countries, with a Special Emphasis on 
the Problems of the Land-locked Member Countries, January 1996, presented to the 24th Islamic 
Conference of Foreign Ministers, 9-13 December 1996, Jakarta, Indonesia- Report on the Problems 
of the Least Developed Islamic Countries, with a Special Emphasis on the Problems of the Land­
locked Member Countries, January 1996, presented to the 21st Islamic Commission for Economic, 
Cultural and Social Affairs, 10-13 January 1998, Jeddah, Saudi Arabia· The World Bank, 1997 
Report· UNIDO, Industry and Development Global Report, 1996/97· UNIDO, Trade and Environment 
Database, 1997. 
2 5 Βλ. infra Πίνακα 1, στο τέλος αυτού του κεφαλαίου. 
2 6 Αξίζει να σημειωθεί ότι τα λατινοαμερικάνικα κράτη δεν κατατάσσονταν ανέκαθεν στα κράτη του 
Τρίτου Κόσμου καθώς είχαν κερδίσει την ανεξαρτησία τους παλαιότερα των λοιπών τριτοκοσμικών 
κρατών. Βλ. επ. Γ. Τσάλτα, supra σημ. 3 , σελ. 89 όπου αναφέρεται ότι : 

Οι χώρες της Λατινικής Αμερικής δεν κατατάσσονται από την αρχή στον Τρίτο 
Κόσμο κι αυτό γιατί θεωρήθηκε πρωτίστως ότι η ανεξαρτησία τους κατακτήθηκε από 
παλαιότερα, ενώ τα προβλήματα που αντιμετώπιζαν υποστηρίχθηκε ότι είναι 
ευκολότερο να ξεπεραστούν ... Παρόλα αυτά , μια σημαντική προσπάθεια από την 
πλευρά των Λατίνο - αμερικάνων εντοπίζεται το 1947, όταν επιχειρούν στα πλαίσια του 
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Τα αναπτυσσόμενα περίκλειστα κράτη, με βάση τα στοιχεία της παγκόσμιας 

οικονομίας, μπορούν να χωριστούν στις παρακάτω κατηγορίες, σε σχέση με 

την προς τα 'εμπρός' ή 'πίσω' μετακίνηση τους.27 

(α) υψηλής ανάπτυξης (όπως Μπουρκίνα Φάσο και Δημοκρατία Κεντρικής 

Αφρικής). 

(β) μεσαίας ανάπτυξης (όπως Μαλί και Νίγηρας). 

(γ) στάσιμης ή χαμηλής ανάπτυξης -μάλλονχωρίς'αντίδοτο' (όπως Τσαντ). 

(δ) ραγδαίας επιδείνωσης - χωρίς 'αντίδοτο' (όπως Μπουρούντι και 

Λευκορωσία). 

Η κατάσταση των περίκλειστων κρατών των δύο τελευταίων κατηγοριών 

είναι ιδιαίτερα κρίσιμη, δεδομένου ότι πλέον της μεγάλης οικονομικής τους 

ανέχειας, η κατάσταση τους είναι πολύ δύσκολα αναστρέψιμη. Πολύ 

περισσότερο δε τα περίκλειστα κράτη της τελευταίας κατηγορίας είναι 

καταδικασμένα σε συνεχώς αυξανόμενη πείνα και εξαθλίωση.28 

Ο.Η.Ε. να συναντήσουν στις επιδιώξεις τους την «Ομάδα των 12 χωρών» από την 
αραβική χερσόνησο κατ την Ασία 

2 7 Βλ. Πίνακα ρυθμών ανάπτυξης (GNP growth rates), σελ. 16. Βλ. επ. The World Bank, 1997 
UNIDO, Industry and Development Global Report, 1996/97' Economic Problems of the Least 
Developed and Land-locked OIC Countries, 12 J.E.C.I.C., 1991, σελ. 25-50 · Problems of the Least 
Developed Islamic Countries with a Special Emphasis on the Problems of the Land - locked Member 
Countries, January 1989, Cooperation, Volume X, No. 4, October 1989, σελ. 53-87. 
2 8 Βλ. επ. Γ. Τσάλτα, supra σημ.3, σελ. 145, όπου αναφέρεται ότι: 

Ενώ μέχρι το 1960, το σύνολο σχεδόν των αναπτυσσομένων χωρών είχε την 
δυνατότητα παραγωγής της αναγκαίας ποσότητας τροφίμων για εσωτερική 
κατανάλωση, σήμερα η παραγωγή αυτή μειώνεται σταθερά και χωρίς καμία διάθεση 
ανάκαμψης. Οι λόγοι είναι πολλοί. Ορισμένοι από αυτούς αναφέρονται είτε στο 
γενικότερο δημογραφικό πρόβλημα, είτε στο φαινόμενο της ξηρασίας, στους διάφορους 
περιφεραακούς ή εσωτερικούς πολέμους, στις φυσικές καταστροφές κ.λ.π. που 
συνέτειναν αποτελεσματικά στην μείωση της παραγωγής. 
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ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΟΙ ΡΥΘΜΟΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ (GNP growth rates) 

ΧΩΡΑ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ 
1. Αυστρία 
2. Ελβετία 
3. Λευκορωσία 
4. Σλοβακία 
5. Τσεχία 
ΑΦΡΙΚΑΝΙΚΑ 
6. Δημ. Κεν. Αφρικής 
7. Μάλι 
8. Μπουργκίνα Φάσο 
9. Μπουρούντι 
10. Νίγηρας 
11. Ουγκάντα 
12. Σουαζιλάνδη 
13. Τςάντ 
ΑΣΙΑΤΙΚΑ 
13. Μογγολία 
14. Αρμενία 
ΝΟΤΊΟ-ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΑ 
15. Βολιβία 

ΡΥΘΜΟΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

0,80% 
0,60% 

-19,00% 
2,00% 
4,00% 

4,80% 
1,70% 
5,00% 

-13,50% 
2,40% 
3,00% 
3,00% 
0,4 % 

2,50% 
0,1% 

3,69% 

Εξετάζοντας τους ρυθμούς ανάπτυξης που παρουσιάζουν τα περίκλειστα 

κράτη του ανωτέρω πίνακα, θα πρέπει να σημειωθεί ότι οι συσχετισμοί των 

αριθμών που παρατίθενται πολλές φορές δεν έχουν καμία σημασία, 

δεδομένου ότι αναφέρονται σε κράτη που ευρίσκονται σε εντελώς 

διαφορετικές καταστάσεις, αφού τα οικονομικά τους μεγέθη είναι εξαιρετικά 

ανόμοια. Λόγου χάρη το ποσοστό 5% του ρυθμού ανάπτυξης της Μπουρκίνα 

Φάσο δεν μπορεί να συγκριθεί - και φυσικά δεν φανερώνει καμία υπεροχή -

σε σχέση με το 0,6% της Ελβετίας, αφού η Ελβετία είναι ήδη πολύ 

ανεπτυγμένη. Έτσι και μια μικρή ακόμη αύξηση του ρυθμού ανάπτυξης της, 

είναι πολύ σημαντική αλλά και πολύ δύσκολη υπόθεση. Συσχετισμοί μπορούν 

να γίνουν, μόνο μεταξύ κρατών της ίδιας κατηγορίας (π.χ. μεταξύ των 

αναπτυσσόμενων κρατών ή κρατών της ίδιας ηπείρου) και πάλι όμως με 

κάποια μικρή επιφύλαξη, λόγω των υφιστάμενων μικροδιαφορών στα 

υπόλοιπα οικονομικά μεγέθη. Έτσι, από τον πίνακα GNP growth rates 

μπορούμε να καταλήξουμε σε κάποια συμπεράσματα όσον αφορά στα φτωχά 
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(αναπτυσσόμενα) κράτη, σε σχέση με την δυναμική ή το μέλλον της 

οικονομίας τους.29 

(Η) Κατά κεφαλήν εισόδημα (GNP per capita)30 

Η Ουγγαρία, το 1965, ήταν το φτωχότερο ευρωπαϊκό περίκλειστο κράτος, 

έχοντας σχεδόν διπλάσιο κατά κεφαλήν εισόδημα από τη Μογγολία, που 

ήταν το 'πλουσιότερο' μη ευρωπαϊκό.31 Τριάντα δύο χρόνια μετά , το 1997, το 

αντίστοιχο εισόδημα της Ουγγαρίας είχε διπλασιαστεί σε σχέση με αυτό της 

Μογγολίας, ενώ η Μογγολία παρέμεινε το 'πλουσιότερο' μη ευρωπαϊκό 

περίκλειστο κράτος.32 

Η δυναμική αυτή ανάμεσα στους ρυθμούς ανάπτυξης των περίκλειστων 

κρατών μας δείχνει την 'καθυστέρηση', σχεδόν στασιμότητα , στην ανάπτυξη 

ενός μη ευρωπαϊκού περίκλειστου κράτους σε σχέση με το αντίστοιχο του 

ευρωπαϊκό. Αυτό μάλιστα που αξίζει να σημειωθεί είναι ότι η σύγκριση αυτή, 

από την οποία προκύπτει η 'καθυστέρηση' στην ανάπτυξη της Μογγολίας , 

έχει γίνει με την Ουγγαρία, ένα αναπτυσσόμενο κράτος που δεν ευρίσκεται 

στο ίδιο επίπεδο ανάπτυξης με τα λοιπά ευρωπαϊκά, ανεπτυγμένα 

περίκλειστα κράτη. Τα αποτελέσματα θα ήταν βεβαίως δυσμενέστερα, στην 

περίπτωση που η σύγκριση δε θα γινόταν με την Μογγολία - που είναι το 

'πλουσιότερο' μη ευρωπαϊκό κράτος-, αλλά με οποιοδήποτε άλλο 

φτωχότερο. 

Παραδείγματος χάριν, τα αφρικανικά κράτη Σουαζιλάνδη και Ουγκάντα που παρουσιάζουν για το 
1997 ρυθμό ανάπτυξης 3% θα μπορούσαμε να πούμε ότι βρίσκονται στο ίδιο (μεσαίο) επίπεδο 
ανάπτυξης αφού τα κατά κεφαλήν εισοδήματα των κρατών αυτών δεν απέχουν πολύ (780 και 500 
GNP per capita αντίστοιχα). Δεν μπορεί όμως να γίνει σύγκριση με την Ελβετία, αφού το κατά 
κεφαλήν εισόδημα αυτής είναι 38.000 GNP per capita (76 φορές μεγαλύτερο από αυτό της 
Ουγκάντα).Βλ. supra Πίνακα ρυθμών ανάπτυξης (GNP growth rates) και infra Πίνακα 1 (την στήλη 
κατά κεφαλήν εισόδημα GNP per capita). 
3 0 Βλ. infra Πίνακα 1 στήλη κεφαλήν εισόδημα (GNP per capita) καθώς και τα διαγράμματα 1,2,3,4 
αντίστοιχα Βλ. επ. Report on the Problems of the Least Developed Islamic Countries, with a special 
emphasis on the problems of the Land-locked Member Countries, 1998· UNIDO, Industry and 
Development Global Report, 1996/97 · The World Bank, 1997 Report. 
31 Βλ. M. Glassner, supra σημ. 11, σελ. 8, Table 1. 
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Αξίζει να σημειωθεί ότι τα κατά κεφαλήν εισοδήματα που αναφέρονται στα 

διαγράμματα των ασιατικών (Δ.2), λατινο - αμερικανικών (Δ.3) και 

αφρικανικών περίκλειστων κρατών (Δ.4) διαφέρουν από το αντίστοιχο 

διάγραμμα των ευρωπαϊκών κρατών (Δ.1) κατά τάξη μεγέθους. Συγκεκριμένα 

ενώ το ανώτατο όριο του διαγράμματος 1 (ευρωπαϊκά περίκλειστα) είναι 

40.000 GNP per capita, τα ανώτατα όρια των διαγραμμάτων 2, 3 και 4 των 

ασιατικών, λατινοαμερικάνικων και αφρικανικών περίκλειστων κρατών είναι 

1800, 1400 και 1000 GNP per capita αντίστοιχα.33 Υπό το πρίσμα αυτών των 

δεδομένων, καταλήγουμε στο συμπέρασμα ότι τα μη ευρωπαϊκά περίκλειστα 

γίνονται μέρα με την ημέρα φτωχότερα και από αυτά ακόμη τα μη 

ανεπτυγμένα ευρωπαϊκά περίκλειστα. Γενικότερα, θα μπορούσαμε να πούμε 

ότι τα πλούσια κράτη, ευρισκόμενα όλα μαζί (στην ίδια ήπειρο), γίνονται 

σταθερά πλουσιότερα, με πιο γρήγορους ή πιο αργούς ρυθμούς 34, ενώ τα 

φτωχά, ευρισκόμενα επίσης όλα μαζί, γίνονται φτωχότερα35 

Τα οικονομικά προβλήματα όμως, που αντιμετωπίζουν τα 'αναπτυσσόμενα' 

τριτοκοσμικά κράτη, επηρεάζουν δυσμενώς και τα υπόλοιπα προβλήματα 

τους. Όσο φτωχότερο είναι το κράτος αυτό, τόσο μεγαλύτερα είναι τα 

προβλήματα του : στη γεωγραφία, στην πολιτική σταθερότητα, στην ανεργία 

και εν τέλει στις σχέσεις του με τα επίσης φτωχά γειτονικά παράκτια κράτη 

που προσπαθούν να εκμεταλλευτούν όσο το δυνατόν περισσότερο τη 

δυνατότητα που του παρέχουν. Όπως σωστά λέει ο λαός μας, «κάθε 

φτωχός κ' η μοίρα του»36. 

Θα πρέπει ακόμη να σημειωθεί ότι ενώ τα κατά κεφαλήν εισοδήματα των διαγραμμάτων 1,2,3,4 
μας δίνουν μια ασφαλή ένδειξη για την κατάσταση της οικονομίας των κρατών σε μια συγκεκριμένη 
περίοδο (εδώ το 1997), ο πίνακας που παρουσιάζει τους ρυθμούς ανάπτυξης (GNP growth rates) δίνει 
απλά μια ένδειξη για την πρόοδο της οικονομίας ενός κράτους στο μέλλον σε σχέση με τα υπόλοιπα 
κράτη της ίδιας κατηγορίας. 
3 4 Βλ. γενικότερα Α. Αγγελόπουλου, Για μια Νέα Πολιτική διεθνούς Αναπτύξεως, 1977. 
3 5 Αλήθεια, πόσο διαφέρουν όλα αυτά από τις ανθρώπινες σχέσεις; Μήπως τελικά, κάθε κοινωνία 
είναι μια μικρογραφία της 'παγκόσμιας κοινωνίας'; 
3 6 Βλ. U.N.Doc. Α/48/49, Specific Actions Related to the Particular Needs and Problems of Land­
locked Developing Countries, G. A. Resolution 48/169, 48 U.N. GAOR Supp. (No. 49), at 148, 1993. 

Βλ. επ. F. Mirvahabi, supra σημ. 15, σελ. 134. 
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(Hi) Συμμετοχή σε διεθνείς οικονομικούς οργανισμούς. 

Ένα ακόμη θετικό στοιχείο για την οικονομία των περίκλειστων κρατών, 

αλλά και των λοιπών κρατών γενικότερα, αποτελεί η συμμετοχή αυτών σε 

ισχυρούς διεθνείς οργανισμούς και κοινότητες. Η Αυστρία παραδείγματος 

χάριν, έχει την δυνατότητα να επωφελείται ιδιαίτερων προνομίων, λόγω της 

συμμετοχής της στην Ευρωπαϊκή Ένωση και να διαμορφώνει στη συνέχεια, 

κατά τον καλύτερο τρόπο, τα οικονομικά της μεγέθη. Αυτή η συμμετοχή όχι 

μόνο επηρεάζει την οικονομική της πολιτική αλλά πρακτικά την καθορίζει 

απόλυτα, αφού το κράτος αυτό, ακολουθεί ένα απαρέγκλιτο πρόγραμμα 

σύγκλισης προκειμένου να εισέλθει στην Ο.Ν.Ε. (Οικονομική και Νομισματική 

Ένωση). Μεταξύ των ιδιαιτέρων αυτών προνομίων / ρυθμίσεων, που 

απολαμβάνει το συγκεκριμένο ευρωπαϊκό περίκλειστο κράτος, το πλέον 

σημαντικό είναι η χάραξη της ενιαίας εμπορικής και τελωνειακής κοινοτικής 

πολιτικής.37 

Αντίθετα, τα νεοσύστατα περίκλειστα κράτη που προήλθαν από την 

διάλυση της Σοβιετικής Ένωσης (όπως Λευκορωσία, Μολδαβία)38, καθώς 

επίσης και τα κράτη - δορυφόροι της πολιτικής της που μέχρι πρότινος ήταν 

άμεσα εξαρτώμενα από αυτή (όπως Μογγολία, Λάος), όχι μόνο έχασαν την 

στέγη ενός συγκεκριμένου πολιτικοοικονομικού συστήματος, αλλά επιπλέον 

37 Βλ. Ν. Vaulont, Η Τελωνειακή Ένωση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, από την συλλογή 
Ευρωπαϊκές Προοπτικές (Βρυξέλλες), 1980, σελ. 75-84 που αναφέρονται στην ελεύθερη κυκλοφορία 
των εμπορευμάτων και σελ. 85 που αναφέρεται στις ελεύθερες ζώνες. Βλ. επ. Δ. Παπαγιάννη, 
Εισαγωγή στο Ευρωπαϊκό Δίκαιο, 1996, σελ. 374-411, που αναφέρεται στην ελεύθερη κυκλοφορία 
των εμπορευμάτων και την τελωνειακή ένωση ' Γ. Βήτου, Ελεύθερες Ζώνες και Αποθήκες 
Τελωνειακής Αποταμίευσης, 1991' Ν. Μούση, Ευρωπαϊκή Ένωση, Δίκαιο - Οικονομία - Πολιτική, 
1996, σελ. 47 που αναφέρεται στην Τελωνειακή Ένωση, σελ. 71 στην Κοινή Αγορά και σελ. 558 
στην Κοινή Εμπορική Πολιτική. 
3 8 Από τη στιγμή που ανεξαρτητοποιήθηκαν τα πέντε κράτη της Κεντρικής Ασίας που ανήκαν στην 
πρώην ΕΣΣΔ, το Καζακστάν, το Κιργιστάν, το Τατζικιστάν, το Τουρκμενιστάν και το Ουζμπεκιστάν, 
αντιμετώπισαν έντονα προβλήματα ως νεοϊδρυθέντα και περίκλειστα κράτη ταυτόχρονα Η UNCTAD 
για να βοηθήσει την ομαλή προσαρμογή αυτών των κρατών στη νέα πραγματικότητα, ίδρυσε το 1995 
το CAETTn, το οποίο σύστησε τεχνικές επιτροπές πραγματοποίησε συναντήσεις μεταξύ των 
αρμόδιων υπουργών και ειδικών και συνέταξε μελέτες προκειμένου να διευκολυνθούν οι συνθήκες 
του εξωτερικού εμπορίου για τα κράτη αυτά, μέσα από κοινή δράση. Βλ. U.N., Trade Facilitation 
and Multimodal Transport Newsletter, March 1997, No.9, Chapter 4· U.N. Doc. A/48/49 Assistance 
to Land-locked States in Central Asia, G.A. Resolution 48/170, 48 U.N. GAOR Supp. (No 49) at 150, 
1993. 
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κληρονόμησαν πολλά από τα προβλήματα του. Χαρακτηριστική είναι η 

περίπτωση της Μογγολίας , η οποία αποτέλεσε δορυφόρο της Ε.Σ.Σ.Δ. , για 

περισσότερο από εβδομήντα χρόνια. Έτσι, όλοι οι θεσμοί του κράτους αυτού, 

κοινωνικοί, πολιτικοί, οικονομικοί, ήταν 'αντιγραφή' των θεσμών του γειτονικού 

του κράτους, ενώ το 40% του Α.Ε.Π.40 αυτού ήταν απόλυτα εξαρτώμενο, αν 

όχι καθοριζόμενο, από την Ε.Σ.Σ.Δ. ΓΓ αυτόν ακριβώς το λόγο, οι εξελίξεις 

που ακολούθησαν μετά τη διάλυση της Ε.Σ.Σ.Δ. ήταν ραγδαίες, αφού κατά τα 

δύο πρώτα χρόνια ο πληθυσμός της Μογγολίας σε ποσοστό περίπου 30%, 

κυριολεκτικά λοιμοκτονούσε41. 

Όμως και το Λάος, μετά την απότομη διακοπή της οικονομικής βοήθειας 

που ελάμβανε από την Ε.Σ.Σ.Δ. και την ανατολική Ευρώπη, υπέστη μεγάλο 

οικονομικό σοκ, από το οποίο δεν κατάφερε μέχρι σήμερα να συνέλθει και να 

ορθοποδήσει στοιχειωδώς. Παραμένει ένα από τα πιο φτωχά κράτη του 

κόσμου και επιβιώνει από την βοήθεια του Δ.Ν.Τ. και της Παγκόσμιας 

Τράπεζας. Η οικονομία του δείχνει πραγματικά 'ανάπηρη' και πλήρως 

ανήμπορη να αναπτυχθεί, ενώ ευδοκιμούν μόνο παράνομες οικονομικές 

δραστηριότητες, όπως είναι η παραγωγή και η διακίνηση ναρκωτικών σε όλο 

τον κόσμο. 

Συνοψίζοντας, θα μπορούσαμε να πούμε ότι τα κράτη αυτά τελούν υπό το 

καθεστώς ραγδαίων εξελίξεων εξ' αιτίας των μη σταθερών ρυθμών 

ανάπτυξης, των πληθωριστικών πιέσεων, της ανεργίας, αλλά και του υψηλού 

εξωτερικού δανεισμού. Το ευμετάβολο πολιτικό πεδίο καθώς και η αυξημένη 

εξάρτηση από τα τρίτα κράτη, που επιφέρουν τα ανωτέρω προβλήματα, 

οδηγούν μοιραία τα .κράτη αυτά σε μια γενικότερη πολιτικοοικονομική 

αστάθεια. 

3 Βλ. Report on the Problems of the Least Developed Islamic Countries, 1998. Βλ. επ. The World 
Bank, 1997 Report. 
4 0 Ακαθάριστο Εγχώριο Προϊόν. 
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(iv) Η ιδιαιτερότητα των αφρικανικών περίκλειστων 

Πέραν όμως των ανωτέρω οικονομικών προβλημάτων που αφορούν τα 

αναπτυσσόμενα τριτοκοσμικά περίκλειστα κράτη γενικότερα, τα αφρικανικά 

περίκλειστα αντιμετωπίζουν επιπρόσθετα προβλήματα, εξ' αιτίας μιας βαριάς 

κληρονομιάς που άφησε σ' αυτά η αποικιοκρατία. Τα προβλήματα αυτά 

εντοπίζονται κυρίως στα ακόλουθα σημεία : 

(ΐ) Τα κράτη αυτά περιορίζονται, πάνω απ' όλα , από την σύνθεση του προς 

εξαγωγήν εμπορικού πακέτου τους. Για την ακρίβεια , δεν μπορούμε να 

μιλάμε για σύνθεση , αφού τα περισσότερα από αυτά παράγουν μόνο ένα ή 

δύο στην καλύτερη περίπτωση αγαθά , τα οποία και εξάγουν. Αυτό είναι το 

βαρύ φορτίο που ακόμη κουβαλούν σαν πρώην αποικίες. Από την περίοδο 

δηλαδή που τα κράτη αυτά, αποικίες τότε , ήταν υποχρεωμένα να 

καλλιεργούν ένα μόνο προϊόν για να το 'εξάγουν' στις μητροπόλεις (one -

product countries / μονοκαλλιέργειες).42 Όμως, η παραγωγή ενός ή δύο το 

πολύ αγαθών εξαρτά την οικονομία τους ή τη βιωσιμότητα τους από τους 

νόμους της φύσης ή της αγοράς, στους οποίους όμως έχουν μικρή ή καθόλου 

επιρροή.43 

(ϋ) Το επόμενο πρόβλημα, που συνδέεται άμεσα, με το προηγούμενο, 

αφορά στον άνισο συναγωνισμό των εξαγωγών μεταξύ των αφρικανικών 

περίκλειστων κρατών και των γειτονικών τους παρακτίων, δεδομένου ότι και 

τα τελευταία (ως επίσης πρώην αποικίες), παράγουν τα ίδια ελαχίστων 

κατηγοριών αγαθά. Ενώ οι παράνομες μορφές διακίνησης αγαθών, όπως το 

41 Βλ. Report on the Problems of the Least Developed Islamic Countries with a Special Emphasis 
on the Problems of the Land-locked Countries, 1996. 
4 2 Βλ. επ. Γ. Τσάλτα, supra σημ. 3, σελ. 85-7, όπου αναφέρεται χαρακτηριστικά: 

Το 1974 οι πέντε χώρες του Τρίτου Κόσμου που εξάγουν παραδοσιακά μπανάνα 
αποφάσισαν την αύξηση των κερδών τους που μέχρι τότε περιοριζόταν σε Π σέντς στο 
δολλάριο... Η αντίδραση των εταιριών [ήταν] βίαια Μια από αυτές απείλησε να 
σταματήσει τις εξαγωγές αφήνοντας έτσι να σαπίσουν 140.000 κιβώτια του ευπαθούς 
αυτού προϊόντος... Τελικώς, με τις γνωστές αυτές μεθόδους κατάφεραν να αυξήσουν 
σημαντικά τα κέρδη τους και αυτό όχι μόνο από την κατάργηση του φόρου. Η αρχική 
άρνηση εξαγωγής ανέβασε διεθνώς τις τιμές του προϊόντος πολλαπλασιάζοντας 
σημαντικά το τελικό χρηματικό όφελος. 

4 3 Βλ. Μ. Glassner, supra σημ. 11, σελ. 21. 
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λαθρεμπόριο, επηρεάζουν δυσμενώς τις ήδη εύθραυστες οικονομίες των 

κρατών αυτών. 

Εν κατακλείδι, θα μπορούσαμε να πούμε ότι οικονομικά προβλήματα 

αντιμετωπίζουν κυρίως τα τριτοκοσμικά αναπτυσσόμενα περίκλειστα κράτη 

εξ' αιτίας γεωμορφολογικών και άλλων δεδομένων σε σχέση με την 

πρόσβαση τους στην θάλασσα (απόσταση από οικονομικά κέντρα κ.λ.π.). 

Το αποτέλεσμα είναι να παρουσιάζουν ρυθμούς ανάπτυξης χαμηλούς, 

στάσιμους ή ραγδαίας επιδείνωσης (χωρίς 'αντίδοτο'). Η μεγαλύτερη όμως 

επιβάρυνση των ρυθμών αυτών οφείλεται στο φαινόμενο 'των άκρων', το 

φαινόμενο δηλαδή κατά το οποίο όλοι οι πλούσιοι, ευρισκόμενοι μαζί, 

γίνονται πλουσιότεροι και όλοι οι φτωχοί, ευρισκόμενοι επίσης μαζί, γίνονται 

φτωχότεροι. Ενώ, όσο θετική για την οικονομία των ανεπτυγμένων είναι η 

συμμετοχή τους κρατών σε ισχυρούς οργανισμούς (π.χ. Ε.Ε.), άλλο τόσο 

αρνητική είναι η αποχή των αναπτυσσόμενων. Επιπλέον, τα αφρικάνικα 

αναπτυσσόμενα περίκλειστα κράτη αντιμετωπίζουν προβλήματα και στο 

εξωτερικό εμπόριο, αφού τόσα χρόνια μετά την αποικιοκρατία κουβαλούν 

ακόμη ό,τι απέμεινε από το βαρύ φορτίο της44. 

4 4 Λόγω των ιδιαίτερων διαμετακομιστικών προβλημάτων που αντιμετωπίζουν τα αφρικανικά κράτη, 
προχώρησαν στην ίδρυση του UNTACDA Π το οποίο είναι ένα πρόγραμμα συνεργασίας και 
συντονισμού της δράσης για την ανάπτυξη των μεταφορών και επικοινωνιών στην Αφρική. Σ' αυτό 
συμμετέχουν και τα 15 περίκλειστα κράτη της Αφρικής υπό την αιγίδα του ECA, τα οποία 
προσπαθούν με κοινό αγώνα να βελτιώσουν τις διαμετακομιστικές γι' αυτά συνθήκες. Στα κοινά 
αιτήματα τους αναφέρονται ως τα «Αφρικανικά Περίκλειστα Κράτη». Βλ. ECA/UNTACDA/Res. 
95/92, 21 March 1995, Annex: African Land-locked Countries Projects Included in UNTACDA Π 
Programme. 
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γ. Οι 'σύμμαχοι* των περίκλειστων κρατών: τα «γεωγραφικώς 

μειονεκτούντα» κράτη 

Τα προβλήματα των κρατών αυτών εστιάζονται κυρίως στα ακόλουθα 

σημεία ** : 

(i) Περιορισμένη Ακτογραμμή. 

(Limited Coastline) 

Το μήκος της ακτογραμμής του Ιράκ είναι 16 km, της Ιορδανίας 24 και του 

Ζαίρ 40. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα, τα κράτη αυτά να έχουν 

περιορισμένους χώρους για λιμένες, λιμενικές και αλιευτικές εγκαταστάσεις.46 

(H) Περιορισμένο Υφαλοπλαίσιο και/ή Α. Ο.Ζ.41 

(Limited Continental Margin and / or Exclusive Economic Zone) 

Η οικονομική ζώνη της Σιγκαπούρης περιορίζεται στα 273 Km2, του Ιράκ και 

της Ιορδανίας στα 546, ενώ του Ζαίρ στα 819. Αυτό όμως που αξίζει να 

σημειωθεί είναι ότι αν και ορισμένα κράτη έχουν εκτεταμένη ακτογραμμή, 

ταυτόχρονα μπορεί να έχουν και περιορισμένο υφαλοπλαίσιο και / ή Α.Ο.Ζ. 

(όπως η Ελλάδα και η Τουρκία). Ισχύει όμως και το αντίστροφο, δηλαδή 

κράτη με περιορισμένη ακτογραμμή , κατά κανόνα νησιωτικά, μπορεί να 

έχουν εκτεταμένο υφαλοπλαίσιο και / ή Α.Ο.Ζ. 

4 5 Τα προβλήματα αυτά παρουσιάστηκαν επίσημα για πρώτη φορά το 1975, κατά την διάρκεια 
της Τρίτης Συνδιάσκεψης. Βλ. U.N. Doc. A/ Conf. 62 / WP. 8 (1975). Βλ. εκτενέστερα, L. 
Alexander & R. Hodgson, «The Role of Geographically Disadvantaged States in the Law of the Sea», 
13 S.D.L.R , 1976. 
4 6 Αν και η έκταση του Ιράκ είναι 438.000 τετραγωνικά χιλιόμετρα και του Ζαίρ 2.400.000 , το 
μήκος των ακτών τους είναι αντίστοιχα 16 και 40 χιλιόμετρα . Βλ. επ. J. Prescott , The Maritime 
Political Boundaries of the World, 1985. 
4 7 Αποκλειστική Οικονομική Ζώνη. Στη ζώνη αυτή που μπορεί να εκτείνεται έως τα 200 ν. μ. , το 
παράκτιο κράτος ασκεί κάποια συγκεκριμένα κυριαρχικά δικαιώματα που σχετίζονται, κατά βάση, με 
την εξερεύνηση, εκμετάλλευση, διατήρηση και διαχείριση των φυσικών πόρων, ζωντανών ή μη, που 
ευρίσκονται εντός των θαλασσίων υδάτων, του βυθού, ή του υπεδάφους. Με την καθιέρωση της 
Α.Ο.Ζ. 'περιορίστηκε' σημαντικά η ανοιχτή θάλασσα αφού αρχίζει πλέον από εκεί που τελειώνει η 
Α.Ο.Ζ. Όμως και εντός της Α.Ο.Ζ. όλα τα κράτη, παράκτια και περίκλειστα, απολαμβάνουν τις 
ελευθερίες της ναυσιπλοίας, υπέρπτησης, τοποθέτησης υποβρυχίων καλωδίων, αλιείας και 
επιστημονικής έρευνας σύμφωνα με το άρθρο 87 της Σύμβασης 1982. Για την Α.Ο.Ζ. βλ. περαιτέρω 
αρ. 57 - 75 Σύμβασης 1982. 
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(iii) Άνευ Υφαλοκρηπίδος. 

(Shelf- locked States) 

To πρόβλημα των κρατών αυτών προκύπτει από συνδυασμό 

περιορισμένης υφαλοκρηπίδας / Α.Ο.Ζ. και απουσία εξώτατου υφαλοπλαισίου 

(Outer Continental Margin). 

Αξίζει να σημειωθεί ότι μέχρι σήμερα δεν υπάρχει ορισμός των 

«γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών που να καλύπτει όλο το διεθνές 

δίκαιο της θάλασσας. Η ιδιαιτερότητα αυτή είναι ίσως πολύ σημαντικότερη 

της γεωγραφικής 'ιδιαιτερότητας' των κρατών αυτών. Ο ορισμός που 

ευρίσκεται στο Μέρος V (Α.Ο.Ζ.) της Σύμβασης 1982 «...παρέχεται μόνο για 

τους σκοπούς...» του συγκεκριμένου μέρους (Α.Ο.Ζ.), προφανώς, λόγω της 

εννοιολογικής του σχέσης με τη ζώνη αυτή48. 

Η γενικότερη αοριστία που επικρατεί γύρω από τον ορισμό των κρατών 

αυτών, καθώς και η εννοιολογική του σύνδεση μόνο με την Α.Ο.Ζ. δεν είναι 

τυχαία, αλλά οφείλεται στις συνθήκες κάτω από τις οποίες σχηματίστηκε η 

ομάδα των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών κατά την διάρκεια της 

Τρίτης Συνδιάσκεψης. Οι συνθήκες αυτές σχετίζονται περισσότερο με τη 

συγκυρία και λιγότερο με την ανάγκη των κρατών αυτών να επιλύσουν κάποια 

ουσιαστικά προβλήματα τους. Για να εξηγήσουμε όμως τον σχηματισμό της 

ομάδας αυτής θα πρέπει να ανατρέξουμε στο παρελθόν της Σύμβασης 1982. 

Από τις αρχές της δεκαετίας του '50, τα παράκτια κράτη είχαν την τάση να 

διευρύνουν τη δικαιοδοσία τους στις γειτονικές τους θάλασσες49. Η διεύρυνση 

αυτή αφορούσε περισσότερο σε διεκδικήσεις οικονομικής φύσεως 

(οικονομικές ζώνες) και λιγότερο κυριαρχικής. Η τάση αυτή, που επικράτησε 

και κατά την Τρίτη Συνδιάσκεψη, απέδωσε τελικά στα παράκτια κράτη ό,τι 

ανέμεναν, αφού πέτυχαν την θεσμοθέτηση της Α.Ο.Ζ.50 Όμως, κάποια 

Όμως ο όρος «γεωγραφικώς μειονεκτούντα» κράτη, συναντάται και στα Μέρη XI (για την 
Περιοχή), ΧΙΠ (για την Θαλάσσια Επιστημονική Έρευνα) και XTV (για την Ανάπτυξη και 
Μεταβίβαση της Τεχνολογίας). Για τον ορισμό των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών του 
άρθρου 70 παρ. 2 της Σύμβασης 1982, βλ. infra, Γενικό Μέρος, Κεφ. IV. Βλ. επ. S. Vasciannie, 
supra σημ. 19 , σελ. 7-8. 
4 9 Βλ. Χ. Ροζάκη, supra σημ. 3, σελ. 245. 
5 0 Για την περίοδο που προηγήθηκε της Τρίτης Συνδιάσκεψης κατά την οποία γεννήθηκε η ιδέα των 
«γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών βλ. επ. S. Vasciannie, «Land-locked States and the 
Question of the Outer Limit of the Continental Shelf», 58 B.Y.I.L., 1987, σελ. 271-302. 
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παράκτια κράτη των οποίων λόγου χάρη το μήκος των ακτών ήταν μικρό, 

έβλεπαν τα συμφέροντα τους να περιορίζονται ανάλογα με το εύρος της 

υπο-καθιέρωση οικονομικής ζώνης σε σχέση με τα λοιπά παράκτια κράτη 

που είχαν μεγαλύτερο μήκος ακτών.51 Τότε, αυτά τα παράκτια κράτη, 

θεώρησαν ότι «μειονεκτούν» γεωγραφικά έναντι των λοιπών παρακτίων 

κρατών σε σχέση με τα δικαιώματα που θα παρείχε σ' αυτά η υπο-κατάρτιση 

σύμβαση. Για να 'ακουστούν' όμως τα κράτη αυτά στην Τρίτη Συνδιάσκεψη 

θα έπρεπε να αποτελέσουν μια ομάδα τουλάχιστον 50 κρατών ('blocking 

third')52. Για να πετύχουν το στόχο αυτό, η πλέον 'συγγενής' ομάδα, με την 

οποία θα μπορούσαν να συμμαχήσουν, ήταν αυτή των περίκλειστων κρατών 

που αριθμούσε 29 μέλη53. Προκειμένου λοιπόν να στρατολογηθούν πενήντα 

μέλη συνολικά, τα 'αντικειμενικά' γεωγραφικά κριτήρια εισόδου στην ομάδα 

των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών ελαστικοποιήθηκαν αρκετά, με 

αποτέλεσμα η ομάδα να χάσει ως ένα βαθμό το προφίλ μιας ομάδας που 

πραγματικά «μειονεκτεί»54. Έτσι επικράτησε μια αοριστία γύρω από τα κράτη 

αυτά και συνακόλουθα με τα ουσιαστικά ή όχι προβλήματα τους. Η αοριστία 

αυτή οδήγησε σε ένα γενικότερο σκεπτικισμό που δεν επέτρεψε τελικά την 

αναγνώριση της ομάδας αυτής από την Συνδιάσκεψη, σαν μια ομάδα που 

πραγματικά μειονεκτεί στον γεωγραφικό τομέα55. 

51 Η θαλάσσια έκταση (ζώνη) ενός κράτους εξαρτάται από το πλάτος ή εύρος αυτής και από το μήκος 
των ακτών του κράτους αυτού. Η έκταση αυτή περιορίζεται δραστικά όταν οι ακτές του παρακτίου 
κράτους είναι περιορισμένες. 
5 2 Σύμφωνα με τον κανόνα 39 των Κανόνων Διαδικασίας της Συνδιάσκεψης, οι αποφάσεις θα έπρεπε 
να λαμβάνονται με πλειοψηφία δύο τρίτων, ενώ η κάθε πρόταση που θα ετίθετο για ψηφοφορία, θα 
έπρεπε να έχει ήδη ψηφισθεί στην αντίστοιχη επιμέρους σύνοδο της Συνδιάσκεψης (κανόνας 37). 
Βλ. U.N.Doc. A/Conf. 62/30/Rev.3 και «Gentlemen's Agreement», 27 Ιουνίου 1974. UNCLOS m, 
Official Records, Vol I. 
5 3 Για την τακτική που ακολούθησε η ομάδα των περίκλειστων και «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» 
κρατών και τις σχέσεις της με την ομάδα των '77' στην Τρίτη Συνδιάσκεψη βλ. επ. Β. Buzan, 
«'United We Stand'... Informal Negotiating Groups at UNCLOS m», 4 M.P., Ιούλιος 1980, σελ. 
183-203. 
5 4 Χαρακτηριστικά αναφέρεται ότι μεταξύ των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών 
περιλαμβάνονταν η Δυτική Γερμανία, η Ολλανδία και η Φινλανδία Βλ. «Εισαγωγή», supra σημ 13. 
5 5 Αξίζει να σημειωθεί ότι αν και 33 μέλη της συμμαχίας των περίκλειστων και «γεωγραφικώς 
μειονεκτούντων» κρατών, ήταν ταυτόχρονα μέλη της ομάδας των '77', η ομάδα αυτή κάποια στιγμή 
διαχώρισε την θέση της θυσιάζοντας ακόμη και αυτή την αφρικανική «αλληλεγγύη». 
Βλ. L. Caflisch, «What is a Geographically Disadvantaged State ?», 18 O.D.I.L., 1987, σελ. 643 όπου 
αναφέρεται ότι: 

Ενώ η ιδέα [ορισμός] των περίκλειστων κρατών - όπως ορίζεται στο άρθρο 124 (1) (α) 
της Σύμβασης 1982 - ήταν ξεκάθαρη και δεν δημιούργησε προβλήματα, αντίθετα η 
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Έτσι, παρά τις έντονες διαπραγματεύσεις κατά την διάρκεια της Τρίτης 

Συνδιάσκεψης, το μοναδικό κριτήριο που επικράτησε τελικά για τον 

καθορισμό των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών, σχετίζονταν μόνο με 

τον θεσμό της Α.Ο.Ζ.. Όμως και από τον θεσμό αυτό ικανοποιήθηκε μικρό 

μέρος διεκδικήσεων των κρατών αυτών.56 

δ. Επίμετρο 

Τελειώνοντας την αναφορά στους παράγοντες που επηρεάζουν την θέση 

(με την ευρεία και στενή έννοια) των περίκλειστων κρατών, θα μπορούσαμε 

να πούμε ότι τα κράτη αυτά είναι κατά κανόνα μικρά και φτωχά κράτη. 

Στερούνται λιμένων που ιστορικά ήταν τα θεμέλια για τη διάδοση ιδεών , την 

ανταλλαγή προϊόντων αλλά και τη βιομηχανική ανάπτυξη. Σίγουρα τα κράτη 

αυτά θα επιθυμούσαν να είχαν αποφύγει τη 'γεωγραφική αναπηρία' τους και 

να είχαν ένα 'παράθυρο στον κόσμο' όπως και τα παράκτια57 . Η επιθυμία 

αυτή τα οδήγησε σε ένα αδιάκοπο αγώνα από τις αρχές του αιώνα που 

διανύουμε. Ο αγώνας αυτός δικαιώθηκε σε μεγάλο βαθμό στην Τρίτη 

Συνδιάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας. Το 

'παράθυρο' άνοιξε και για τα κράτη αυτά. Το ερώτημα όμως που τίθεται τώρα 

είναι το εξής : το 'παράθυρο' άνοιξε για όλα τα κράτη ή μήπως μόνο για 

ορισμένα από αυτά; Διότι εντυπωσιάζεται κανείς, διαπιστώνοντας ότι μεταξύ 

του 1994, που η Σύμβαση 1982 τέθηκε σε ισχύ, και του 1998, ενώ τα 

ιδέα [ορισμός] των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών, έγινε αφορμή 
σκληρών διαπραγματεύσεων κοα συχνά δυσάρεστων συζητήσεων. Το πρόβλημα είχε 
σχέση [όχι μόνο] με την ονομασία των κρατών αυτών, αλλά και με το περιεχόμενο του 
ορισμού των. 

5 6 Βλ. επ. Vasciannie, supra σημ. 19, σελ. 9-10, όπου αναφέρεται ότι: 

Φαίνεται αστήρικτη η θεωρία των «γεωγραφικώς μειονεκτούντων» κρατών σε σχέση 
με την Α.Ο.Ζ., δεδομένου ότι υπάρχει μεγάλος αριθμός γεωγραφικών μειονεκτημάτων 
τα οποία όμως πολλές φορές αντισταθμίζονται από άλλα γεωγραφικά πλεονεκτήματα 
Έτσι δεν μπορεί να γίνει κατανοητό , γιατί θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη έμφαση σε 
σχέση με την Α.Ο.Ζ., ενώ υπάρχουν και τόσα άλλα προβλήματα [μειονεκτήματα]. 
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ευρωπαϊκά περίκλειστα κράτη, με πιο γρήγορους ή πιο αργούς ρυθμούς, 

μετακινήθηκαν προς τα 'εμπρός', τα τριτοκοσμικά είτε παρέμειναν στάσιμα 

είτε πήγαν ακόμη πιο 'πίσω'. Η μόνη εξήγηση των αποτελεσμάτων αυτών 

είναι η εξής: τα περίκλειστα κράτη πέραν της δεδομένης 'γεωγραφικής 

αναπηρίας' τους, επηρεάζονται ευθέως ανάλογα από την οικονομία της 

ηπείρου στην οποία ευρίσκονται. Δηλαδή τα περίκλειστα κράτη ομοιάζουν 

περισσότερο με τα γειτονικά τους παράκτια κράτη της ίδιας ηπείρου, παρά με 

τα περίκλειστα κράτη των άλλων ηπείρων. Απλά, το πρόβλημα που 

αντιμετωπίζει το κάθε περίκλειστο κράτος μεγεθύνεται εξ' αιτίας της δεδομένης 

'γεωγραφικής του αναπηρίας'. 

Θεωρούμε, λοιπόν, ότι η διεθνής κοινότητα θα πρέπει πρώτιστα να 

βοηθήσει τα φτωχότερα από τα κράτη αυτά αρχικά, να ορθοποδήσουν.58 Αυτό 

θα μπορούσε να γίνει με την παροχή κάποιων περαιτέρω διευκολύνσεων, 

χορηγήσεων, προνομίων, από αυτά που παρέχονται στα ευρωπαϊκά 

περίκλειστα κράτη, προκειμένου να φτάσουν στο επίπεδο που θα επιτρέπει σε 

αυτά να κάνουν χρήση των διατάξεων της Σύμβασης 1982. Μόνο τότε θα 

καταφέρουν τελικά να 'φτάσουν' στη θάλασσα και στη συνέχεια να 

αναπτυχθούν59. Στην αντίθετη περίπτωση, εφ' όσον δηλαδή παραμείνουν 

αβοήθητα, οι ευνοϊκές διατάξεις της Σύμβασης 1982 θα είναι ευνοϊκές μόνο για 

κάποια περίκλειστα κράτη, ενώ για τα υπόλοιπα, τα πολύ φτωχά, θα είναι 

Βλ. Μ. Glassner, supra σημ. 11, σελ. 25. 
5 8 Σύμφωνα με την ECA, βασική προϋπόθεση για την ανάπτυξη των διαμετακομιστικών οδών των 
αφρικανικών περίκλειστων κρατών, είναι η γενικότερη οικονομική τους ανάπτυξη. Σ' αυτό το 
πλαίσιο, συντόνισε τις προσπάθειες της σ'ένα πλατύτερο ορίζοντα που περιλαμβάνει την ανάπτυξη 
περιφερειακών προγραμμάτων για θέματα όπως είναι η εκμετάλλευση των φυσικών πηγών, η 
δημιουργία νέων επιχειρήσεων με την συμμετοχή του ιδιωτικού τομέα όπου είναι δυνατό. 
Βλ. ECA/UNTACDA Resolution 95/92 of 21 March, 1995, passed by the Conference of African 
Ministers of Transport and Communications at its Tenth Meeting held in Addis Ababa Ethiopia from 
20 to 21 March, 1995. Βλ. επ. U.N., The Law of the Sea, Practice of States at the time of entry into 
force of the United Nations Convention on the Law of the Sea, New York 1994· I. Warn, «An 
Evaluation of the Convention on the Law of the Sea from the Perspective of the Land-locked States», 
22 V.J.I.L., 1987, σελ. 664, όπου αναφέρεται ότι τα αναπτυσσόμενα περίκλειστα κράτη δεν είναι 
εφικτό να αναπτυχθούν με τις υφιστάμενες διαμετακομιστικές συνθήκες αφού τα έσοδα από το 
εμπόριο θα ξοδεύονται σε προβλήματα που θα δημιουργεί η ανεπάρκεια τους. Θα πρέπει λοιπόν, να 
προηγηθεί η γενικότερη ανάπτυξη τους στα πλαίσια της οποίας θα αναπτυχθούν και τα 
διαμετακομιστικά περάσματα 
5 9 Το Νεπάλ μη μπορώντας να συνταχθεί σε κοινό αγώνα με το γειτονικό του περίκλειστο κράτος 
υψώνει μόνο του «κραυγή αγωνίας» για τα προβλήματα που αντιμετωπίζει ως υπανάπτυκτο και 
περίκλειστο κράτος, μέσω του αντιπροσώπου του στα Ηνωμένα Έθνη, βλ. «Nepal Amplifies Voice for 
Freedom of Transit in U.N.» , The Rising Nepal, 19 Νοεμβρίου 1997. 
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'δώρον - άδωρον'60. Θα εξακολουθούν να λέγονται αναπτυσσόμενα, ενώ στην 

πράξη θα συνεχίζουν το ταξίδι τους όχι προς την ανάπτυξη αλλά προς την 

εξαθλίωση.61 

6 0 Στα πλαίσια αυτής της προσπάθειας έλαβε χώρα στη Νέα Υόρκη, στις 18 - 20 Ιουνίου 1997, η 
τρίτη κατά σειρά συνάντηση' μεταξύ των αναπτυσσομένων περίκλειστων και διαμετακομιστικών 
κρατών με τα κράτη «δωρητές» (donor countries), που επιθυμούν να βοηθήσουν στην ανάπτυξη των 
κρατών αυτών, υπό την αιγίδα του Γ.Γ. των Ηνωμένων Εθνών, σε συνέχεια της πρώτης συνάντησης 
τον Μάιο του 1993 και της δεύτερης τον Ιούνιο του 1995. Η συνάντηση του 1995 (της δεύτερης 
«τριμερούς») οδήγησε στην υιοθέτηση του Ολικού Πλαισίου (Global Framework) που έγινε αποδεκτό 
από την Ολομέλεια των Η.Ε. τον Δεκέμβριο του 1995. Βλ. Global Framework for Transit Transport 
Cooperation between Land-locked and Transit Developing Countries and Donor Countries, 1995, 
Journal of the Group of 77 (March / April 1997). 
61 Βλ. Γ. Τσάλτα, supra σημ. 3, σελ. 205, όπου αναφέρεται ότι: 

Η διεθνής κοινότητα πρέπει να συνειδητοποιήσει ότι ο Τρίτος Κόσμος δεν αποτελεί το μεγάλο 
χωριό πλανήτη και ότι αργά ή γρήγορα η επιτάχυνση της ανάπτυξης θα προκαλέσει 
επεισόδια οικονομικό - πολιτικής κρίσης και στο χώρο του ανεπτυγμένου βορρά. Η 
παγκόσμια ειρήνη εξαρτάται άμεσα πλέον από την καταπολέμηση της μιζέριας του Τρίτου 
Κόσμου. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

Ιστορική Αναδρομή 

1. Η περίοδος προ του Α' Παγκοσμίου Πολέμου 

Το 1756 ο Βαττέλ, στο έργο του Το δικαίωμα των ανθρώπων, η αρχή του 

φυσικού νόμου ασχολήθηκε με το πρόβλημα της διάβασης των περίκλειστων 

κρατών από το έδαφος άλλων ενδιάμεσων κρατών, με τελικό προορισμό την 

θάλασσα, προκειμένου να εξασφαλίσουν τα απαραίτητα μέσα για την διαβίωση 

τους. Χαρακτηριστικά αναφέρει: 

Όταν μια πραγματική ανάγκη σας υποχρεώνει να μπείτε στη 

χώρα άλλου, εάν παραδείγματος χάριν δεν μπορείτε να κάνετε 

διαφορετικά διότι θα εκτεθείτε σε μεγάλο κίνδυνο μη έχοντας 

άλλα περάσματα για να εφοδιαστείτε με τα απαραίτητα μέσα για 

να ζήσετε ή αυτά για να ικανοποιήσετε τις απαραίτητες ανάγκες 

σας, τότε μπορείτε να επιχειρήσετε δια της βίας τη διάβαση που 

άδικα σας αρνιούνται.1 

Έναν αιώνα αργότερα και συγκεκριμένα το 1864, η Ελβετία διεκδίκησε το 

δικαίωμα να υψώσει την δική της σημαία σε πλοία της. Οι προσπάθειες 

όμως αυτές δεν καρποφόρησαν, αφού συνάντησαν την δυσπιστία, αν όχι 

την άρνηση, των Μεγάλων Δυνάμεων της εποχής2. Η Ελβετία, αδυνατώντας 

να δεχθεί την πραγματικότητα της εποχής, κατέφυγε στην λύση της ξένης 

σημαίας, θέλοντας, ενδεχομένως, έστω και κατ'αυτόν τον τρόπο, να 

δημιουργήσει κάποιο προηγούμενο κατά την ρήση «η αρχή είναι το ήμισυ του 

παντός». Ενώ όμως το εγχείρημα ήταν πολύ ευφυές, αφού για τα έως τότε 

1 P. Tavernier, «Les nouveaux états sans littoral d' Europe et d' Asie et Γ accès à la mer», 
97 Ä.G..DJ.P., 1993, σελ. 732. 
2 Γαλλίας, Πρωσίας και Αγγλίας. Τα επιχειρήματα των τριών αυτών κρατών ήταν η έλλειψη λιμένων 
των περίκλειστων κρατών, η έλλειψη πολεμικών πλοίων, η αδυναμία πιστοποίησης της ταυτότητας 
των πλοίων και τέλος ο ανεπαρκής έλεγχος αυτών. Η απόφαση αυτή έφερε σε μειονεκτική θέση την 
Ελβετία, αφού, δίχως πλοία, αδυνατούσε να καλύψ« επαρκώς τις ανάγκες του πληθυσμού της σε 
τρόφιμα. Βλ. R.R. Churchill & A.V. Lowe, The Law of the Sea, 1988, σελ. 278-9 ' E. Lovrecz, «Land­
locked States and the Law of the Sea», XVII, Thesaurus Acroasium, 1991, σελ. 627. 
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δεδομένα, ήταν αδιανόητο πλοία περίκλειστων κρατών να ταξιδεύουν στις 

ανοιχτές θάλασσες, η τύχη δεν την βοήθησε3. Η σημαία που επέλεξε να 

υψώσει στο πλοίο της, το 1866, ήταν αυτή της Γερμανίας. Ακολούθησε ο 

γαλλο-γερμανικός πόλεμος (1870-1871) και το ελβετικό πλοίο καταλήφθηκε 

ως γερμανικό. Από αυτήν όμως την 'θυσία' του ελβετικού πλοίου προέκυψε, 

για πρώτη φορά, η ανάγκη των περίκλειστων κρατών να υψώνουν την δική 

τους σημαία στα δικά τους πλοία.4 Την αναγκαιότητα αυτή περιέγραψε και ο 

Bluntschli στο άρθρο 325 του Διεθνούς Κωδικοποιημένου Δικαίου του, (Παρίσι 

1886) αναφέροντας χαρακτηριστικά ότι «τα κράτη που δεν βρίσκονται στην 

άκρη της θάλασσας έχουν δικαίωμα να έχουν στόλο και μια σημαία ειδική, 

αλλά αφού προηγουμένως αποδεχθούν τις αρχές του διεθνούς δικαίου», ενώ 

στην συνέχεια αναρωτήθηκε: «υπό ποίο νόμο θα μπορούσε κάποιος να 

εξαναγκάσει ένα έθνος να χρησιμοποιεί ξένα πλοία για τις ανάγκες του δικού 

του εμπορίου;». Τέλος, λαμβάνοντας υπόψη την πραγματικότητα της εποχής 

του, κατέληγε: «κανένας νόμος δεν θα στήριζε ένα τέτοιο μέτρο παρά μόνο η 

πρακτική του χρησιμότητα...».5 

Πάντως , παρά το δίκαιο των αιτημάτων των περίκλειστων κρατών και ακόμη 

την πετυχημένη παρουσίαση τους από τους δύο ανωτέρω Ελβετούς 

συγγραφείς, οι πρώτοι συμβατικοί κανόνες του διεθνούς δικαίου που δικαίωναν 

τα περίκλειστα κράτη εμφανίστηκαν στις αρχές του 20ου αιώνα . 

3 Κ. Καρδούλη, «Η Σημαία του Πλοίου ως Συνδετικόν Στοιχείον εις το Ιδιωτικόν Διεθνές Δίκαιον», 
διδακτορική διατριβή, 1970. Στην εισαγωγή αναφέρεται: 

Η ανοικτή θάλασσα (high seas, open seas, haute mer) εις την κυριαρχίαν ουδενός 
κράτους υπόκειται. Κατά συνέπειαν, ουδέν κράτος δύναται να ασκήση την 
δικαιοδοσίαν του εις αυτήν. Προς αποφυγήν όμως χάους, υπό νομικήν έποψιν, εν τη 
ανοικτή θαλασσή, αναγνωρίζεται εν είδος δικαιοδοσίας, δυνάμενης να ασκηθή όχι επ' 
αυτής, αλλά εν αυτή. Η δικαιοδοσία αυτή συνδέεται με την σημαίαν, την οποίαν 
φέρουν τα πλοία. 

4 Τελικά, ο ιδιοκτήτης του ελβετικού πλοίου δικαιώθηκε μετά την λήξη του πολέμου, το 1872 , από το 
Ανώτατο Γερμανικό Δικαστήριο. Η απόφαση στηρίχθηκε στο γεγονός ότι ήταν αναγκαίο για τον 
ιδιοκτήτη του πλοίου να υψώσει σημαία παράκτιου κράτους προκειμένου να ταξιδέψει το πλοίο του. 
Βλ. επ. G. Gidel, Le Droit International Public de la Mer, Vol. I, 1932, σελ. 78. 

5 Βλ. RJ. Dupuy & D. Vignes, A Handbook on the New Law of the Sea, 1991, σελ. 503· 
P. Tavernier, supra σημ.1, σελ. 733. 
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2. Η περίοδος μετά τον Α' Παγκόσμιο Πόλεμο 

Στην αμέσως επόμενη περίοδο μετά τον Πρώτο Παγκόσμιο Πόλεμο, το 

πρόβλημα της ελεύθερης διαμετακόμισης απασχολούσε όλο και περισσότερο 

τη διεθνή κοινότητα λόγω της δημιουργίας νέων κρατών, ορισμένα από τα 

οποία ήταν περίκλειστα (Αυστρία , Ουγγαρία , Τσεχοσλοβακία ) και 

εμφανίζονταν για πρώτη φορά στον χάρτη της Ευρώπης.6 Λίγα χρόνια 

αργότερα , η βούληση της διεθνούς κοινότητας εκφράστηκε μέσω της Κ. τ. Ε δια 

του άρθρου 23(e) αυτής με τον ακόλουθο τρόπο : 

Τα μέρη της Κτ.Ε συμφωνούν με τις προβλέψεις των 

υφισταμένων συμφωνιών, καθώς και αυτών που θα 

ακολουθήσουν στο μέλλον...(e) ώστε να εξασφαλισθεί η 

ελευθερία των επικοινωνιών, της διαμετακόμισης καθώς και η 

ίση μεταχείριση στο εμπόριο όλων των μερών της Κ,τ.Ε...7 

Αυτός ο πρώτος Διεθνής Συμβατικός Κανόνας, σε συνδυασμό με τα άρθρα 

338 και 339 της συνθήκης των Βερσαλλιών, αποτέλεσαν τις βάσεις και τις 

εγγυήσεις για μια σειρά διεθνών συνδιασκέψεων με σκοπό: 

(α) Τη συνεργασία / προσέγγιση των κρατών και 

(β) Την αναγνώριση των δικαιωμάτων των περίκλειστων κρατών 

Η σπουδαιότητα του άρθρου 23(e) ήταν μεγάλη όχι τόσο για τις προβλέψεις 

που περιλάμβανε, όσο γιατί έμαθε στα κράτη να συνομιλούν. Θα μπορούσε 

μάλιστα να σταθεί κανείς στον συμβολικό χαρακτήρα της λέξης 'επικοινωνιών' 

του άρθρου 23(e) της Κ,τ.Ε, διότι πράγματι λειτούργησε ως δίαυλος 

επικοινωνίας που οδήγησε τα κράτη σε κοινά αποδεκτές λύσεις . 

6 Για την Κ,τ.Ε. βλ. γενικότερα Κ. Ευσταθιάδη, Διεθνές Δίκαιο, τ. Α', 1961' Κ. Οικονομίδη, Δημόσιο 
Διεθνές Δίκαιο, τ. Α', 1990, σελ. 40 - 6. 
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α. Πρώτη Γενική Συνδιάσκεψη για την Ελευθερία των Συγκοινωνιών 

και Εμπορίου, 1921 8 

Η εμπειρία της Κ.Τ.Ε. και τα θετικά αποτελέσματα αυτής ενεθάρρυναν τη 

διεθνή κοινότητα και μόλις δύο χρόνια μετά πραγματοποιήθηκε η πρώτη Γενική 

Συνδιάσκεψη για την Ελευθερία των Επικοινωνιών και του Εμπορίου υπό την 

αιγίδα της Κ.τ.Ε. Η Συνδιάσκεψη αυτή ασχολήθηκε με πολλά ζητήματα και 

υιοθέτησε σειρά αποφάσεων με σκοπό να ενδυναμώσει το άρθρο 23(e) της 

Κ.Τ.Ε. Μεταξύ αυτών περιλαμβάνεται η Διακήρυξη Αναγνώρισης του 

Δικαιώματος Ύψωσης Σημαίας σε Πλοία Περίκλειστων Κρατών και στη σύναψη 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης για την Ελεύθερη Διαμετακόμιση, 1921. 

( i ) Διακήρυξη Αναγνωρίζουσα το Δικαίωμα Ύψωσης Σημαίας σε 

Πλοία Περίκλειστων Κρατών, Βαρκελώνη, 20 Απριλίου 19219 

Το κείμενο της Διακήρυξης αυτής έχει ως εξής: 

Οι κάτωθι αρμοδίως εξουσιοδοτημένοι, υπογράφοντες προς 

τούτο, δηλώνουν ότι τα κράτη που αντιπροσωπεύουν, 

αναγνωρίζουν τη ναυτική σημαία [των πλοίων] κάθε κράτους 

που δεν διαθέτει παράκτια θαλάσσια ζώνη, εφ' όσον είναι 

εγγεγραμμένα σε συγκεκριμένο και μόνο τόπο, ευρισκόμενο 

στο έδαφος τους. Αυτός ο τόπος θα αποτελεί για αυτά τα 

πλοία λιμάνι εγγραφής (νηολογίου). 

Ήταν η πρώτη φορά που ένα επίσημο διεθνές κείμενο αναφέρθηκε ρητά στα 

περίκλειστα κράτη, δίνοντας απάντηση στο πρώτο ερώτημα του τρίπτυχου 

Ύψωση Σημαίας - Διαμετακόμιση - Πρόσβαση. Ο τύπος που προτιμήθηκε 

7 Covenant of the League of Nations, άρθρο 23(e). 
8 First General Conference on the Freedom of Communications and Transit, 1921. 
9 Declaration Recognising the Right to Flag of States Having no Sea - Coast, Barcelona, April 20, 
1921. TL.N.T. S. 14, σελ. 13-4. 
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ήταν αυτός της 'Διακήρυξης', για να δοθεί έμφαση στον δηλωτικό χαρακτήρα 

μιας ρύθμισης ως επικυρωτικής, μιας γενικής αρχής αναγνωρισμένης ήδη από 

το διεθνές δίκαιο. Κατά τον τρόπο αυτό θα μπορούσε να βρίσκει εφαρμογή 

και μεταξύ κρατών που δεν ήταν μέρη της Διακήρυξης.10 

Η Ελβετία, βλέποντας αρνητικά τον τύπο της διακήρυξης, σε σχέση με μια 

σύμβαση που θα είχε δεσμευτικό χαρακτήρα, με επιστολή της προς τον Γ. Γ. 

της Κ.Τ.Ε. επισήμανε ότι η διακήρυξη αυτή «έχει χαρακτήρα απλά διακηρυττικό 

και επαναλαμβάνει μια αρχή η οποία έχει ήδη αναγνωρισθεί από το διεθνές 

δίκαιο».11 

10 Θα πρέπει να σημειωθεί ότι το δικαίωμα ύψωσης σημαίας αναγνωρίσθηκε στα περίκλειστα 
κράτη πριν την ανα/νώριση του δικαιώματος προσβάσεως στην θάλασσα. Το άρθρο 273 της 
Συνθήκης των Βερσαλλιών, της 28ης Ιουνίου 1919 κατοχύρωνε ότι: 

Τα Υψηλά Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν στην αναγνώριση της σημαίας των πλοίων 
κάθε δύναμης συμμαχικής και συνεργαζόμενης που δεν έχει παράκτια ζώνη, εφ' 
όσον είναι εγγεγραμμένα μόνο σε ένα συγκεκριμένο τόπο που βρίσκεται 
στο έδαφος τους. Αυτός ο τόπος θα υπέχει θέση λιμένος εγγραφής 
(νηολόγησης). 

Η αιτιολόγηση στηρίχθηκε, κυρίως, στην αρχή της ελεύθερης ναυσιπλοΐας, που αποδέχονταν τα 
περισσότερα κράτη. Ακολούθησε, τότε, αριθμός συνθηκών με αυτό το αντικείμενο, όπως η Συνθήκη 
του Νεϊγύ (1919), άρθρο 153, η Συνθήκη του Αγ. Γερμανού (1919), άρθρο 225 και η Συνθήκη του 
Τριανόν (1920), άρθρο 209. Η αναγνώριση, πάντως, γενικεύθηκε μετά τη Διακήρυξη της 
Βαρκελώνης του 1921. Βλ. L. Caflisch, «Land-locked States and Geographically Disadvantaged States 
and the New Law of the Sea», 7 Thesaurus Acroasium, 1977, σελ. 357-8 · R.J. Dupuy & D. Vignes, 
supra σημ. 5, σελ. 504. 
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( ii ) Η Σύμβαση και το Καταστατικό της Βαρκελώνης για την 

Ελεύθερη Διαμετακόμιση, 192112 

Η Σύμβαση της Βαρκελώνης ήταν το αποτέλεσμα μιας προσπάθειας για 

διατύπωση κανόνων που αφορούσαν στο διαμετακομιστικό εμπόριο σε 

παγκόσμια βάση. Αυτό πράγματι επιτεύχθηκε, αφού η Σύμβαση αυτή 

αποτέλεσε ένα σπουδαίο μοντέλο για την σύναψη πολλών άλλων διμερών και 

πολυμερών συνθηκών με αυτό το αντικείμενο.13 Τέτοια ήταν η Σύμβαση της 

Ελλάδας με το Βασίλειο των Σέρβων , Κροατών και Σλοβένων για 

διαμετακόμιση προς και από τον λιμένα της Θεσσαλονίκης (1923)14, για την 

οποία θα γίνει ιδιαίτερη μνεία σε επόμενο κεφάλαιο.15 

Όπως προαναφέρθηκε, η Δήλωση όπως και η Σύμβαση της Βαρκελώνης, 

έλαβαν χώρα στα πλαίσια του άρθρου 23 (e) της Κ.τ.Ε, που είχε στόχο την 

οικονομική ανάπτυξη των κρατών η οποία θα προέκυπτε από την μεταξύ 

τους συνεργασία - ιδιαίτερα σε ότι αφορούσε στη διευκόλυνση των εμπορικών 

11 Βλ. P. Tavernier, supra σημ. 1, σελ. 733 ' L. Caflisch, ibid, σελ. 358. 
12 Convention and Statuteon Freedom of Transit, Barcelona, April 20,1921. 7 L.N.T.S. 13. Για 
την ελεύθερη διαμετακόμιση βλ. γενικότερα Ε. Lauterpacht, «Freedom of Transit in International 
Law», AAT.G.S, 1958. 
13 7 L.N.T.S. 27. Εκτός από την Σύμβαση της Βαρκελώνης (1921), το θέμα αυτό ήταν αντικείμενο 
και άλλων συμβάσεων. Η ευρύτητα δε αυτών, σε σχέση με τη διαμετακόμιση, ήταν πολύ μεγάλη αφού 
έφθασαν στο σημείο να καλύψουν ακόμη και την μεταφορά ηλεκτρικής ενέργειας. Αυτές ήταν, η 
Σύμβαση της Βαρκελώνης για το Καθεστώς των Πλωτών Οδών (20 Απριλίου 1921) που επικυρώθηκε 
από 26 κράτη, η Σύμβαση της Γενεύης για το Διεθνές Καθεστώς των Σιδηροδρόμων (9 Δεκεμβρίου 
1923), η Σύμβαση της Γενεύης για την Μετάδοση Ηλεκτρικής Ενέργειας (9 Δεκεμβρίου 1923) κοα η 
Τελωνειακή Σύμβαση για την Διεθνή Μεταφορά Αγαθών μέσω T.I.R. (T.I.R. Convention, 14 
Νοεμβρίου 1975 ), η οποία καθόριζε, κυρίως, ένα ειδικό τελωνειακό καθεστώς σε σχέση με την 
μεταφορά αγαθών μεταξύ των μερών αυτής μέσω T.I.R. , χωρίς όμως να ασχολείται με το δικαίωμα 
της ελεύθερης οδικής διαμετακόμισης, Βλ. επ. S. Vasciannie, Land-locked and Geographically 
Disadvantaged States in the International Law of the Sea, 1990, σελ. 184. 
14 Βλ. C. Économidès, « L' Arrangement Gréco-Yougoslave du 3 Février 1975 Relatif au Transit des 
Marchandises Yougoslaves par la Zone Franche du Port de Thessaloniki », R.H.D.I. 1975. Στο σημείο 
αυτό αναφέρουμε μόνο ότι η ελεύθερη ζώνη στον Λιμένα της Θεσσαλονίκης υπέρ της 
Γιουγκοσλαβίας δημιουργήθηκε με συμφωνία της 10ης Μαρτίου 1923 κοα ίσχυσε επί 50 χρόνια 
Στο διάστημα αυτό, μια περιοχή 94.000 τ.μ. αναγνωρίστηκε ως σερβική τελωνειακή περιοχή υπό 
την διοίκηση των γιουγκοσλαβικών τελωνειακών αρχών. Η ζώνη αποτελούσε, βέβαια, 
«αναπόσπαστο μέρος του ελληνικού εδάφους υπό τους νόμους κοα την εν γένει ενάσκησιν 
της ελληνικής κυριαρχίας», αλλά η Γιουγκοσλαβία είχε επιτύχει ευρύτατα δικαιώματα στη ζώνη 
αυτή. Το καθεστώς αυτό, που έμοιαζε με αυτό μιας διεθνούς δουλείας , εξέπνευσε το 1975 οπότε και 
υπογράφηκε νέα διμερής ρύθμιση. Βλ. εκτενέστερα, infra Ειδικό Μέρος, Κεφ. Ι. 
15 Βλ. εκτενή ανάλυση, infra Ειδικό Μέρος, Κεφ. Ι. 
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σχέσεων. Δεν ήταν όμως αυτός ο μοναδικός λόγος που οδήγησε στη σύναψη 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης. Την χρονική εκείνη περίοδο, ο ανταγωνισμός 

των κρατών σε πολεμικό εξοπλισμό, για τον οποίο χρησιμοποιούνταν κάθε 

μορφής διαμετακομιστικό μέσο, αλλά και ο οικονομικός πόλεμος γενικότερα, 

είχαν ενταθεί σε τέτοιο βαθμό που εγκυμονούσαν κινδύνους ικανούς να 

απειλήσουν το μέλλον της ανθρωπότητας.16 Ο κατευναστικός ρόλος της 

Σύμβασης διαφαίνεται στο προοίμιο αυτής : 

Η ελεύθερη διαμετακόμιση, προκειμένου να αναγνωρίζεται ως 

δικαίωμα, θα πρέπει να θεωρηθεί ως μια από τις βασικότερες 

έννοιες ανάπτυξης και συνεργασίας των κρατών. 

Το άρθρο 1, που αναφέρεται στην «διαμετακομιστική κυκλοφορία», αναφέρει 

ότι αυτή λαμβάνει χώρα για «όλους τους ανθρώπους , τις αποσκευές, τα αγαθά 

και ακόμη για σκάφη, βαγόνια και αποθήκες τροφίμων...» δια μέσου του 

συμβαλλόμενου μέρους. Στο άρθρο όμως αυτό διαφαίνεται ένα ακόμη 

χαρακτηριστικό της Σύμβασης της Βαρκελώνης, που είναι η γενική της αναφορά 

στη διαμετακόμιση , ώστε να την καθιστά, τελικά, ανεξάρτητη από τον εκάστοτε 

σκοπό ή προορισμό της. Στο σημείο αυτό επιβάλλεται η διάκριση της 

διαμετακόμισης των περίκλειστων κρατών που συνδέεται απαραίτητα με την 

πρόσβαση τους σε κάποιο λιμένα και των δικαιωμάτων διαμετακόμισης που 

γεννώνται από την γενική ελευθερία των επικοινωνιών και τις απαιτήσεις του 

διεθνούς εμπορίου. Είναι αλήθεια ότι ο πρώτος τύπος διαμετακόμισης σε ικανές 

περιπτώσεις είναι δυνατό να περιλαμβάνεται στο δεύτερο, όμως, τα δικαιώματα 

των περίκλειστων κρατών, εξεταζόμενα αυτοτελώς δεν αποτελούν μέρος του 

γενικότερου ζητήματος της διαμετακόμισης. 

Η διαμετακόμιση του άρθρου 23(e) της Κ.τ.Ε. ήταν γενικής μορφής και είχε 

σκοπό την ανάπτυξη του διεθνούς εμπορίου. Ίδιας μορφής ήταν και η 

διαμετακόμιση της Σύμβασης της Βαρκελώνης , για την οποία όμως υπάρχει 

μια πρόσθετη και περισσότερο 'πολιτική' δικαιολόγηση αυτής «ως μιας από τις 

βασικότερες έννοιες ανάπτυξης και συνεργασίας μεταξύ των κρατών...». Έτσι, 

16 Βλ. R.J. Dupuy & D. Vignes , supra σημ. 5, σελ. 509. 
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καθόριζε ένα γενικό καθεστώς ελευθερίας για όλα τα κράτη-μέλη, ανεξάρτητα 

από το αν ήταν περίκλειστα ή όχι . Με τον τρόπο αυτό, εκπληρωνόταν η 

υποχρέωση των συμβαλλομένων μερών απέναντι σε όλα αδιακρίτως τα κράτη 

μέλη της Σύμβασης, παράκτια ή περίκλειστα, και με αυτή την έννοια το κάθε 

μέρος παραχωρούσε την ενδοχώρα του. Δηλαδή, για ελεύθερη, γενικού 

σκοπού ή προορισμού, διαμετακόμιση.17 

Όσον αφορά τον όρο της αμοιβαιότητας, θα πρέπει να σημειωθεί ότι, αν και 

δεν αναφερόταν ρητά στην Σύμβαση της Βαρκελώνης, ήταν απόλυτα συμφυής 

με το αντικείμενο αυτής.18 Αυτό καθίσταται σαφές στην υποθετική περίπτωση 

που κάποιο μέρος της σύμβασης αρνηθεί την διέλευση σε έτερο μέρος αυτής. 

Η ουσιώδης αυτή παραβίαση του πρώτου μέρους, παρέχει το δικαίωμα 

στο δεύτερο μέρος - το θιγόμενο - να αρνηθεί επίσης την διέλευση από 

το έδαφος του στο πρώτο μέρος ως αντίποινο19. Ακολούθως διαπιστώνουμε ότι 

17 Βλ. L. Caflisch, supra σημ. 10, σελ. 366 - 7 ' R. Makil, «Transit Rights of Land-Locked Countries», 
4 J. W.T.L., 1970, σελ. 39 όπου αναφέρεται ότι: 

Αν και σκοπός της Σύμβασης, δεν ήταν η επίλυση των προβλημάτων των περίκλειστων 
κρατών, εντούτοις οι παροχές της ήταν μεγάλης σπουδαιότητας για τα κράτη αυτά, 
αφού μέχρι σήμερα είναι η μοναδική σύμβαση που διαπραγματεύεται όλους τους 
τύπους του διαμετακομιστικού εμπορίου μεταξύ των κρατών. 

18 Βλ. εκτενέστερα, infra σημ. 21 ' L. Caflisch, ibid, σελ. 372 ' F. Mirvahabi, «The Rights of the 
Landlocked and Geographically Disadventaged States in Exploitation of Marine Fisheries», 26 
N.I.L.R., 1979, σελ. 130-2. 
19 Για την θεωρία των αντιποίνων βλ. Κ. Οικονομίδη, Θέματα Διεθνούς Δικαίου και Ελληνικής 
Εξωτερικής Πολιτικής, 1993, σελ. 102 - 3 και του ίδιου «Το Νομικό Καθεστώς του Αιγαίου: Η 
Νομιμότητα Εξοπλισμού των Ελληνικών Νησιών του Αιγαίου», από τα Πρακτικά Συμποσίου στη Ρόδο 
(4-6 Νοεμβρίου 1994) με θέμα Το Αιγαίο Πέλαγος και το Νέο Δίκαιο της Θάλασσας, 1996, σελ. 34- Κ. 
Ευσταθιάδη, Διεθνές Δίκαιον, τ.Γ", 1963, σελ. 84· infra Κεφ. IV, σημ. 34. 

Cf. Άρθρο 60 της Συνθήκης της Βιέννης για το Δίκαιο των Συνθηκών (1961). Για την «λήξη ή 
αναστολή εφαρμογής της συνθήκης συνεπεία παραβιάσεως της» αναφέρει τα εξής: 

1. Ουσιώδης παραβίασις διμερούς συνθήκης εκ μέρους ενός των μερών παρέχει το 
δικαίωμα εις το έτερον μέρος να επικαλεσθεί την παραβίαση ταύτην ως λόγον λήξεως 
ή αναστολής εφαρμογής της συνθήκης εν όλω ή εν μέρει. 
2. Ουσιώδης παραβίασις πολυμερούς συνθήκης υφ' ενός των μερών παρέχει το 
δικαίωμα : ...β) εις το μέρος , το οποίον ειδικώς εθίγη εκ της παραβιάσεως όπως 
επικαλεσθεί την παραβίαση ταύτην ως λόγον λήξεως ή αναστολής εφαρμογής της 
συνθήκης εν όλω ή εν μέρει εις τας σχέσεις του μετά του παραβιάσαντος την συνθήκη 
κράτους, γ) εις οιονδήποτε μέρος, έτερον του παραβιάσαντος την συνθήκη κράτους, 
όπως επικαλεσθεί την παραβίαση ως λόγον αναστολής της εφαρμογής της συνθήκης 
εν όλω ή εν μέρει εις ό,τι το αφορά εάν η συνθήκη είναι φύσεως τοιαύτης ώστε μία 
ουσιώδης παραβίασις των διατάξεων της υφ' ενός μέρους να μεταβάλη ριζικώς την 
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η ανταπόδοση της διαμετακόμισης μεταξύ των μερών είναι αναγκαία 

προϋπόθεση για την εφαρμογή της. Λαμβανομένης ακόμη υπόψη της φύσης 

αυτής της ανταπόδοσης, που είναι ανεξάρτητη της πρόσβασης των 

περίκλειστων κρατών προς και από την θάλασσα, καταλήγουμε στο 

συμπέρασμα ότι η Σύμβαση της Βαρκελώνης, παρά τον διαφορετικό 

προσανατολισμό της κατάρτισης της, που ήταν η ανάπτυξη του διεθνούς 

εμπορίου μέσα από την συνεργασία των κρατών , εξυπηρέτησε σε πολύ 

μεγάλο βαθμό τα συμφέροντα των περίκλειστων κρατών. Σε αυτό συνέβαλλε 

όμως και η αριστοτεχνική θεσμοθέτηση των κανόνων της, που κατέστησε τα 

περίκλειστα κράτη ισότιμα μέρη της σύμβασης, αφού τα βοήθησε να 

προσπεράσουν το πρόβλημα της ανταπόδοσης, παραχωρώντας το έδαφος 

τους, όπως και τα παράκτια, για ελεύθερη, γενικής μορφής και σκοπού 

διαμετακόμιση. 

Σύμφωνα με το άρθρο 2 της Σύμβασης, η ελεύθερη διαμετακόμιση μπορεί να 

εκτελεσθεί διαμέσου της επικράτειας των συμβαλλόμενων μερών, 

σιδηροδρομικώς ή μέσω πλωτών οδών, από «οδούς καταλλήλους για διεθνή 

διαμετακόμιση»20, ενώ, σύμφωνα με το ίδιο άρθρο, δεν επιτρέπονται κανενός 

είδους διακρίσεις, σε σχέση με τις προαναφερόμενες οδούς, με βάση την 

εθνικότητα. Το άρθρο 3 αναφέρει ότι δεν μπορεί να επιβαρυνθεί η ελεύθερη 

διαμετακόμιση από «ειδικούς δασμούς», πλην της περιπτώσεως «δασμών 

που επιβάλλονται ως έξοδα εποπτείας ή διοικητικής μέριμνας και που είναι 

θέσιν εκάστου των μερών αναφορικώς προς την περαιτέρω εκτέλεσιν των 
υποχρεώσεων των δυνάμει της συνθήκης. 
3. Δια τους σκοπούς του παρόντος άρθρου , ουσιώδης παραβίασις της συνθήκης 
τυγχάνει : ... β) παραβίασις διατάξεως ουσιώδους προς πραγματοποίησιν του 
αντικειμένου ή του σκοπού της συνθήκης. 

Όπως, επιπλέον, προκύπτει από την παράγραφο 2 (γ) του ανωτέρω άρθρου, το μέρος που θα 
επικαλεσθεί την παραβίαση ως λόγο αναστολής ή λήξης μπορεί να είναι και τρίτο κράτος, διαφορετικό 
από αυτό που εθίγη. Επειδή δε το πλέγμα των διαμετακομιστικών σχέσεων στην Σύμβαση της 
Βαρκελώνης είναι τέτοιας μορφής που άρνηση ενός μέρους μπορεί να εμπόδισα τη διέλευση σε 
περισσότερα του ενός μέρη, κάθε ένα εκ των οποίων μπορεί να αναστείλει, κατόπιν, την εφαρμογή της 
σύμβασης γίνεται σαφές σε πόσο μεγάλο βαθμό είναι αναγκαία η εφαρμογή των κανόνων από όλα τα 
μέρη στη σύμβαση αυτή, και τέλος πόσο μεγάλης σπουδαιότητας για τα περίκλειστα κράτη είναι η 
αναγκαιότητα αυτής της εφαρμογής. 
2 0 Η φράση «κατάλληλες οδοί» τέθηκε για να καταστήσει σαφές ότι το δικαίωμα της ελεύθερης 
διαμετακόμισης μπορεί να εξασκείται μόνο διαμέσου των ήδη υφιστάμενων οδών. Επομένως, κανένα 
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αναγκαίοι προκειμένου να εκτελείται η διαμετακόμιση». Πάντως, και στην 

περίπτωση αυτή, τα επιβαλόμενα έξοδα θα πρέπει να αναλογούν στα 

απολύτως αναγκαία έξοδα της διαμετακόμισης. Στο άρθρο 6 ορίζεται ότι η 

Σύμβαση εφαρμόζεται μόνο στα συμβαλλόμενα μέρη και δεν μπορεί να 

αναγνωρισθεί ελευθερία διέλευσης σε τρίτα κράτη , ενώ, σύμφωνα με το άρθρο 

7, επιτρέπεται στα μέρη της Σύμβασης να αρνηθούν προσωρινά την διέλευση 

από το έδαφος τους στην περίπτωση επελεύσεως κινδύνου «που επηρεάζει 

την ασφάλεια ή τα ζωτικά συμφέροντα τους».21 

( Hi ) Γενικότερος σχολιασμός της Σύμβασης της Βαρκελώνης : 

αποτελεί διεθνές εθιμικό δίκαιο; 

Στον εθιμικό χαρακτήρα της Σύμβασης αυτής συνηγορούν : ο μεγάλος 

αριθμός συμβαλλομένων κρατών (45- μεταξύ αυτών η Γερμανία, η Αγγλία, η 

Γαλλία, η Ιαπωνία και η Ελλάδα- εκ των οποίων τα περισσότερα είναι 

βιομηχανικά), η μεγάλη διάρκεια ισχύος αυτής (79 χρόνια και εξακολουθεί να 

ισχύει) και τα πολλά συγγράμματα που έχουν γραφεί επηρεασμένα από 

αυτήν. Από την άλλη όμως πλευρά, ο μικρός αριθμός προσχωρήσεων σε αυτή 

μετά το 1931 έως το 1965 (οπότε και συνομολογήθηκε η Σύμβαση της Νέας 

Υόρκης), σε συνδυασμό κυρίως με τις διατάξεις του άρθρου 6, όπου αναφέρεται 

μέρος δεν έχει το δικαίωμα να απαιτήσει από άλλο την κατασκευή νέων οδών. Βλ. και R. Makil, 
supra σημ. 17, σελ. 35 - 51. 
21 Η αρχική πρόταση της Επιτροπής Διερεύνησης (Commission of Enquiry) ήταν τα δικαιώματα που 
θα απέρρεαν από την Σύμβαση της Βαρκελώνης να έβρισκαν εφαρμογή σε όλα τα κράτη, 
συμβαλλόμενα και μη. Η πρόταση αυτή, που αρχικά τέθηκε από την Ελβετία και την Ολλανδία, δεν 
έγινε δεκτή, με το σκεπτικό ότι θα αποδυνάμωνε το κίνητρο συμμετοχής στη σύμβαση αφού, ενώ θα 
απεκόμιζαν όλα τα κράτη τα πλεονεκτήματα αυτής μόνο αυτά που θα προσχωρούσαν θα είχαν 
υποχρεώσεις, που θα απέρρεαν από τις διατάξεις της. Πάντως, η αρχική πρόταση στην περίπτωση που 
γινόταν δεκτή, θα κάλυπτε ένα κενό των διατάξεων της σύμβασης στην παρακάτω υποθετική 
περίπτωση: Τα κράτη Β, Α και Γ συνορεύουν και το ένα ακολουθεί το άλλο με τη σειρά που 
προαναφέρθηκαν. Τα κράτη Α και Γ είναι μέρη της σύμβασης ενώ το Β δεν είναι. Στην περίπτωση 
που το Γ αναμένει διαμετακομιστικά αγαθά από το Β , μπορεί να μην τα λάβει, αφού το Α δεν 
υποχρεώνεται από τις διατάξεις της σύμβασης να δώσει ελεύθερη διέλευση στο Β που δεν είναι μέρος 
αυτής. Δηλαδή, αν και τα κράτη Α και Γ είναι μέρη της σύμβασης και έχουν συμφωνήσει στην 
ελευθερία διέλευσης, η άρνηση του Α στο Β τελικά επιδρά αρνητικά στο Γ. Συνεπώς, και επειδή όπως 
αναφέρθηκε η σύμβαση δε μπορεί να υποχρεώσει το Α να παράσχει διαμετακομιστική ελευθερία στο 
Β, που δεν είναι μέρος χάριν των συμφερόντων του Γ που είναι μέρος, το πρόβλημα μπορεί να λυθεί 
με κοινή, απευθείας συνεννόηση μεταξύ των Α και Γ. Βλ. και R. Makil, ibid, σελ. 40. 
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ότι οι διατάξεις της Σύμβασης εφαρμόζονται μόνο στα μέρη αυτής, πλην 

εξαιρετικών περιπτώσεων, μας οδηγούν στο συμπέρασμα ότι οποιοδήποτε 

πόρισμα σχετικά με τον εθιμικό χαρακτήρα της Σύμβασης της Βαρκελώνης θα 

ήταν επισφαλές. 

Στη Σύμβαση αυτή, παρά το ευνοϊκό πνεύμα της για τα περίκλειστα κράτη, τα 

τελευταία άσκησαν κριτική που εστιάζεται, κυρίως, στα εξής σημεία: 

(ϊ) Επέλυσε, πρωτίστως, τα διαμετακομιστικά 

προβλήματα των ευρωπαϊκών κρατών με αποτέλεσμα ένα 

μικρό μόνο μέρος των περίκλειστων κρατών του υπολοίπου 

κόσμου να προσχωρήσει σε αυτή.22 

(ϋ) Απέτυχε να «αναγνωρίσει το δικαίωμα της ελεύθερης 

διαμετακόμισης ως γενικής αρχής του διεθνούς δικαίου».23 

(iii) Οι τρόποι διαμετακόμισης περιορίστηκαν στους 

σιδηρόδρομους και τις πλωτές οδούς. 

Δεν θεωρούμε δίκαιη την ανωτέρω κριτική των περίκλειστων κρατών, για τους 

παρακάτω λόγους: 

(ί) Είχαν μεσολαβήσει μόλις δύο χρόνια από την ίδρυση της 

Κ. τ. Ε. ως την συνομολόγηση της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης, 

(ϋ) Εξαιρέθηκαν, έμμεσα, τα περίκλειστα κράτη από την αρχή 

της αμοιβαιότητας, 

(iii) Ετέθη ένα πολύ καλό μοντέλο για σύναψη νέων διμερών / 

πολυμερών συνθηκών. 

2 2 Πράγματι, η Σύμβαση της Βαρκελώνης, ενώ έλαβε υψηλό αριθμό επικυρώσεων μεταξύ των 
ευρωπαϊκών κρατών, μόνο ένας μικρός αριθμός κρατών από τον υπόλοιπο κόσμο προχώρησε στην 
επικύρωση της. Αυτό ήταν όμως αναμενόμενο, αφού η Σύμβαση της Βαρκελώνης συνομολογήθηκε 
υπο την αιγίδα της Κ,τ.Ε., ένας από τους στόχους της οποίας ήταν η ταχεία επίλυση των 
διαμετακομιστικών προβλημάτων των κρατών που μόλις είχαν δημιουργηθεί στην Ευρώπη μετά τον 
Α.Π.ΊΙ' Βλ. T.Franck et. al. «The New Poor: Land-locked, Shelf-locked and Other Geographically 
Disadvantaged States», 7 LLP. 1974 , σελ. 52. 
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(iv) Σε συνδυασμό με την πρωτοπορία των διατάξεων της 

καθίσταται συγκρίσιμη μόνο με τη Νέα Σύμβαση του 

Δικαίου της Θάλασσας (1982). 

Πέραν των ανωτέρω, θα πρέπει να σημειωθεί ότι ο ρόλος της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης ήταν επιπλέον σημαντικός στον περιορισμό του ανταγωνισμού 

των κρατών σε πολεμικό εξοπλισμό, του οικονομικού πολέμου, αλλά και στην 

γενικότερη προσπάθεια της διεθνούς κοινότητας, για αποφυγή πολέμων που 

θα μπορούσαν να απειλήσουν το μέλλον της ανθρωπότητας . 

Η Σύμβαση τέθηκε σε ισχύ το 1922 και η Ελλάδα την κύρωσε το 1927.24 

β. Δεύτερη Γενική Συνδιάσκεψη για την Ελευθερία των Συγκοινωνιών 

και Εμπορίου, 192325 

( ί ) Η Συνθήκη και το Καταστατικό της Γενεύης για το Διεθνές 

Καθεστώς των Λιμένων, 192326 

Η Σύμβαση και το Καταστατικό της Γενεύης του 1923 ήταν ο επόμενος 

σταθμός, μετά την Σύμβαση της Βαρκελώνης, μιας πορείας με αφετηρία το 

άρθρο 23 (e) της Κ,τ.Ε. και σταθερό προσανατολισμό την επίλυση των 

προβλημάτων των περίκλειστων κρατών27. Σ ' αυτό συνετέλεσαν αφ' ενός η 

διεθνής συγκυρία και αφ' ετέρου η θετική εξέλιξη του διεθνούς δικαίου. Υπό 

αυτές τις συνθήκες, τα περίκλειστα κράτη συνδέθηκαν με την προοδευτική 

ανάπτυξη / κωδικοποίηση του διεθνούς δικαίου, άλλοτε με ευθεία και ρητή 

αναφορά σ' αυτές και άλλοτε όχι. Η Σύμβαση της Γενεύης του 1923, αν και 

2 3 T. Franck, op. ci t. 
24 H Σύμβαση της Βαρκελώνης και το Καθεστώς των Πλωτών Οδών, κυρώθηκαν από την Ελλάδα με 
το νόμο 3418 / 1927 ( Φ.Ε.Κ. Α' 228). 
2 5 Second General Conference on Freedom of Communications and Transit, 1923. 
2 6 Convention and Statute on the International Regime of Maritime Ports, Geneva, December 9, 1923. 
5SL.N.T.S. 287. 
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κωδικοποίησε εθιμικούς και συμβατικούς κανόνες δικαίου που αναφέρονταν 

στο διεθνές καθεστώς των λιμένων,28 καλύπτοντας ένα μεγάλο κενό του 

διεθνούς δικαίου αναφέρθηκε επίσης ρητά και στα «άνευ ακτών κράτη» στο 

άρθρο 4 του Πρωτοκόλλου Υπογραφής. 

Το καθεστώς των λιμένων ορίζεται στο άρθρο 2 του Καταστατικού ως εξής: 

Με βάση την αρχή της αμοιβαιότητας και υπό την επιφύλαξη του 

πρώτου εδαφίου του άρθρου 8, κάθε συμβαλλόμενο μέρος 

αναλαμβάνει να παραχωρήσει στα πλοία κάθε άλλου μέρους ίση 

μεταχείριση με αυτή που παρέχει στα δικά του πλοία ή σε πλοία 

άλλων κρατών στους λιμένες της εθνικής του κυριαρχίας ή 

δικαιοδοσίας. Η μεταχείριση αυτή αφορά στην πρόσβαση στον 

λιμένα, τη χρήση και απόλαυση ευκολιών όπως η ναυσιπλοία και 

το εμπόριο που παρέχει στα δικά του πλοία, στα φορτία και στους 

επιβάτες τους. 

Αναφορικά με την απαίτηση για αμοιβαιότητα του άρθρου 2 , θα πρέπει να 

σημειωθεί ότι από αυτή εξαιρούνται «τα κράτη που στερούνται θαλασσίων 

λιμένων», δηλαδή τα περίκλειστα κράτη, τα οποία και «δεν θα αποκλείονται» 

από τις ευνοϊκές ρυθμίσεις του Καταστατικού.29 

Όσον αφορά στην «ίση μεταχείριση», θα πρέπει να σημειώσουμε ότι είναι 

ιδιαίτερα ευνοϊκή για τα κράτη που θα επωφεληθούν των διατάξεων , αφού το 

Με την Σύμβαση της Γενεύης του 1923, επιλύθηκε και το τελευταίο βασικό πρόβλημα των 
περίκλειστων κρατών, που αφορούσε στην πρόσβαση των πλοίων τους στους λιμένες. 
2 8 Χαρακτηριστικά αναφέρεται ότι στο άρθρο 1, όπου δίδεται , για πρώτη φορά , ο ορισμός των 
θαλασσίων λιμένων ως των λιμένων που συνήθως συχνάζουν τα πλοία και χρησιμοποιούνται για το 
εξωτερικό εμπόριο. Βλ. επ. Κ. Ευσταθιάδη, Διεθνές Δίκαιο, τ. Ε', 1976, σελ. 131 όπου αναφέρεται ότι 
ο ορισμός είναι ελλειπής, αφού θα έπρεπε να περιλαμβάνει όλα τα ύδατα και όχι μόνον τα θαλάσσια , 
αλλά επιπλέον και τους λιμένες που χρησιμοποιούνται για οποιοδήποτε σκοπό πέραν του εξωτερικού 
εμπορίου. 

2 9 Βλ. άρθρο 4 του Πρωτοκόλλου Υπογραφής, όπου ορίζεται ότι: «[ i ]t is understood that the condition 
of the reciprocity laid down in article 2 of the Statute on the International Regime of Maritime Ports 
shall not exclude from the benefits of the said Statute Contracting States which have no maritime 
ports...... 
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κράτος υποδοχής υποχρεούται να παράσχει στα πλοία τους ίση μεταχείριση 

με αυτή που παρέχει στα δικά του πλοία, δηλαδή εθνική μεταχείριση.30 

Ερμηνεύοντας αποθετικά τη διάταξη, αποκλεισμός του λιμένα υποδοχής για 

πλοία άλλων συμβαλλόμενων κρατών συνεπάγεται αποκλεισμό και για τα 

πλοία εθνικής σημαίας.31 Επομένως, στο σημείο αυτό θα πρέπει να 

επισημάνουμε μια ακόμη πτυχή των διατάξεων του άρθρου 2, που είναι ο 

ασφαλιστικός τους χαρακτήρας για τα συμφέροντα των συμβαλλομένων 

κρατών, στην περίπτωση καταχρηστικής εφαρμογής από το κράτος υποδοχής, 

των εξαιρετικών διατάξεων του άρθρου 16 που επιτρέπουν προσωρινό κλείσιμο 

του λιμένα, μετά επέλευση «...σοβαρών γεγονότων που επηρεάζουν την 

ασφάλεια ή τα ζωτικά του συμφέροντα...»32. Διατάξεις, όμως, ασφαλιστικού 

χαρακτήρα για ενδεχόμενη καταχρηστική εφαρμογή του άρθρου 16, 

προβλέπονται και στο άρθρο 21 «περί διακανονισμού διαφορών αναφυομένων 

μεταξύ των συμβαλλόμενων κρατών εκ της ερμηνείας ή εφαρμογής της 

Συνθήκης». Έσχατο μέσο επιλύσεως αυτών των διαφορών αποτελεί το Διεθνές 

Στο σημείο αυτό θα πρέπει να διευκρινιστεί, ότι το κράτος υποδοχής θα μπορούσε να παρέχει «ίση 
μεταχείριση» μόνο στα πλοία τρίτων κρατών, ενώ για τα εθνικά πλοία να επιφυλάσσει διαφορετική 
μεταχείριση. Στην περίπτωση αυτή, η «ίση μεταχείριση» των τρίτων πλοίων θα αφορούσε δεδομένο 
ύψος παροχών / διευκολύνσεων (πιθανότατα των πλέον αναγκαίων). Στο καθεστώς, όμως, της «ίσης 
μεταχείρισης» του άρθρου 2, περιλαμβάνονται κοα τα εθνικά πλοία του κράτους υποδοχής. Επομένως, 
η «μεταχείριση» του άρθρου 2 σε καμία περίπτωση δεν αναφέρεται σε ένα δεδομένο ύψος παροχών 
για τα τρίτα πλοία αλλά στην ευνοϊκότερη δυνατή μεταχείριση δηλαδή την εθνική μεταχείριση. Η 
απόλυτη εναρμόνιση δε των πλοίων των περίκλειστων κρατών (άρθρο 4 Πρωτοκόλλου Υπογραφής) με 
το καθεστώς αυτό, κατέστησε την Σύμβαση της Γενεύης ιδιαίτερα ευεργετική για τα κράτη αυτά. Βλ. 
επ. R. J. Dupuy & D. Vignes , supra σημ. 5, σελ. 506, όπου αναφέρεται ότι «[η] Σύμβαση του 1923 
δεν παρέχει ελεύθερη πρόσβαση σε λιμένες , αλλά ίση μεταχείριση σε σχέση με την πρόσβαση. 
Βασικός σκοπός αυτής είναι η αποφυγή διακρίσεων». Contra R.R. Churchill & A.V. Lowe , supra 
σημ. 2 , σελ. 318, όπου αναφέρεται ότι η Σύμβαση του 1923 παρέχει αποκλειστικά πρόσβαση στην 
θάλασσα, αναγνωρίζοντας όμως την αναγκαιότητα για σύναψη διμερούς συμφωνίας, προκειμένου να 
παραχωρηθεί το δικαίωμα αυτό. 
31 Δεδομένου ότι τα εθνικά πλοία έχουν την ίδια μεταχείριση με αυτή των πλοίων τρίτων κρατών. Βλ. 
επ. Κ. Ευσταθιάδη, supra σημ. 27, σελ. 133. 
3 2 Μεταξύ των εξαιρέσεων από τις ρυθμίσεις του άρθρου 2 , περιλαμβάνονται τα πολεμικά πλοία και 
γενικότερα τα πλοία που ασκούν δημόσια εξουσία (άρθρο 13), ενώ κλείσιμο του λιμένα επιτρέπεται 
ακόμη κοα στην περίπτωση αντιποίνων (άρθρο 8). Στην περίπτωση αυτή, όμως, θα πρέπει να 
προηγηθεί γνωστοποίηση, μέσω της διπλωματικής οδού, από το κράτος υποδοχής προς τα κράτη 
σημαίας ενώ, σύμφωνα με το ίδιο άρθρο, αμφότερα τα μέρη έχουν το δικαίωμα μονομερούς 
προσφυγής στο Διαρκές Δικαστήριο Διεθνούς Δικαιοσύνης. Για την θεωρία των αντιποίνων βλ. supra 
σημ. 19· infra Κεφ. IV, σημ. 34. 
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Δικαστήριο, στο οποίο μπορούν όμως να προσφύγουν οι δύο πλευρές, μόνον 

μετά από κοινή συμφωνία ή συνεννόηση μεταξύ τους.33 

Όπως ήδη προαναφέρθηκε, οι παροχές του Κράτους υποδοχής είναι ιδιαίτερα 

υψηλές για τα πλοία των τρίτων κρατών. Αναφορικά με αυτές τις υψηλού 

επιπέδου παροχές , γεννώνται τα ακόλουθα ερωτήματα: 

(α) Μήπως αυτού του επιπέδου οι παροχές34 από το κράτος υποδοχής σε 

περισσότερα του ενός τρίτα κράτη , επιβαρύνουν τελικά υπέρμετρα το κράτος 

αυτό, με αποτέλεσμα να μην δύναται να ικανοποιήσει επαρκώς τις δικές του 

ανάγκες και, ακολούθως, η παραχώρηση αυτή να εξελιχθεί σε μια μορφή 

δουλείας για το κράτος αυτό; 

Το ζήτημα αυτό έχει προβλεφθεί στην Σύμβαση του 192335 και αναφέρεται 

ρητά στην πρώτη παράγραφο του άρθρου 15, σύμφωνα με την οποία «[εφ' 

όσον] συμβαλλόμενόν τι Κράτος παράσχη δικαιώματα τίνα εις έτερον Κράτος εν 

ωρισμένη ζώνη ενός των θαλασσίων αυτού λιμένων, ... , ουδέν έτερον 

συμβαλλόμενόν Κράτος θα δύναται, ... , να διεκδίκηση ανάλογα δικαιώματα», 

δηλαδή ζώνη οποιουδήποτε λιμένα αυτού του παράκτιου κράτους. 

(β) Σύμφωνα με το άρθρο 15, το κράτος υποδοχής έχει το δικαίωμα να 

παραχωρήσει «ωρισμένη ζώνη» κάποιου συγκεκριμένου λιμένα του μόνο σε 

ένα συμβαλλόμενο μέρος. Στην υποθετική, λοιπόν, περίπτωση που τα 

ενδιαφερόμενα για την ζώνη αυτή συμβαλλόμενα μέρη είναι περισσότερα του 

ενός, σε ποιο θα εδίδετο προτεραιότητα από το κράτος υποδοχής, όταν 

μάλιστα ένα από αυτά είναι περίκλειστο και ο συγκεκριμένος λιμένας είναι γι' 

αυτό ζωτικής σημασίας (είναι π.χ. ο πλησιέστερος στην ενδοχώρα του); 

Ibid. Σε αντίθεση με το άρθρο 8, όπου τα δύο μέρη έχουν το δικαίωμα μονομερούς προσφυγής. 
3 4 Σύμφωνα με το άρθρο 2 του Καταστατικού, η ίση μεταχείριση αφορά στην πλήρη απόλαυση των 
ευκολιών που το κράτος υποδοχής μπορεί να παραχωρήσει, όσον αφορά στη ναυσιπλοία, στις 
εμπορικές επιχειρήσεις, στα εμπορεύματα και στους επιβάτες, στη βάση της αρχής της αμοιβαιότητας. 
Πιο συγκεκριμένα, 

...allocation of berths, loading facilities, pilotage and charges. All dues and by-laws 
must be published in advance. The 'flexibility' provisions of the International Regime of 
Railways are imported in respect of traffic to or from a port. Customs dues in ports may 
not be greater than those at other frontiers. 

Βλ. επ. KOttD.P. Ο' Connell, International Law, Vol. II, 1965 , σελ. 687-8. 
3 5 Σε αντίθεση με την αντίστοιχη διάταξη της Σύμβασης του 1982 όπως θα δούμε παρακάτω. 
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Όπως προαναφέρθηκε, στην παράγραφο 1 του άρθρου 2 θεμελιώνεται με 

γενικό τρόπο η ύπαρξη του δικαιώματος ενός συμβαλλόμενου κράτους για 

πρόσβαση στους λιμένες ετέρου, συμβαλλόμενου επίσης, κράτους. Ο τρόπος 

όμως ενεργοποίησης του δικαιώματος αυτού αναφορικά με την παραχώρηση 

της ζώνης καθορίζεται στην πρώτη παράγραφο του άρθρου 15 , η οποία έχει 

ως εξής: «εάν με συνθήκη, σύμβαση ή συμφωνία συμβαλλόμενο μέρος 

παραχωρήσει δικαιώματα σε άλλο μέρος...». Έτσι, διαπιστώνουμε ότι η γενική 

ύπαρξη του δικαιώματος στο άρθρο 2 , δεν αρκεί προκειμένου ένα μέρος της 

σύμβασης να επιτύχει την παραχώρηση δικαιωμάτων σε ζώνη λιμένος ετέρου 

μέρους της σύμβασης αυτής. Απαιτείται ειδική συμφωνία, χωρίς την σύναψη 

της οποίας είναι αδύνατη η ενεργοποίηση του δικαιώματος αυτού. Από τα 

ανωτέρω, προκύπτει το συμπέρασμα ότι η στάθμιση των αναγκών / 

προτεραιοτήτων επαφίεται στην βούληση / προτίμηση του κράτους υποδοχής, 

εφ' όσον τα ενδιαφερόμενα για την συγκεκριμένη παραχώρηση συμβαλλόμενα 

μέρη είναι περισσότερα του ενός. Επομένως, η βούληση / προτίμηση του 

κράτους υποδοχής, θα διαφανεί κατά την σύναψη της ειδικής συμφωνίας αυτού 

με το συγκεκριμένο συμβαλλόμενο μέρος . 

Όσον αφορά στο δεύτερο σκέλος του ερωτήματος , που αναφέρεται στα 

περίκλειστα κράτη , θα πρέπει να σημειωθεί ότι τα τελευταία, στην υποθετική 

περίπτωση που είναι συνυποψήφια με άλλα παράκτια κράτη για την 

παραχώρηση ζώνης του ίδιου λιμένα , ευρίσκονται σαφώς σε μειονεκτικότερη 

θέση. Η έλλειψη θαλασσών και, ακολούθως, λιμένων είναι πολύ πιθανό να 

οδηγήσει το κράτος υποδοχής στην προτίμηση του παράκτιου κράτους, 

προκειμένου να αποκτήσει και αυτό την ίδια παραχώρηση (ζώνη λιμένος), στη 

βάση της αρχής της αμοιβαιότητας (αρ.2), σε έναν από τους λιμένες του 

τελευταίου. 
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Συνοψίζοντας θεωρούμε ότι μια δίκαιη κριτική της Σύμβασης 1923 στο σύνολο 

της, θα πρέπει να επισημάνει ότι ενώ είχαν μεσολαβήσει μόλις τέσσερα χρόνια 

από την ίδρυση της Κ,τ.Ε. ως τη συνομολόγηση της, 

(i) ήταν η πρώτη σύμβαση που αναφέρθηκε ρητά στα 

«άνευ ακτών κράτη»,τα οποία και εξαίρεσε ρητά από την 

γενικότερη απαίτηση για αμοιβαιότητα (άρθρο 2) και ακόμη, 

(ii) καθιέρωσε την παροχή της εθνικής μεταχείρισης για 

όλα τα πλοία τρίτων κρατών, συμπεριλαμβανομένων και 

των περίκλειστων. 

Πέραν όμως των ανωτέρω, θα πρέπει να σημειωθεί ότι ο ρόλος της 

Σύμβασης της Γενεύης ήταν σημαντικός στην εξέλιξη του διεθνούς δικαίου, 

αφού κωδικοποιώντας κανόνες δικαίου που αναφέρονταν στο διεθνές 

καθεστώς των λιμένων κάλυψε ένα μεγάλο κενό του διεθνούς δικαίου στον 

τομέα αυτό. 

Η Ελλάδα κύρωσε τη Σύμβαση της Γενεύης το 1929.36 
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3. Η περίοδος μετά τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο 

α. Γενική Συμφωνία περί Δασμών και Εμπορίου , 194737 

Τα τεράστια πολιτικά και οικονομικά προβλήματα που ακολούθησαν τον Β' 

Παγκόσμιο Πόλεμο δημιούργησαν τις κατάλληλες συνθήκες για μια ουσιαστική 

και οργανωμένη αλληλοπροσέγγιση των ευρωπαϊκών, κυρίως, κρατών. Έτσι, 

στα πλαίσια των Ηνωμένων Εθνών, τα κράτη με τις μεγαλύτερες εμπορικές 

συναλλαγές, μετά από πρωτοβουλία των Η.Π.Α. , ανέλαβαν την δέσμευση να 

μειώσουν τους δασμούς και τους οικονομικούς φραγμούς γενικότερα, 

προκειμένου να επιτύχουν την ανάπτυξη, μέσα από την απελευθέρωση του 

διεθνούς εμπορίου.38 Υπό αυτές τις ευνοϊκές συνθήκες συνομολογήθηκε η 

GATT, η οποία, αν και κάλυψε τη διαμετακόμιση στην γενική της μορφή, 'άγγιξε' 

κατ' αυτόν τον τρόπο και την ιδιαιτέρας μορφής διαμετακόμιση των 

περίκλειστων κρατών που συνδέεται με την πρόσβαση τους στην θάλασσα. 

Η Συνθήκη και το Καταστατικό της Γενεύης για το Διεθνές Καθεστώς των Θαλασσίων Λιμένων 
κυρώθηκε από την Ελλάδα με το νόμο 3904/1929 (Φ.Ε.Κ. Α' 55). 
37 General Agreement on Tariffs and Transit, 1947 (εφεξής GATT). 55 U.N.T.S. 187. Βλ. επ. 
TJNCTAD «Texts of International Instruments and Certain Recommendations Relating to Transit 
Trade», E/Conf. 46/AC. 2/2, 25 Σεπτεμβρίου 1964 σελ. 67 - 8. Για την GATT βλ. γενικότερα Α. 
Φατούρου, Διεθνές Δίκαιο Ανατπυξεως, 1977' Γ. Έξαρχου, Τα Κείμενα των Συμφωνιών της GATT, 
1995. 
3 8 Βλ. Π. Δαγτόγλου, Ευρωπαϊκό Κοινοτικό Δίκαιο, τ. 1, 1985, σελ. 15-7 όπου αναφέρεται ότι: 

Το 1945 οι εθνικές οικονομίες βρίσκονταν σε ερείπια, η παραγωγή ήταν χαμηλή, τα 
συναλλαγματικά αποθέματα ελάχιστα και τα ελλείμματα του ισοζυγίου πληρωμών 
μεγάλα Συγχρόνως ήταν έντονη η εξάρτηση από την αμερικανική βοήθεια, ενώ είχε 
αρχίσει ήδη να πραγματοποιείται η επέκταση της Σοβιετικής Ενώσεως ... Αμέσως 
μετά τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο, όταν τα κράτη αυτά βρίσκονται σε ερείπια, έγιναν 
διάφορες προσπάθειες για την οικονομική αναστήλωση και πρόοδο της Ευρώπης... 

Υπό αυτές τις συνθήκες, λοιπόν, συνομολογήθηκε η GATT. Την ίδια ακριβώς εποχή που 
αποφασίσθηκε το Πρόγραμμα Ευρωπαϊκής Αναρρώσεως (ERP), γνωστό ως σχέδιο Marshall. 
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H GATT υπεγράφη στη Γενεύη στις 30 Οκτωβρίου 1947, ενσωματώνοντας 

στο άρθρο V39 γενικές αρχές του ελεύθερου εμπορίου καθώς και ειδικές 

συμβατικές ρυθμίσεις.40 Στο ίδιο άρθρο που έχει τίτλο Ελεύθερη 

Διαμετακόμιση' επιβεβαιώνονται επίσης οι βασικές αρχές της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης και ορίζεται, inter alia, ότι «θα πρέπει να παραχωρείται ελεύθερη 

διαμετακόμιση διαμέσου της ενδοχώρας ενός μέρους, από και προς την 

ενδοχώρα άλλου συμβαλλόμενου μέρους, από τις πλέον κατάλληλες οδούς για 

Στο Άρθρο V ορίζονται τα εξής: 

1. Goods (including baggage), and also vessels and other means of transport, shall be 
deemed to be in transit across the territory of a contracting party when the passage 
across such territory, with or without trans-shipment, warehousing, breaking bulk, or 
change in the mode of transport, is only a portion of a complete journey beginning and 
terminating beyond the frontier of the contracting party across whose territory the traffic 
passes. Traffic of this nature is termed in this Article 'traffic in transit'. 
2. There shall be freedom of transit through the territory of each contracting party, via 
the routes most convenient for international transit, for traffic in transit to or from the 
territory of other contracting parties. No distinction shall be made which is based on the 
flag of vessels, the place of origin, departure, entry, exit or destination, or on any 
circumstances relating to the ownership of goods, of vessels or of other means of 
transport. 
3. Any contracting parry may require that traffic in transit through its territory be 
entered at the proper custom house, but, except in cases of failure to comply with 
applicable customs laws and regulations, such traffic coming from or going to the 
territory of other contracting parties shall not be subject to any unnecessary delays or 
restrictions and shall be exempt from customs duties and from all transit duties or other 
charges imposed in respect of transit, except charges for transportation or those 
commensurate with administrative expenses entailed by transit or with the cost of 
services rendered. 
4. All charges and regulations imposed by contracting parties on traffic in transit to or 
from the territories of other contracting parties shall be reasonable, having regard to the 
conditions of the traffic. 
5. With respect to all charges, regulations and formalities in connection with transit, 
each contracting party shall accord to traffic in transit to or from the territory of any 
other contracting party treatment no less favourable than the treatment accorded to 
traffic in transit to or from any third country. 
6. Each contracting party shall accord to products which have been in transit through 
the territory of any other contracting party treatment no less favourable than that which 
would have been accorded to such products had they been transported from their place 
of origin to their destination without going through the territory of such other 
contracting party. Any contracting party shall, however, be free to maintain its 
requirements of direct consignment existing on the date of this Agreement, in respect of 
any goods in regard to which such direct consignment is a requisite condition of 
eligibility for the entry of the goods at preferential rates of duty or has relation to the 
contracting party's prescribed method of valuation for duty purposes. 
7. The provisions of this Article shall not apply to the operation of aircraft in transit, 
but shall apply to air transit of goods (including baggage). 
Βλ. 55 U.N.T.S. 187, σελ. 208. 
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διεθνή διαμετακόμιση ...»41. Οι επόμενες παράγραφοι του ίδιου άρθρου 

αναφέρονται στην κατάργηση όλων των διακρίσεων που σχετίζονται με την 

διαμετακόμιση, όπως η σημαία των πλοίων, ο τόπος προελεύσεως / 

προορισμού αλλά και η ιδιοκτησία των αγαθών. 

Ενώ όμως μέσα από τις διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου V δίδονται, 

πράγματι, τα εχέγγυα για μια ουσιαστικά ελεύθερη διαμετακόμιση , αφού 

καταργούνται όλοι οι υπό ευρεία έννοια 'φραγμοί' που, ενδεχομένως, θα 

εμπόδιζαν την άσκηση αυτής, το τοπίο γίνεται 'ομιχλώδες' από τη διατύπωση 

των παραγράφων 3, 4 και 5. Ενώ, δηλαδή, σύμφωνα με την παράγραφο 3, 

καταργούνται οι διαμετακομιστικοί φόροι , οι λοιπές διατάξεις αυτής είναι τόσο 

συγκεχυμένες , που η κατάργηση αυτών των φόρων εμφανίζεται πρακτικά 

αδύνατη.42 Συγκεκριμένα, ενώ δεν επιτρέπονται αδικαιολόγητες απαγορεύσεις 

και καθυστερήσεις, επιτρέπεται η επιβολή εξόδων και φόρων υπηρεσιών 

καθώς και ο εκτελωνισμός των υπό διαμετακόμιση αγαθών από το 

διαμετακομιστικό κράτος. Ιδιαίτερα δε, η εφαρμογή του μέτρου του 

εκτελωνισμού μπορεί να ελαχιστοποιήσει τα πρακτικά οφέλη ακόμη και του 

ελεύθερου ανταγωνισμού, με άσκηση ελέγχου στις εισαγωγές / εξαγωγές ενός 

περίκλειστου κράτους από το γειτονικό παράκτιο. 

Στην παράγραφο 4 του ιδίου άρθρου επιτρέπεται η εφαρμογή φόρων αλλά και 

χρεώσεων, που προκύπτουν από τους κανονισμούς του διαμετακομιστικού 

κράτους, αρκεί να υπάρχει επαρκής δικαιολόγηση αυτών. Είναι όμως τόσο 

δυσδιάκριτα τα όρια και σε αυτήν την παράγραφο μεταξύ των φόρων και των 

χρεώσεων από κανονισμούς που επιτρέπονται, των εξόδων και υπηρεσιών 

(παρ. 3) που επίσης επιτρέπονται και των διαμετακομιστικών φόρων (παρ. 3) 

που καταργούνται, ώστε η εφαρμογή της ελεύθερης, ουσιαστικά, 

διαμετακόμισης να επαφίεται στην καλή πίστη του εκάστοτε διαμετακομιστικού 

μέρους. 

Έως εκείνη την στιγμή είχαν συναφθεί 123 εμπορικές συμφωνίες. Βλ. Μ. Glassner, Access to the 
Sea for Developing Land - locked States, 1968, σελ. 36. 
41 Άρθρο V , παράγραφος 2. Η Ελλάδα κύρωσε την συμφωνία με τον A.N. 1419/27-2-1950 (Φ.Ε.Κ. 
61 Α'). 
4 2 Ρ. Childs, «The Interests of Land - locked States in Law of the Seas», 9 S.D.L.R., 1972 , σελ. 
708 - 9. 
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Τέλος, στην παράγραφο 5 του άρθρου V καθιερώνεται η μεταχείριση του 

μάλλον ευνοούμενου κράτους σε σχέση με την διαμετακόμιση. Η μεταχείριση 

αυτή σύμφωνα με την ίδια παράγραφο, αφορά και «όλους τους δασμούς, 

κανονισμούς και τύπους που συνδέονται με την διαμετακόμιση ...» . 

Συνοψίζοντας, οι διατάξεις της GATT θα μπορούσαν να χαρακτηρισθούν ως 

προέκταση των διατάξεων της Σύμβασης της Βαρκελώνης ως προς το ένα 

σκέλος αυτής , που αφορά στην διαμετακόμιση των αγαθών.43 Πράγματι, 

παρά τον αρχικό στόχο για παροχή ουσιαστικά ελεύθερης διαμετακόμισης και 

παρά τον υψηλό αριθμό συμβαλλομένων κρατών (88 εκ των οποίων 15 

περίκλειστα), ο 'ελεύθερος' περιορισμός της διαμετακόμισης, σύμφωνα με την 

εσωτερική νομοθεσία κάθε μέρους, καθώς και ο τριπλός περιορισμός Μ για την 

υλοποίηση αυτής, κατέστησαν τις παροχές του άρθρου V ιδιαίτερα 

περιοριστικές για τα μέρη της GATT. Για τους ίδιους λόγους η εμβέλεια των 

διατάξεων περιορίστηκε στα συμβαλλόμενα μέρη αυτής, μη 

αποκρυσταλλώνοντας, κατ' αυτό τον τρόπο, εθιμικούς κανόνες δικαίου. 

Ταυτόχρονα με την GATT, η Συνδιάσκεψη της Γενεύης προετοίμασε ένα 

σχέδιο για το Παγκόσμιο Εμπόριο, προκειμένου να το υποβάλλει για έγκριση 

στην προκαταρκτική διάσκεψη στην Αβάνα. Σε σχέση με την GATT, το σχέδιο 

αυτό παρουσίαζε μεγαλύτερο ενδιαφέρον σε ορισμένους τομείς, ιδιαίτερα σε ότι 

αφορούσε τα περίκλειστα κράτη . Ο σκοπός της διασκέψεως αυτής, που 

ξεκίνησε τις εργασίες της στην Αβάνα το Νοέμβριο του 1947, ένα μήνα μετά την 

υιοθέτηση της GATT, ήταν η επίτευξη μιας συμφωνίας για έναν Διεθνή 

Οι προβλέψεις της GATT αφορούν μόνο στην διαμετακόμιση αγαθών, ενώ αυτές της Βαρκελώνης 
αγαθών και ανθρώπων. Ως προς την διαμετακόμιση των αγαθών όμως, ενώ αυτή, σύμφωνα με την 
Σύμβαση της Βαρκελώνης (1921), λαμβάνει χώρα μόνο μεταξύ σιδηροδρόμων και πλωτών διαδρόμων, 
η GATT καλύπτει, επιπλέον, την διαμετακόμιση με όλα τα μέσα γήινης μεταφοράς καθώς και την 
εναέρια διαμετακόμιση (άρ.ν, παρ.2 ).Βλ. επ. S. Vasciannie, supra σημ. 13, σελ. 185. 
4 4 Ο τριπλός περιορισμός είναι ο εξής: Το κράτος που επιθυμεί την διαμετακόμιση θα πρέπει να είναι 
μέρος της GATT, τα αγαθά ή οι υπήκοοι αυτού να διασχίσουν την ενδοχώρα κράτους-μέλους της 
GATT και τέλος, το κράτος αναχώρησης αλλά και το κράτος προορισμού να αποτελούν, επίσης μέρη 
της GATT · Ε. Lovrecz, «Land-locked States and the Law of the Sea», Thesaurus Acroasium, XVII, 
1991 σελ. 630 · RR. Churchill & A.V. Lowe, supra σημ. 2, σελ. 325. 
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Οργανισμό Εμπορίου (ΔΟΕ)45, ο οποίος θα παρακολουθούσε την διεξαγωγή 

του συνεχώς αυξανόμενου διεθνούς εμπορίου, κρατικού και ιδιωτικού. 

Η συμφωνία όμως αυτή (γνωστή ως Χάρτης της Αβάνας), ποτέ δεν 

επετεύχθη, αφού το κείμενο υπεγράφη από ένα μόνο κράτος, την Αυστραλία.46 

Αξίζει πάντως να σημειωθεί ότι το άρθρο 33 του Χάρτη προχώρησε πολύ 

περισσότερο από τη GATT, ιδιαίτερα σε ότι αφορά στην «ελεύθερη και ασφαλή 

πρόσβαση» των περίκλειστων κρατών στη θάλασσα. Χαρακτηριστικά, 

αναφέρεται η εξής διαφοροποίηση: ενώ στην παράγραφο 5 του άρθρου V της 

GATT και στο άρθρο 33 του Χάρτη καθιερώνεται, με τρόπο ταυτόσημο, η 

μεταχείριση του μάλλον ευνοούμενου κράτους, στον Χάρτη περιλαμβάνεται, 

ακόμη, η ακόλουθη ερμηνευτική διάταξη : 

Οι παρεχόμενες ευκολίες από ένα συμβαλλόμενο μέρος σε 

άλλο μέρος που δεν έχει ευθεία πρόσβαση στην θάλασσα, 

θα πρέπει να είναι καλύτερες και πληρέστερες από αυτές 

που παρέχονται στα υπόλοιπα μέρη και αναφέρονται στο 

άρθρο 33. Αυτή η ιδιαίτερη μεταχείριση που επιφυλάσσεται 

στο περίκλειστο κράτος, θα περιορισθεί μόνο μετά από 

4 5 International Trade Organisation (ITO). Βλ. Α. Κατράνη , «Η Αναθεώρηση του Διεθνούς Εμπορικού 
Συστήματος και ο Νέος Γύρος Πολυμερών Εμπορικών Διαπραγματεύσεων της GATT (Γύρος της 
Ουραγουάης)», 16 Διεθνές Δίκαιο και Διεθνής Πολιτική, 1989, όπου αναφέρεται ότι: 

Η ίδρυση της GATT είχε ως αρχικό στόχο την προσωρινή ρύθμιση του διεθνούς εμπορίου 
μέχρι την υλοποίηση των αποφάσεων της Διάσκεψης της Αβάνας. Μετά την άρνηση και το 
ναυάγιο των διαπραγματεύσεων για τη δημιουργία του Διεθνούς Οργανισμού Εμπορίου, η 
GATT αποτελεί το πρωταρχικό κανονιστικό πλαίσιο του διεθνούς εμπορίου. 

4 6 Η Αυστραλία υπέγραψε τον Χάρτη με κάποιες επιφυλάξεις, ενώ η μη αποδοχή του Χάρτη οφείλεται 
σε μεγάλο βαθμό, στην αρνητική θέση της Σοβιετικής Ένωσης και των ΗΠΑ (το Κογκρέσο δεν 
κύρωσε τον Χάρτη κάτω από τις πιέσεις των πολιτικών και οικονομικών δυνάμεων που τον θεωρούσαν 
σαν μια παρεμβατική προσπάθεια αντίθετη με την γενικότερη φιλελεύθερη οικονομική φιλοσοφία). Η 
πρώτη επέμεινε στην άποψη ότι τις λειτουργίες ενός οργανισμού με αυτές τις αρμοδιότητες θα έπρεπε 
να αναλάβει η Οικονομική Επιτροπή των Η.Ε. για την Ευρώπη. Η Επιτροπή αυτή πράγματι ανέλαβε 
τούτο το έργο, προετοιμάζοντας αρκετές συμβάσεις με αυτό το αντικείμενο. Μεταξύ αυτών, 
σημαντικότερη ήταν η σύμβαση για την Οδική Διαμετακόμιση (Road Traffic Convention, 1949), που 
αφορούσε στην διαμετακόμιση αγαθών και ανθρώπων και υπεγράφη από 85 κράτη, μεταξύ των 
οποίων περιλαμβάνονταν όλα τα κράτη του πρώην Ανατολικού Μπλοκ. Βλ. I. Delupis, 
International Law and the Independent State, 191 Α, σελ.68 " F. Mirvahabi, «The Rights of the Land­
locked and Geographically Disadvantaged States in Exploitation of Marine Fisheries», 26 N.I.L.R., 
1979, σελ. 136 ' M. Sinjela, «Freedom of Transit and the Right of Access for Land-locked States: the 
Evolution of Principle and Law», 12 G.J.I.C.L., 1982, σελ. 37-8. 
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καταγγελία τρίτου κράτους που θα αναφέρει ότι εξ' αιτίας 

αυτής της ιδιαίτερης μεταχείρισης στερείται των παροχών 

του μάλλον ευνοούμενου κράτους [της παρ. 5] του Χάρτη.47 

Ο σκοπός αυτής της ιδιαίτερης πρόβλεψης, που στερείτο η GATT, ήταν η 

ηθική, περισσότερο, ενδυνάμωση των κρατών για «σύναψη ειδικών 

συμφωνιών, οι διατάξεις των οποίων θα ήταν πολύ πιο σύγχρονες από αυτές 

που ίσχυαν έως τότε, σε σχέση με την διαμετακόμιση». ** 

Ο Χάρτης της Αβάνας όμως , δεν ετέθη ποτέ σε ισχύ. Έτσι, τα περίκλειστα 

κράτη ήταν υποχρεωμένα να διεκδικήσουν την εξυπηρέτηση των ιδιαιτέρων 

αναγκών τους μέσα από τις διατάξεις της Σύμβασης της Βαρκελώνης και του 

άρθρου V της GATT.49 

Ενώ όμως συμβαίνουν όλα αυτά και πλησιάζουμε στο 1958, το ερώτημα που 

δεν είχε ακόμη ρητά απαντηθεί, ήταν το εξής : έχει τελικά αναγνωρισθεί το 

δικαίωμα πρόσβασης των περίκλειστων κρατών στην θάλασσα από το διεθνές 

δίκαιο ή όχι; 

Όσοι συγγραφείς είχαν, πάντως, θετική άποψη αναφορικά με την αναγνώριση 

του δικαιώματος αυτού στα περίκλειστα κράτη, βάσιζαν τη θέση τους, είτε «στο 

United Nations Conference on Trade Employment , Interpretative Note, Annex Ρ to the Charter, 
U.N. Doc.E/Conf. 2/78, σελ. 26, 1948. Βλ. επ. M. Sinjela, op. cit. 
4 8 United Nations Economie Commission for Asia and Far East (ECAFE), «Problems of Trade of 
Land-locked Countries in Asia and the Far East» (ECAFE /I&T/ Sub. 4/2), 1956, σελ.7. Βλ. επ. S. 
Marks, «Transit Rights of Lesotho», 16 C.L.B. σελ. 333-4, όπου αναφέρεται ότι: 

The Havana Charter for an International Trade Organisation adopted in 1948 by the 
United Nations Conference on Trade and Employment was the first multilateral 
instrument to address the specific question of transit by land - locked states. While its 
operative provision (Ariele 33) ...[The] exclusion of rights granted to land - locked 
states from the most - favoured - nation clause implies an early recognition by the 
delegates to the Conference that land - locked states may have special transit 
requirements deriving from their particular geographical circumstances. 

4 9 Βλ. Α. Μπρεδήμα, «Διεθνές Οικονομικό Δίκαιο», Πανεπιστημιακές Παραδόσεις, τ. Α', 1989, σελ. 44 
όπου αναφέρεται ότι: 

Η GATT απέμεινε η μόνη ρύθμιση που διείπε τις οικονομικές σχέσεις [γενικότερα], η ισχύς 
της όμως ήταν προσωρινή, το δε [δεύτερο] μέρος της δέσμευε τα κράτη μέλη μόνο στο μέτρο 
που δεν βρισκόταν σε αντίθεση με την ισχύουσα (1947) νομοθεσία τους. Αυτή η αβεβαιότητα 
κατά την έναρξη της ύπαρξης της GATT καθόρισε, σε μεγάλο μέρος, τις αδυναμίες 
λειτουργίας και τις δυσκολίες που συνάντησε στο μέλλον και συναντά ακόμα και σήμερα. 
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φυσικό δίκαιο, η εμφάνιση του οποίου ανάγεται στο 18ο αιώνα»50 είτε, και 

κατά κύριο λόγο, στο «δίκαιο της ανάγκης και τη διευκόλυνση»51 του 

περίκλειστου κράτους.52 

s o Βλ. Ν. Pounds, «A Free and Secure Access to the Sea», A.A.A.G., XLIX, 1959, σελ. 267. 
51 Βλ. E. Lauterpacht, supra σημ. 12, σελ. 332, όπου αναφέρεται ότι: 

Η άσκηση του δικαιώματος της ελεύθερης διαμετακόμισης θα μπορούσε να πει κανείς 
ότι εξαρτάται από δύο παράγοντες. Σύμφωνα με τον πρώτο παράγοντα η άσκηση του 
δικαιώματος στηρίζεται στην ανάγκη ή τη διευκόλυνση του περίκλειστου κράτους, 

ενώ σύμφωνα με τον δεύτερο η άσκηση του δικαιώματος δεν θα πρέπει να προκαλεί 
βλάβη ή ζημία στο διαμετακομιστικό κράτος. 

Cf. Η άποψη που διατύπωσε ο δικαστής Spender στην υπόθεση Right of Passage. Στην υπόθεση 
αυτή το Διεθνές Δικαστήριο της Χάγης κλήθηκε να αποφασίσει εάν πορτογαλικά στρατεύματα είχαν 
το δικαίωμα διέλευσης διαμέσου της Ινδίας, προκειμένου να φθάσουν σε δύο θυλακοποιημένες 
πορτογαλικές αποικίες. Το επιχείρημα της Πορτογαλίας ήταν ότι όλα τα προηγούμενα έτη που η Ινδία 
ήταν βρετανική αποικία, οι βρετανικές αρχές ουδέποτε της αρνήθηκαν την πρόσβαση στις αποικίες 
της, χωρίς το status αυτό να διαφοροποιηθεί και μετά την ανεξαρτητοποίηση της Ινδίας, από τις ινδικές 
αρχές. Το Δικαστήριο επέτρεψε την πρόσβαση της Πορτογαλίας στις αποικίες της, βασιζόμενο κυρίως 
στη διαπίστωση ότι όλα αυτά τα έτη είχε αποκρυσταλλωθεί τοπικός εθιμός κανόνας δικαίου σε σχέση 
με τη διέλευση της Πορτογαλίας. Όμως ο δικαστής Spender, πέραν του κανόνα αυτού, θεμελίωσε 
περαιτέρω την απόφαση του και στο δίκαιο της ανάγκης αναφέροντας χαρακτηριστικά: 

The history of the enclaves, their geographical situation, the recognition of Portugal's 
sovereignty thereover, the obvious necessity for some right of passage sufficient to 
enable Portuguese sovereignty to be exercised, presents as well the background against 
which the conduct of the Parties and the practice they followed must be measured... 
Necessity for passage being implicit in the very existence of the enclaves, the 
recognition of Portuguese sovereignty, taken in conjunction with the constant and 
uniform practice that was followed, establishes in my opinion that a right of passage in 
respect of [both civilian and military traffic ] had been acquired by Portugal. 

Βλ. εκτενέστερα Case Concerning Right of Passage over Indian Territory, I.C.J.R., 6, I960, σελ. 109. 
Βλ. επ. Ε. Ρούκουνα, Διεθνές Δίκαιο, τ. Ι, 1982, σελ. 47. 
5 2 Αλλοι πάντως, όπως ο Grotius θεωρούσαν ότι το δικαίωμα της ελεύθερης διέλευσης είναι μία γενική 
αρχή του διεθνούς δικαίου, η οποία, είναι απόλυτα συνυφασμένη με την ύπαρξη μίας διεθνούς 
κοινότητας που αποτελείται από ανεξάρτητα κράτη. Συγκεκριμένα ανέφερε ότι: 

Similarly also lands, rivers, and any part of the sea that has become subject to the 
ownership of a people, ought to be open to those who, for legitimate reasons, have need 
to cross over them as, for instance, if a people... desires to carry on commerce with a 
distant people... it is altogether possible that ownership was introduced with the 
reservation of such a use, which is of advantage to one people, and involves no 
detriment to the other. Consequently, it must be held that the originators of private 
property had such a reservation in view. 

Βλ. De Jure Belli ac Paris, II, 2, 13. To απόσπασμα αυτό περιλαμβάνεται στο έργο Ε. Lauterpacht, 
supra σημ. 12, σελ. 320. 
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Όμως ενώ, υπήρχε αυτή η ταλάντευση ανάμεσα στις δύο βασικές ιδέες, 

«δίκαιο ανάγκης και διευκόλυνση» και «φυσικό δίκαιο» με την πρώτη ιδέα να 

κερδίζει έδαφος σε σχέση με την δεύτερη, το δικαίωμα των περίκλειστων 

κρατών για πρόσβαση στην θάλασσα σταθερά καθιερωνόταν.53 

β. Η Σύμβαση της Γενεύης για τις Ανοιχτές Θάλασσες, 195854 

Ένα, περίπου, χρόνο μετά την πρωτοβουλία της Οικονομικής Επιτροπής των 

Ηνωμένων Εθνών για την Ασία και την Άπω Ανατολή (ECAFE), να 

αναγνωρίσει όχι μόνο τα δικαιώματα αλλά και τις ανάγκες των περίκλειστων 

κρατών55, η Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών αναγνώρισε «την ανάγκη 

των περίκλειστων κρατών να ασκούν το δικαίωμα της ελεύθερης διέλευσης» 

Στη διαμόρφωση της δυναμικής εκείνης της περιόδου συνετέλεσε σε μεγάλο βαθμό και η 
ανεξαρτητοποίηση πολλών περίκλειστων κρατών στην Ασία και την Αφρική. Από την άλλη πλευρά 
εκείνη την περίοδο τα παράκτια κράτη, καθώς διαπνέονταν από μια τάση να προσπαθούν να 
διευρύνουν την κυριαρχία τους στη θάλασσα, δεν έβλεπαν θετικά τη δυναμική που είχε αρχίσει να 
διαμορφώνεται σε σχέση με την αναγνώριση του δικαιώματος διέλευσης στα περίκλειστα Έτσι, 
προβάλοντας το επιχείρημα της δουλείας προσπαθούσαν να ανατρέψουν την ροή των εξελίξεων. Βλ. 
Μ. Glassner, «Developing Land-locked States and the Resources of the Seabed», 11 S.D.L.R., \9ΊA , 
σελ. 636 ' M. Glassner, supra σημ. 40 ' E. Lauterpacht, ibid, σελ. 316-7 · S. Marks, supra 
σημ.48 για μια εκτενή ανάλυση των όρων «δίκαιο ανάγκης» και «φυσικό δίκαιο» σε σχέση με τη 
διέλευση. Η δουλεία είναι νομικός όρος δανεισμένος από το Ρωμαϊκό και το Ιδιωτικό δίκαιο ο οποίος 
χρησιμοποιείται αναλογικά στο διεθνές. Για τη διεθνή δουλεία, βλ. μεταξύ άλλων, Κ. Οικονομίδη, 
supra σημ. 14 ' F. Α. Vali, Servitudes of International Law: A Study of Rights in Foreign 
Territory, 1933 ' H. Lauterpacht, Private Law Sources and Analogies of International Law, 1927, σελ. 
121 · Me Nair, «So Called State Servitudes», B.Y.B.I.L., 1925, σελ. I l l και 126 ' A. Syrigos, «Land­
locked States and Access to the Sea: the Greek Blockade of the Former Yugoslav Republic of 
Macedonia», 49 R.H.D.I., 1996, σελ. 107 - 126. 
5 4 Geneva Convention on the High Seas, 1958,450 U.N.T.S. 82 
55 Τον Ιανουάριο του 1956, η Οικονομική Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών για την Ασία και την Άπω 
Ανατολή (ECAFE), αφού μελέτησε τα προβλήματα των περίκλειστων κρατών-μελών αυτής 
(Αφγανιστάν, Καμπότζη, Λάος, Νεπάλ), εξέδωσε την ακόλουθη διακήρυξη : 

[Τ] α περίκλειστα κράτη-μέλη καθώς και αυτά που δεν έχουν ομαλή έξοδο στην 
θάλασσα, όσον αφορά στο διαμετακομιστικό εμπόριο, λόγω των αναγκών τους , θα 
πρέπει να ευρίσκουν από τα λοιπά μέρη την απόλυτη ικανοποίηση αυτών (των 
αναγκών) καθώς και τις κατάλληλες διευκολύνσεις σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο και 
την διεθνή πρακτική. 

Αυτή ήταν η πρώτη φορά που αναγνωρίσθηκαν επίσημα όχι μόνο τα δικαιώματα των περίκλειστων 
κρατών, αλλά και οι ανάγκες αυτών και μάλιστα με κατηγορηματικό τρόπο. Λίγους μήνες αργότερα, η 
ίδια επιτροπή (ECAFE) εξέδωσε ένα υπόμνημα αφιερωμένο στα «Προβλήματα του εμπορίου των 
περίκλειστων κρατών της Ασίας και Άπω Ανατολής». 

Βλ. U.N. ECAFE/I&T/Sub.4/2 supra σημ. 48, σελ.22, 23. 

64 



και κάλεσε τα κράτη - μέλη «να αναγνωρίσουν πλήρως την ανάγκη αυτή των 

περίκλειστων κρατών - μελών αναφορικά με τη διεξαγωγή του 

διαμετακομιστικού εμπορίου, και να παρέξουν στη συνέχεια, τις αναγκαίες 

ευκολίες, σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο και την πρακτική...».56 Στην ίδια 

απόφαση η Γενική Συνέλευση συνεκάλεσε την Πρώτη Συνδιάσκεψη των 

Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας57 και ζήτησε από αυτή να 

απαντήσει στο ερώτημα της πρόσβασης των περίκλειστων κρατών στη 

θάλασσα. Μ 

Ακολούθως, και λίγο πριν την έναρξη της Συνδιάσκεψης στην Γενεύη, μία 

προκαταρκτική συνδιάσκεψη δεκατριών περίκλειστων κρατών υιοθέτησε επτά 

αρχές, τις οποίες και παρουσίασε στην Συνδιάσκεψη, ως μέρος του νέου 

διεθνούς δικαίου. Οι περισσότερες από αυτές τις αρχές είχαν συμπεριληφθεί 

σε προηγούμενες συμβάσεις, ενώ άλλες ήταν προέκταση εθιμικών κανόνων. 

Χαρακτηριστικά αναφέρεται ότι ο Καθηγητής Zourek, εκπρόσωπος της 

Τσεχοσλοβακίας και πρόεδρος της προπαρασκευαστικής επιτροπής, στην 

προσπάθεια του να τονίσει την εθιμική φύση του δικαιώματος διελεύσεως, 

ισχυρίστηκε ότι αυτό ανήκει στην ίδια κατηγορία με το δικαίωμα της 

αβλαβούς διελεύσεως.59 

Οι αρχές60 αυτές, που συχνά αναφέρονται ως 'Magna Carta' των 

περίκλειστων κρατών είναι οι ακόλουθες, με πιο σημαντικές τις IV, V και VI: 

5 6 Βλ. Resolution 1028 (XI), U. Ν. Doc. Α/3572 (1957). 
57 The (First) United Nations Conference on the Law of the Sea (UNCLOS I). 
5 8 Id. 
59 Βλ. R. J. Dupuy & D. Vignes, supra σημ. 5, σελ. 512 - 3. 
6 0 Οι Αρχές αυτές είναι οι εξής: 

Principle Ι 
RIGHT OF FREE ACCESS TO THE SEA 

The right of each land - locked State of free access to the sea derives from the fundamental principle of 
freedom of the high seas. 

Principle II 
RIGHT TO FLY A FLAG 

Each land - locked State enjoys, while on a footing of complete equal treatment with the maritime 
States, the right to fly its flag on its vessels which are duly registered in a specific place on their 
territory. 

65 



Αρχή I 

Το Δικαίωμα της Ελεύθερης Πρόσβασης στη Θάλασσα 

Το Δικαίωμα κάθε περίκλειστου κράτους για ελεύθερη πρόσβαση στη 

θάλασσα προέρχεται από την θεμελιώδη αρχή της «ελευθερίας των 

θαλασσών». 

Principle III 
RIGHT OF NAVIGATION 

The vessels flying the flag of a land - locked State enjoy, on the high seas, a regime which is identical to 
the one that is enjoyed by vessels of maritime countries; in territorial and on internal waters, they enjoy 
a regime which is identical to the one that is enjoyed by the vessels flying the flag of maritime States, 
other than the territorial State. 

Principle IV 
REGIME TO BE APPLIED IN PORTS 

Each land - locked State is entitled to the most favoured treatment and should under no circumstances 
receive a treatment less favourable than the one accorded to the vessels of the maritime State as regards 
access to the latter's ports, use of the seaports and facilities of any kind that are usually accorded. 

Principle V 
RIGHT OF FREE TRANSIT 

The transit of persons and goods from a land - locked country towards the sea and vice versa by all 
means of transportation and communication must be freely accorded, subject to existing special 
agreements and conventions. 
The transit shall not be subject to any customs duty or specific charges or taxes except for charges levied 
for specific services rendered. 
Note : The Austrian delegation presumes that principle V does not have a further scope than the 
obligations resulting from the Statute of Barcelona of which Austria is a signatory. 

Principle VI 
RIGHTS OF STATES OF TRANSIT 

The State of transit, while maintaining full jurisdiction over the means of communication and 
everything relating to the facilities accorded, shall have the right to take all indispensable measures to 
ensure that the exercise of the right of free access to the sea shall in no way infringe on its legitimate 
interests of any kind, especially with regard to security and public health. 

Principle VII 
EXISTING AND FUTURE AGREEMENTS 

The provisions codifying the principles which govern the right of free access to the sea of the land -
locked State shall in no way abrogate existing agreements between two or more Contracting Parties 
concerning the problems which will be the object of the codification envisaged, nor shall they raise an 
obstacle as regards the conclusion of such agreements in the future, provided that the latter do not 
establish a regime which is less favourable than or opposed to the above - mentioned provisions. 

First Conference, Official Records, Vol. VII, σελ. 78 - 9. 
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Αρχή II 

Το Δικαίωμα Ύψωσης Σημαίας 

Κάθε περίκλειστο κράτος, εφόσον τυγχάνει ίσης μεταχείρισης με τα 

παράκτια κράτη, έχει το δικαίωμα ύψωσης Σημαίας επί των πλοίων του, 

τα οποία είναι νόμιμα εγγεγραμμένα σε συγκεκριμένο τόπο στο έδαφος 

του. 

Αρχή III 

Το Δικαίωμα Ναυσιπλοίας 

Τα πλοία με σημαία περίκλειστου κράτους απολαμβάνουν στις ανοιχτές 

θάλασσες, στα χωρικά και στα εσωτερικά ύδατα, καθεστώς όμοιο με αυτό 

των παράκτιων κρατών. 

Αρχή IV 

Το ισχύον καθεστώς στους λιμένες 

Τα πλοία του περίκλειστου κράτους θα πρέπει να λαμβάνουν στους 

λιμένες των παράκτιων κρατών τη μεταχείριση του μάλλον ευνοούμενου 

κράτους ή την εθνική, όποια είναι πιο ευνοϊκή γΓ αυτά. 

Αρχήν 

Το Δικαίωμα της ελεύθερης διαμετακόμισης 

Η διαμετακόμιση προσώπων και αγαθών από περίκλειστο κράτος στη 

θάλασσα θα πρέπει να παρέχεται ελεύθερα και αντίστροφα με όλους τους 

τρόπους μεταφοράς και επικοινωνίας. Ακόμη [η διαμετακόμιση] δεν θα 

πρέπει να υπόκειται σε τελωνειακές επιβαρύνσεις, άλλους φόρους ή 

δασμούς, εκτός αυτών που επιβάλλονται για ειδικές υπηρεσίες . 

Αρχή VI 

Δικαίωμα των Διαμετακομιστικών Κρατών 

Το διαμετακομιστικό κράτος διατηρεί πλήρη δικαιοδοσία σε όλα τα μέσα 

επικοινωνίας και σε ότι έχει σχέση με τις ευκολίες που παρέχονται στο 

περίκλειστο κράτος. Επίσης θα πρέπει να παίρνει όλα τα απαραίτητα μέτρα 
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για να εξασφαλίσει [στα περίκλειστα κράτη] την άσκηση του δικαιώματος 

της ελεύθερης πρόσβασης στη θάλασσα χωρίς όμως να θίγονται τα νόμιμα 

κάθε είδους συμφέροντα του, ιδιαίτερα σε σχέση με την ασφάλεια και υγεία 

του πληθυσμού του. 

Αρχή VII 

Ισχύουσες και μελλοντικές συμφωνίες 

Οι παροχές [της Συνθήκης], που προκύπτουν μετά την κωδικοποίηση των 

αρχών , που διέπουν το δικαίωμα της ελεύθερης πρόσβασης των 

περίκλειστων κρατών στην θάλασσα, με κανένα τρόπο δεν καταργούν τις 

ισχύουσες συμφωνίες ανάμεσα σε δύο ή περισσότερα συμβαλλόμενα μέρη, 

αλλά τίθενται για να βοηθήσουν στην επίλυση των προβλημάτων τους. 

Επίσης δεν θα πρέπει να εγείρουν εμπόδια σε ότι έχει σχέση με την 

ερμηνεία αυτών των συνθηκών στο μέλλον. Αυτές παρέχονται προκειμένου 

να καθιερώσουν ένα καθεστώς που δεν αντίκειται ή είναι λιγότερο ευνοϊκό 

από αυτό που καθορίζεται στις προαναφερόμενες έξι αρχές. 

Στη συνέχεια, τα περίκλειστα κράτη μέσω της Πέμπτης Επιτροπής 

«υποστήριξαν με δυναμικό τρόπο το αίτημα της ελεύθερης διαμετακόμισης 

που συνδέεται με την πρόσβαση στην θάλασσα, καθώς και αυτό της παροχής 

ίσης μεταχείρισης με αυτήν που επιφυλάσσεται στα πλοία των παράκτιων 

κρατών, όσον αφορά στη ναυσιπλοία».62 Στα αιτήματα των περίκλειστων 

Η Πέμπτη Επιτροπή (μια από τις κύριες επιτροπές της Πρώτης Συνδιάσκεψης) δημιουργήθηκε μετά 
από πρόταση του Αφγανιστάν, για να εξετάσει «το ερώτημα της ελεύθερης πρόσβασης των 
περίκλειστων κρατών στην θάλασσα». Η Επιτροπή αυτή έκανε αρκετές συστάσεις στην Πρώτη 
Συνδιάσκεψη, ενώ προετοίμασε επίσης τα σχέδια των άρθρων που αφορούσαν στο νέο θεσμό της 
πρόσβασης των περίκλειστων κρατών στην θάλασσα Βλ. UNCLOS I, Vol. Π Official Records 3m. Βλ. 
επ. UNCLOS I, «Report of the Fifth Committee», Doc. A/ Conf.l3/L.ll, 1958, παρ. 26, σελ. 88. 
6 2 Βλ. M. Glassner, supra σημ. 40, σελ. 48 ' M. Sorensen , «Law of the Sea» , International 
Conciliation , No. 520 , 1958, σελ. 199-200. Contra , A.H. Tabibi, The Right of Transit of Land-
Locked Countries, 1970, σελ. 31 όπου αναφέρεται ότι: 

Το μεγαλύτερο πρόβλημα των περίκλειστων κρατών, το 1958, ήταν ο Ψυχρός Πόλεμος, 
που επηρέαζε την όλη ατμόσφαιρα της Πέμπτης Επιτροπής και ακολούθως το αίτημα 
για ελεύθερη πρόσβαση. Το 1958, .... οι σχέσεις ανάμεσα σε Ανατολή και Δύση δεν 
ήταν οι καλύτερες. Η Ουγγαρία , η Τσεχοσλοβακία και η Μογγολία ήταν 
κομμουνιστικά περίκλειστα κράτη , και έτσι τα Δυτικά [περίκλειστα] έβλεπαν το όλο 
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κρατών αντέδρασε η πλειονότητα των παράκτιων προβάλλοντας το επιχείρημα 

της εθνικής ασφάλειας.63 

Τελικά, το άρθρο 3(1) της Σύμβασης των Ανοιχτών Θαλασσών, που 

αναφέρεται στη διαμετακόμιση και πρόσβαση των περίκλειστων κρατών στη 

θάλασσα, διαμορφώθηκε ως εξής64: 

[Μ]ε σκοπό την απόλαυση της ελευθερίας των θαλασσών 

επί ίσοις όροις με τα παράκτια κράτη, τα περίκλειστα κράτη 

θα έπρεπε να έχουν πρόσβαση στη θάλασσα . Για το 

σκοπό αυτό το κράτος που βρίσκεται μεταξύ της θάλασσας 

και ενός περίκλειστου κράτους θα πρέπει με κοινή 

συμφωνία και σύμφωνα με τις ισχύουσες διεθνείς συνθήκες 

να παρέχει : 

πρόβλημα υπό το πρίσμα του Ψυχρού πολέμου.... Είναι επίσης αντιληπτό ότι τα 
ευρωπαϊκά περίκλειστα κράτη όπως η Αυστρία, η Ελβετία και το Λουξεμβούργο που 
δεν είχαν διαμετακομιστικά προβλήματα εκείνη την περίοδο ακολούθησαν μια πολύ 
συντηρητική γραμμή κατά την διάρκεια και της προκαταρκτικής αλλά και της επίσημης 
Συνδιάσκεψης. 

63 Αυτή η τάση, όσον αφορά τα παράκτια κράτη, επικράτησε καθ' όλη την διάρκεια της 
Συνδιάσκεψης γενικότερα. Βλ. επ. M. Glassner, op. cit. 
6 4 Το άρθρο 3 έχει ως εξής: 

1. In order to enjoy freedom of the seas on equal terms with coastal States, States 
having no sea-coast should have free access to the sea. To this end a State situated 
between the sea and a State having no sea-coast shall by common agreement with the 
latter and in conformity with existing international conventions, accord : 
(a) to the State having no sea-coast, on a basis of reciprocity, free transit through their 
territory and 
(b) to ships flying the flag of that State treatment equal to that accorded to their own 
ships, or the ships of any other States, as regards access to seaports and the use of such 
ports. 
2. States situated between the sea and a State having no sea-coast shall settle, by mutual 
agreement with the latter, and taking into account the rights of the coastal State or State 
of transit and the special conditions of the State having no sea-coast, all matters relating 
to freedom of transit and equal treatment in ports, in case such States are not already 
parties to existing international conventions. 

Θα πρέπει ακόμη να σημειωθεί ότι ανεξάρτητα από τον βαθμό υιοθετήσεως των προτάσεων των 
περίκλειστων κρατών από την Πέμπτη Επιτροπή, η όλη προσπάθεια τους θα μπορούσε να 
χαρακτηρισθεί ως απόλυτα επιτυχής. Τα περίκλειστα κράτη διεκδίκησαν κατά τον καλύτερο τρόπο τα 
συμφέροντα τους, εφαρμόζοντας αριστοτεχνικά το δούναι και λαβείν που λαμβάνει χώρα σε αυτές τις 
περιπτώσεις. Ακόμη, δεν θα πρέπει να παραλείψουμε το γεγονός, ότι αυτά αποτελούσαν μια μειονότητα 
μόνο δεκατριών κρατών, σε ένα σύνολο εβδομήντα τριών. 
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(α) στο περίκλειστο κράτος, υπό τον όρο της 

αμοιβαιότητας, ελεύθερη διέλευση από το έδαφος του και, 

(β) σε πλοία με σημαία περίκλειστου κράτους, μεταχείριση 

ίση μ' αυτή που παρέχει στα δικά του πλοία ή στα 

οποιουδήποτε άλλου κράτους ως προς την πρόσβαση 

στους λιμένες και τη χρήση αυτών. 

Οι προτάσεις της Πέμπτης Επιτροπής έγιναν αποδεκτές από την 

Συνδιάσκεψη και ακολούθως ενσωματώθηκαν, ως άρθρο 3, στην Σύμβαση για 

τις Ανοιχτές Θάλασσες, μια από τις τέσσερις επιμέρους συμβάσεις που 

συνομολογήθηκαν στην Πρώτη Συνδιάσκεψη του Δικαίου της Θάλασσας 

(UNCLOS Ι).65 

Γενικότερα, θα μπορούσε να ειπωθεί ότι, ενώ η Σύμβαση της Γενεύης του 

1958 επιβεβαίωσε όλα τα έως εκείνη τη στιγμή δικαιώματα των περίκλειστων 

κρατών που περιέχονταν διασκορπισμένα σε επιμέρους συμβάσεις, δεν 

σημείωσε κάποια πρόοδο σε σχέση με τα δικαιώματα αυτά. Η διατύπωση του 

άρθρου 3 παρ.1, «θα έπρεπε να έχουν ελεύθερη πρόσβαση», που αποτέλεσε 

'ηθική' δικαίωση για τα περίκλειστα κράτη66 προτρέπει αλλά σε καμία 

περίπτωση δεν υποχρεώνει τα παράκτια να προχωρήσουν στην επίτευξη 

συμφωνίας με τα γειτονικά τους περίκλειστα . 

Έχει υποστηριχθεί η άποψη ότι η περίπτωση του άρθρου 3(1) εμπίπτει στο 

προσυμβατικό στάδιο pactum de contrahendo που «απαιτεί από τα μέρη της 

Σύμβασης των Ανοιχτών Θαλασσών, να προχωρήσουν σε διαπραγματεύσεις 

6 5 Από μια σύγκριση των Αρχών της 'Magna Carta', που πρότειναν τα περίκλειστα κράτη και της 
τελικής ρύθμισης του άρθρου 3 (1) της Σύμβασης των Ανοιχτών Θαλασσών, διαπιστώνουμε τις εξής 
διαφοροποιήσεις: (α) Η παροχή της διέλευσης και πρόσβασης στο αρ. 3(1), δεν είναι άμεσα εκτελεστό 
δικαίωμα αλλά απαιτεί επιμέρους συμφωνία, (β) η επιμέρους συμφωνία δεν είναι υποχρεωτική για το 
παράκτιο κράτος, (γ) η διέλευση, παραχωρείται μόνο υπό τον όρο της αμοιβαιότητας και (δ) ενώ στις 
Αρχές αναφέρονταν όλα τα δυνατά μέσα μεταφοράς, στο σημείο αυτό , το άρθρο 3(1) σιωπά. Βλ. επ. 
L. Caflisch, «Land-locked States and their Access to and from the Sea», 49 B. Y.B.I.L., 1978, σελ. 83. 
6 6 Βλ. S. Vasciannie, supra σημ. 13, σελ. 187, όπου χαρακτηριστικά ανάφερα σχετικά με το άρθρο 3 
της Σύμβασης του 1958 ότι «[το άρθρο 3] ... απέτυχε να καταστήσει σαφές εάν τα [παράκτια] μέρη 
ήταν νομικά ή 'ηθικά' υποχρεωμένα να παραχωρήσουν πρόσβαση στα γειτονικά της περίκλειστα». 
Βλ. επ. R.R Churchill & A.V. Lowe, supra σημ. 2, σελ. 324, όπου αναφέρεται ότι «... η διακηρυττικού 
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για την σύναψη συμφωνίας με καλή πίστη» Πα να εξετάσουμε το ζήτημα 

αυτό θα πρέπει αρχικά να εντοπίσουμε τα όρια της νομικής κατάστασης που 

αναφέρεται στο προσυμβατικό στάδιο και ονομάζεται pactum de contrahendo. 

Το Διαρκές Δικαστήριο Διεθνούς Δικαιοσύνης, στη γνωμοδότηση του για τη 

Σιδηροδρομική Συγκοινωνία μεταξύ Λιθουανίας και Πολωνίας (1931) 

αποφάνθηκε ότι «μια υποχρέωση για διαπραγμάτευση δεν προϋποθέτει την 

επίτευξη τελικής συμφωνίας». Σύμφωνα με τον καθηγητή Χ. Ροζάκη, εάν στην 

περίπτωση αυτή τα μέρη «καλόπιστα εξερεύνησαν όλο το έδαφος της 

διαφωνίας και απέτυχαν να φτάσουν σε συμφωνία, [τότε] η υποχρέωση τους 

έχει εκπληρωθεί κάτω από τις απαιτήσεις ενός pactum de contrahendo». 

Όπως αναφέρεται επίσης απο τον ίδιο, το pactum de contrahendo - σε 

αντίθεση με την εσωτερική συμφωνία (contract) που είναι υποχρεωτική -

περιέχει απλά «ορισμένες υποχρεώσεις ή προσδιορισμούς 

προπαρασκευαστικών ενεργειών που θα οδηγήσουν στην συνομολόγηση μιας 

οριστικής μεταγενέστερης υποχρεωτικής συμφωνίας».68 

Σύμφωνα όμως με τον καθηγητή Κ. Οικονομίδη, μια υποχρέωση για 

διαπραγμάτευση, η οποία δεν προϋποθέτει την επίτευξη τελικής συμφωνίας, 

δεν εμπίπτει στα νομικά όρια του προσυμβατικού σταδίου pactum de 

contrahendo αλλά σε αυτά του pactum de negotiando. Όσον αφορά στο 

pactum de contrahendo η επίτευξη οριστικής συμφωνίας είναι υποχρεωτική.69 

χαρακτήρα αναφορά στο Προοίμιο περί εθιμικού δικαιώματος, δεν έχει εφαρμογή στο άρθρο 3, την 
στιγμή που το δικαίωμα αυτό [της πρόσβασης], δεν προκύπτει από το Διεθνές Εθιμικό Δίκαιο». 
6 7 R.R. Churchill & A.V. Lowe, ibid, σελ. 324 " I. Delupis, International Law and the Independent 
State, 1974, σελ. 69. 
6 8 Βλ. Χ. Ροζάκη et. al., Δημόσιο Διεθνές Δίκαιο. Θεωρία των Πηγών, 1988, σελ. 43. 
6 9 Βλ. Κ. Οικονομίδη, «Απαίτηση από το Δάνειο της Τράπεζας της Ελλάδος προς τις Γερμανικές Αρχές 
Κατοχής», Θέματα Διεθνούς Δικαίου και Ελληνικής Εξωτερικής Πολιτικής, 1993, σελ. 169-170, όπου 
αναφέρεται ότι: 

Αν διαβάσει κανείς προσεκτικά τις πιο πάνω Συμφωνίες θα διαπίστωσα ότι η αναβολή για τη 
ρύθμιση του κατοχικού χρέους και γενικότερα των ελληνικών απαιτήσεων που απορρέουν 
από τον πόλεμο οφειλόταν σε έναν και μόνον ουσιαστικό λόγο : την διαίρεση των δύο 
Γερμανιών. Εφόσον, επομένως, οι δύο Γερμανίες ενώθηκαν και ρυθμίσθηκε οριστικά στο 
διεθνές πεδίο το θέμα της Γερμανίας, εξέλιπε πια ο λόγος της αναβολής που προέβλεπαν οι 
προαναφερθείσες μεταπολεμικές συμβάσεις και η Γερμανία οφείλει από νομική άποψη, κατ' 
εφαρμογήν των κανόνων του γενικού διεθνούς δικαίου αλλά και των παραπάνω ειδικών 
συμβατικών ρυθμίσεων, να προχωρήσει στη ρύθμιση , όχι μόνον του κατοχικού χρέους προς 
την Τράπεζα της Ελλάδος αλλά και όλων των άλλων ελληνικών απαιτήσεων, κυβερνητικών 
και ιδιωτικών, που προέκυψαν από τον πόλεμο. Πρόκειται εδώ για ρητή υποχρέωση της 
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Την άποψη όμως αυτή, υιοθέτησε και το Διαιτητικό Δικαστήριο στη διαφορά 

της Ελλάδας με την Ο. Δ. της Γερμανίας για το ζήτημα της υποχρέωσης τους να 

διαπραγματευθούν, ή όχι, στη βάση της Σύμβασης του Λονδίνου επί των 

εξωτερικών χρεών της Γερμανίας 1953. Στο σχετικό απόσπασμα της 

απόφασης, αναφέρεται: 

Με την επικύρωση του Συμφώνου [του Λονδίνου της 26ης 

Ιανουαρίου 1972], τα μέρη αναγνώρισαν ότι η ανταλλαγή των 

ανωτέρω απόψεων είχε προσωρινό χαρακτήρα. Ανεξάρτητα από 

το γεγονός ότι τα δύο μέρη είχαν μέχρι τούδε αρνηθεί να 

εγκαταλείψουν τις παγιωμένες με την πάροδο των χρόνων θέσεις 

τους, δεσμεύτηκαν ωστόσο να προχωρήσουν σε νέες 

διαπραγματεύσεις επί της διαφοράς. [Κατά συνέπεια] το άρθρο 19 

θα πρέπει να εκληφθεί ως ένα pactum de negotiando ... [και όχι] 

ως pactum de contrahendo υπό την έννοια ότι οι όροι του 

τελευταίου εφαρμόζονται μόνο σε εκείνες τις περιπτώσεις που τα 

μέρη έχουν ήδη αναλάβει τη νομική υποχρέωση για τη σύναψη 

συμφώνου... Ωστόσο και το pactum de negotiando δε στερείται 

καθόλου νομικής ισχύος. Αυτό σημαίνει ότι τα δύο μέρη οφείλουν, 

στη βάση της αρχής της καλής πίστης, να καταβάλουν κάθε δυνατή 

Ενωμένης Γερμανίας, για πραγματικό Pactum de Contrahendo, που βγαίνει μέσα από το 
γράμμα και το πνεύμα της Συμφωνίας της Βόννης του 1952 και της Συμφωνίας του Λονδίνου 
του 1953. 

Cf. L. Oppenheim, International Law, Vol. I, 1992, σελ. 1224-5 όπου αναφέρονται τα εξής σχετικά με 
το ζήτημα αυτό : 

A treaty being a contract, mutual consent of the parties is necessary. Thus, proposals by one 
party, not accepted by the other, do not constitute a treaty, nor do negotiations on the items of 
a future treaty (so-called punctationes) without the parties entering into an obligation to 
conclude that treaty. But these must be distinguished from a preliminary treaty and a pactum 
de contrahendo, both of which involve mutual consent and are properly treaties. In a 
preliminary treaty the parties agree upon certain points, whereas others are left to be settled in 
a definitive treaty to be concluded later. A pactum de contrahendo is an agreement upon 
certain points to be incorporated in a future treaty. 

The consent of a state to be bound by a treaty may be expressed by various means ... The 
more usual are signature, exchange of instruments, ratification, acceptance, approval or 
accession; consent may also be expressed by any other means if so agreed. 

Cf. S. Vasciannie, supra σημ. 13, σελ. 188.Βλ. επ. Me Nair, Law of Traites, 1961, σελ.27. 
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προσπάθεια για να φθάσουν σε ένα αμοιβαία ικανοποιητικό 

συμβιβασμό. [Όμως], αυτό προϋποθέτει την εγκατάλειψη των 

αδιάλλακτων θέσεων που είχαν προηγούμενα υιοθετήσει [για να 

έχουν νόημα οι διαπραγματεύσεις]... Όταν τα κράτη δεσμεύονται 

πανηγυρικά να διαπραγματευθούν για την επίλυση της διαφοράς 

τους και στη συνέχεια υπολείπονται της δέσμευσης αυτής οι 

συνέπειες μπορεί να είναι ανυπολόγιστες. [Αντίθετα], η ανάγκη για 

την ειρηνική επίλυση των διαφορών είναι τόσο μεγάλη και ουσιώδης 

για τη διεθνή κοινότητα ώστε όταν τα μέρη δηλώνουν έτοιμα να 

διαπραγματευθούν, οι διαπραγματεύσεις αυτές, υπό κανονικές 

συνθήκες, θα πρέπει να οδηγήσουν σε ένα ικανοποιητικό και δίκαιο 

αποτέλεσμα.70 

Αναφορικά με την απαίτηση για αμοιβαιότητα, σε σχέση με την πρόσβαση 

των περίκλειστων κρατών στους λιμένες των παράκτιων, η Σύμβαση σιωπά. 

Δεδομένου όμως ότι στην παράγραφο 3(1 )(α) που απαιτείται, αναφέρεται ρητά, 

εξ' αντιδιαστολής συμπεραίνουμε ότι στην παράγραφο 3(1 )(β) η αμοιβαιότητα 

δεν απαιτείται. 

Η γενικότερη συντηρητική προσέγγιση της Πέμπτης Επιτροπής, αλλά και της 

Συνδιάσκεψης, στα αιτήματα των περίκλειστων κρατών σχολιάστηκε ως εξής: 

Εν περιλήψει, η θέση [της Συνδιάσκεψης] για τα προβλήματα 

των περίκλειστων κρατών, δεν θα μπορούσε να χαρακτηριστεί 

ως σταυροφορία για την απόκτηση δικαιωμάτων [από αυτά], 

αλλά μάλλον ενεργοποίηση των ήδη υπαρχόντων δικαιωμάτων 

σε προηγούμενες συμβάσεις, με πιο ρεαλιστικό τρόπο.71 

7 0 Βλ. Διαιτητική Απόφαση της 26ης Ιανουαρίου 1972 επί της διευθέτησης βάσει του Συμφώνου του 
Λονδίνου 1953, των Γερμανικών Χρεών που γεννήθηκαν έναντι του Βασιλείου της Ελλάδος κατά τον 
Α' Παγκόσμιο Πόλεμο. Τα βασικά ερωτήματα που απασχόλησαν το Διαιτητικό Δικαστήριο ήταν το 
κατά πόσον το εν λόγω Σύμφωνο δημιουργεί για τα μέρη υποχρέωση διαπραγματεύσεων αναφορικά με 
την ύπαρξη και το ύψος των αξιώσεων και, σε καταφατική περίπτωση, το περιεχόμενο και η έκταση 
της υποχρέωσης αυτής. R.H.D.I., 24éme, Nos 1-4, Janvier-Décembre 1971, σελ. 353. 
71 Βλ. G.E. Pearcy, «Geographical Aspects of the Law of the Sea», Annals of the Association of 
American Geographers, IL , 1959 , σελ. 23 · M.S. Me Dougal & W.T. Burke, The Public Order of 
the Oceans: A Contemporary International Law of the Sea, 1962 , σελ. 113, όπου αναφέρεται ότι: 
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